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Descoperirea Americii de câtre Cristofor Columb şi a drumu- 
lui maritim spre India şi Extremul Orient, la sfirșitul secolului 
al XV-lea, au avut o importanţă excepțională pentru întreaga 
Jume şi pentru Italia în special. 

A avut loc atunci marele fenomen economic denumit revoluţia 
pieţii mondiale, prin transferarea intensului trafic şi a comerţului 
general din Mediterana în Atlantic. Accastă mutație a drumurilor 
comerciale a dus spre o extraordinară dezvoltare puterea econo- 
mică şi politică a ţârilor care se găseau pe noua rută comercială 
de importanță mondială: Spania, Anglia, Olanda şi Portugalia. 
Aceste ţări au devenit rapid bogate, exploatind nemilos (aceasta 
este desigur o caracteristică a acumulării primitive a capitalului), 
tinuturile şi populaţiile nou descoperite. În schimb, porturile şi 
orașele italiene în care se dezvoltase comerţul şi industria au în- 
ceput să apună lent din vechea lor splendoare. Lipsind posibllită- 
ţile exportului, activitatea capiialului italian se reduce treptat, şi 
marii burghezi, posesorii banilor, încep acum să-i investească în 
pămînturi, întărind în felul acesta rămășițele feudalismului. În 
acelaş timp, mase importante de muncitori părăsesc oraşul pentru 
sat, căutînd acolo de lucru. 

Această stagnare şi involuţie economică aduce după sine o ine- 
vitabilă consecinţă — continua slăbire politică. 

La începutul secolului al XVi-lea cea mai mare parte a 
Franţei şi întreaga Spanie erau importante monarhii unitare ai 
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câror regi, posedind importante mijloace băneşti, puteau să-şi or- 
ganizeze puternice forţe militare. — 

În faţa celor două monarhii occidentale, Italia se prezenta di- 
vizată politic, fragmentată în nenumărate mici state, pradă uşoară 
pentru tendințele acaparatoare ale celor două monarhii. Pentru 
dominarea Italiei izbucneşte un război între Franţa şi Spania, 
război care va dura şaizeci de ani și se va termina (în urma tot 
mai slabelor reacţiuni ale Peninsulei Italice), cu triumful Spaniei 
care, în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, devine domina- 
toare directă sau indirectă aproape a întregii Italii. În vremea 
aceea Spania se găsea sub semnul feudalismului şi al unei abso- 
Mute intransigenţe religioase. Dominarea Spaniei, încă medievală 
şi catolică, a adus în Italia, ţara care dăruise umanităţii miruco- 
lul Renaşterii şi al stării laice, o puternică reacțiune a catolicis- 
mului. Cu sprijinul spaniolilor intransigenţi, marii prelați catolici 
au reafirmat, prin Tribunalul Inchizitei, prin Compania Iezuiţilor 
și prin Consiliul din Trento, autoritatea supremă a papii, lupta 
împotriva liberului arbitru și a liberului examen, a liberelor dez- 
bateri filozofice și ştiinţifice. Această vastă acţiune retrogradă de 
apărare a bisericii catolice, îndreplată în special împotriva Re- 
formei, a fost numită Contrareformă, 

Și fără îndoială că înalții prelați au simţit necesitatea să ac- 
tiveze pentru că Reforma protestantă. chiar de la începuturile saie, 
cunoscuse un puternic relex şi ecou şi in Italia, centrul catolicis- 
mului mondial. Printre aceia care au aclivat pentru noile idei ale 
lui; Luther fusese şi Pier Paolo Vergerio (1495—1565). El a combătut 
mai ales instituţiile care frinau libertatea de conștiință şi de ex- 
presie — Inchiziția şi “Indicile. Consiliul din Trento compilasc un 
Indice al cărților oprite şi ingtituise o Congregatie specială pen- 
tru a-l ţine la zi. În felul acesta, numele lui Machiavelli sau 
Pictro Aretino. trutatul De Monarchia al lui Dante Alighieri sau 
Decameronul lui Giovanni Boccaccio nu puteau fi pomenite sau 
citite de un catolic credincios. 

Cu Consiliul din Trento, cure nega în realitate competența 
rațiunii şi a conştiinţei individuale, Reforma şi diviziunea din. sînul 
catolicismului devin definitive, Un alt rezultat a fost transforma- 
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vea bisericii intr-un lel de monarhie absolutistă sub dominarea 
Companiei Iezuiţilor. Aceştia au fost cei mai activi propagendişti 
ai monarhiei universale a papalității. Omnipotenţa absolută a 
papii asupra bunurilor, asupra spiritului şi conştiințelor, trebuia 
să fie exercitată de Compania care avea să guverneze lumea în 
numele Pontiiului. Pentru această autoritate absolută aveau ne- 
voie să distrugă libertatea spirituală, sii-i reducă pe oameni în fața 
bisericii Ja o ascultare şi disciplină oarbă, de cadavru (perinde ac 
cadaver). Mişcarea iezuiţilor a încercut să mutiloze sufletele oa- 
menilor, să le strivească voința. să le pietrifice inimile. Erau 
persecutați reprezentanţii gîndirii înaintate, dăriinătoare de ca- 
noane şi de intransigente dogme religioase. 


Dar tot de aici, lupta nedomolilă, de multe ori cu preţul vieții,- 


pe care reprezentanții spiritelor inaintate o duc impotriva opre- 
siunii idcolugice. 

Deşi în Cinquecento Italia se află, aşadar, sub scmnul reac- 
țiunii feudalo-catolice, a spaniolilor oprimatori şi a consecințelor 
Consiliului din Trento, mulţi au fost scriitorii şi gînditorii cure 
n-au adoptat poziţii conformiste, ci s-au ridicat, în numele Hber- 
tăţii de gîndire, împotriva misticismului şi a contemplaţiei ascetice, 
pentru o lume într-adevăr naturală şi umană, pentru o artă a 
cărei transfigurare să oglindcască în profunzimi realităţi con- 
temporane. 

Printre aceste spirite nedomolite, aflate pe aceste poziții, îm- 
potriva dogmatismului clerical, împotriva retorismului în artă, 
impotriva schematismului şi imitaţiei, împotriva „puternicilor* 
vremelnici ai pămîntului, se poate înscrie şi Pietro Aretino, cel 
mai puternic contestator al timpurilor sale, acela pe care un atit 
de mare artist ca Lodovico Ariosto avea să-l numească „flagelul 
principilor, divinul Pietro Aretino“. 


Pietro Arctino s-a născut în anul 1492 în oraşul Arezzo dal 
cărui nume il făcuse deja glorios literar Francesco Petrarca), şi 
care în a doua jumătate a secolului al XVI-lea mai putea păstra 
caracteristicile unui oraș liber. 
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Tamilla sa trăia in modeste condiţii economice şi sociale, tatăl 
său fiind cizmar, iar mama o femeie frumoasă, care avea să ser- 
vcască drept model unor numeroase tablouri pictate de artiștii 
vremii. (Existau, de altfel, numeroase anecdote care încercau sâ 
acrediieze legenda naşterii lui Aretino, anticlericalul impenitent 
viitor, din dragostea păgină, nepermisă de canoane, blasfematoare, 
dintre un călugăr şi o călugăriţă. Alte legende denigratoare o 
afirmă pe mama „flagelului principilor“, pe preafrumoasa THa, 
drept o faimoasă curtezană a timpului, al cărui exemplu avea să-l 
urmeze, cu totul desfrinat, ilustrul său fiu.) 

Pietro Aretino nu a făcut studii regulate, înscrise într-un sis- 
tem ordonat. În acest secol, în care sînt încâ puternice tradiţiile 
umaniştilor de limbă latină sau greacă, el nu a ştiut nici grecește, 
nici latineşte, După vagi încercări, ia Perugia, de a deveni pictor 
(iată desigur o explicaţie a dcosebitelor sale cunoștințe plastice, 
sigure şi juste. pe care le va demonstra în unele din cele mai im- 
portante Scrisori ale sale), pleacă în 1517 la Roma, unde va intra 
în serviciul bogatului bancher Agostino Chigi. După o trecere ra- 
pidă şi în slujba cardinalului Giulio dei Medici, împins de spiritul 
lui veşnic neliniștit și în căutare de nou, părăseşte Cetatea Eternă, 
rălăcind în învecinareca unui destin favorabil, în Lombardia. Avea 
să îmbrace în Ravenna, oraşul mormântului lui Dante şi al splen- 
dorii mozaicurilor înstelate, vestmiîntul clarobscur al fraților ca- 
pucini, iar cînd Leone al X-lea, marele papă mecenat viitor, des- 
cendent a! familiei florentine a Medici-lor își pune pe inteligentu-i 
cap tiara papală, rătăcitorul Pietro Aretino revine în Roma pen- 
tru a intra în serviciul Curiei Pontificale. Dar acest „odiator“ al 
tiranilor şi al Curţilor nu a putut rămîne multă vreme în slujba 
uneia în care erau în floare şi în expansiune cele mai ipocrite mo- 
ravuri. Cunoscind acum de aproape pe cci „mari“, pe cei „puler- 
nici“, viaţa lor adevărată, Pictro Arelino simte profund aspra ne- 
cesitaie — spirit rebel convențiilor şi constrîngerilor, conștient pe 
deplin de marea forță a scrisului — de a satiriza, de a biciui, de 
a ridiculiza pe nobilii romani, pe clericii înalți, pe feudalii contem- 
poraneităţii sale. El este deosebit de activ împotriva acelor care 
încearcă să pună cătuşe manifestărilor artei printr-o ipocrită pro- 
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pagare a unci așa-zise „decențe“ estetice. (interesantă prin non=- 
conformism este atitudinea sa în legătură cu „obscenitatea“ 
stampelor lui Giulio Romano, gravate de Marco Raimondi.) 

O distracție predilectă a lui Arctino cra de a-şi face publice 
versurile violent satirice prin agăţarea lor de faimoasa statuie a 
lui Pasquino. Şi astăzi, lîngă Palazzo Braschi, există încă acest bi- 
zar monument, denumit de secole, de către romani, Pasquino. Este 
copia unui trunchi uman, elenistic, reprezentînd pe Menclau sau 
pe Ajax. Nu se ştie de cc a fost numit Pasquino. După legendele 
transmise oral, numele ar fi aparţinut unui istet croitor, locuind 
prin partea locului. Instalaţ în 1501 de către cardinalul Oliviero 
Carafa, trunchiul mutilat a cunoscut în curînd o extraordinară 
faimă — de cl se agățau hirtii cu versuri, pamflete violente, epl- 
grame, scricri cu caracter satirie Gmpotriva papii, Curici papale, 
prelaţilor, nobililor ete.), scrise iniţial în limba latină, apoi în 
italiană sau în dialect roman. 

Pasquinate-le, pamiletele virulente, demascatoare ale lui Pietro 
Aretino, i-au adus desigur ura nobililor care au încercat, repetat, 
să-l suprime. Moartea prematură a lui Leone al X-lea aduce pe 
tronul pontifical pe scverul Adriano al VI-lea, şi Pictro Aretino 
fuge din Roma, rătăcind la curtile=din Florența, Bologna sau Man- 
tova, cuccrindu-şi ospitalitatea cu armele amenințării şi nu ale 
linguşirii umile. Se va împricteni, el, „condoticr“ al literelor, cu 
cel mai mare condotier militar al Italiei vremii, Giovanni dei Me- 
dici (dalle Bande Nere), care lupta atunci alături de Francise I, 
impotriva ducatului Milanului. După moartea condoticrului, în 
urma unei răni primite în luptă şi pentru care avea să scrie una 
din cele mai cmoţionante Scrisori ale sale, Pictro Arctino, obosit 
de trăirea aceasta pe lîngă curţile celor „mari“, ia hotărîrea să se 
retragă, ca înlr-o fortăreață, în Veneţia, singurul oraş liber ul 
Italiei în aceste vremuri de involuţic. Este cu totul revelatorie 
scrisoarea adresată dogelui Andrea Gritti, prin care îl anunţă de 
definitiva sa dorință de a se stabili pentru totdeauna în Veneția, 
Încă o dată, în rîndurile ci, el se arată ca un îndrăgostit profund 
de libertate, ca unul care urăște puternic curţile şi starea de 
curtean, făcînd prin contrast elogiul libertăților venețiene : +...Ma 
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to, che, ne la liberia di cotunto Stato, ho fornito d'imparare a 
esser libero, refuto la curte in eterno, e qui faccio tabernacolo 
agli anni che mi avanzano ; perchè qui non ha luogo il tradimento, 
qui il favore non puo fare torto al diritto, qui non regna la eru- 
deltă de le meretrici,. qui non comanda linsolenza dei ganimedi, 
qui non si ruba, qui non si sforza e qui non si amazza...“! 

Această atitudine protestatară, violent îndreptată împotriva 
stării de curtean, este fundamental caracteristică lui Pietro Are- 
tino, care într-o altă scrisoare, câtre monsignor-ul Guidiccione, 
care-l îndemna să se reîntoarcă la Roma, putea să exclame 
»-Vorrei piuttosto essere confinato in: prigione per dieci anni 
che stare în palazzo...“2 şi mai departe aduce exemplul unui pre- 
dicator care „per non si affaticare în disegnar la Corte, mostrò 
at popola Linferno dipinto..“ 3 

În Veneția, cetatea cca mai liberă a Italiei vremii, a rămas, 
activ, pînă la sfîrşitul vietii (1556), acela care se putuse declara 
„uomo libero per la grazia di Dio“. 


De aici, acest „condotier alAiterelor* — cum îl numea prie- 
tenul său, marele pictor Tiziano —, „Cesare Borgia aF literaturii“ 
— cum l-au numit adversarii săi —, a dominat cu forța scrisului 


său întreaga Italic şi Europă a vremii. De aici, acest purtător de 
cuvint al aspirațiilor și intereselor unei clase noi a răspîndit, în 
peste trei mii de scrisori, tot atîtea pamllete virulente, tot atitea 
articole de ziar care puteau să consemneze şi să comenteze eveni- 
mentele. (S-a şi făcut o interesantă apropiere comparatistă între 
Figaro, Beaumarchais şi Aretino, acest fidel cronicar, acest atent 


1 „Dar eu, care, in libertatea unui asemenea Stat, am învăţat 
să fiu liber, resping întru eternitate Curtea și aici îmi ridic sanc- 
tuarul pentru anii care îmi mai rămîn ; pentru că aici nu poate 
avea loc trădarea, aici favoarea nu poate face vreo strimbătate 
dreptului, aici nu domneşte cruzimea prostituatelor, aici nu co- 
inandă insolenţa ganimezilor, aici nu se fură, nu se violeniează, 
nu se asasinează...“ (it.). . 

A „AŞ vrea mai degrabă să fiu azvirlit în închisoare pentru 
zece ani, decît să stau în palat...“ (it.). 

3 .. pentru a nu se obosi în a desena Curtea, arăta poporului 
infersții pictat...“ üt). | 

4 „0M liber prin graţia lui Dumnezeu...“ (it). 


inre gistrator ul actiunilor umane, „secrctur al lumii“, cum 1i placea 
să se autodefinească.) 

Pentru a da lovituri împotriva celor „puternici“, Aretino şi-a 
făurit din arma scrisului un viguros instrument de luptă. Prin 
marile lui lovituri sociale împotriva feudalităţii, nu numai italiene, 
ci şi europene, cxercitind o vendetta socială, Pictro Aretino răz- 
bună în felul acesta pe creatori și scriitori și pe marii artişti care 
sînt „i grandi per leternitâ“, împotriva acelora care sînt „i grandi 
per un minuto“. l 

Și într-adevăr Arelino este acum temut de principii pămîn- 
tului. El este totdeauna conştient de valoarea personalitălii sale, 
de ceea ce înscamnă integral forța primordială a talentului sâu, 
caracteristica, prin excelenţă combativă, a spiritului său. Este cu 
totul clară pentru demonstrarea acestor afirmaţii, o faimoasă 
scrisoarc a sa venețiană: „Dopo ch'io mi rifugiai sotto legida 
della grandezza e della liberiă veneziane, non ho più nulla da 
invidiare. Ne il soffio delbinvidia, nè Pombra della malizia non 
potranno offuscare la mia fama, nè togliere ba possanza della mia 
casa. lo sono un uomo libero, Non mi rendo schiavo dei pedanti. 
Non mi si vede percorrere le tracce nè del Peirarca, nè di Boc- 
caccio. Bestami il genio mio independente. Ad altri lascio folleggiar 
la purezza dello stile, la profonditå del pensiero ; ad altri la pazzia 
di torturarsi, di trasformarsi, mutando se stessi. Senza maestro, 
senza arte, senza modello, senza guida, senza luce, io avanzo e il 
sudore dei miei inchiostri mi frulla la felicită e la rinomanza. Che 
avrei di più a desiderare. Con una penna e qualche foglio di carta 
me ne burlo del universo...“ ' 


A „După ce m-am refugia! sub egidu grundoarei şi libertăţii 
venețiene nu mai am nimic de invidiat. Nici suflul invidiei, nici 
umbra maliţiei nu vor putea întuneca faima mea, nici să știr- 
bească puterea casei mele. Eu sînt un om liber. Nu sînt sclavul 
pedanţilor, Nu sint văzut călcînd pe urmele lui Petrarca sau Boc- 
caccio, Îmi ajunge geniul meu independent. Le las altora să fle- 
cărească despre puritatea stilului, despre profunzimea gindirii 
altora nebunia de a se chinui, de a se transforma, schimbîndu-se 
pe ei inșişi. Firă maestru, fără meșteșug, fără model, fără călăuză, 
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Di mai departe continua arătând cit de cunoscut a devenit 
e], al cărui portret sau efigie se afla pesie tot, al cărui nume a fost 
trecut şi altfel la nemurire, prin denumirea de aretină a unei 
magnifice rase de cai, a unor splendide forme cructeristice a 
unor vase de cristal, sau a acelui rio, ale cărui ape clare îi scaldă 
zidurile casei. Iar într-o altă scrisoare către Bernardo Tasso, va 
relua această teză fundamentală și argumentarea fin dialectică, 
ridicînd un adevărat imn forței scrisului, noii condiţii a soriito- 
rului de care trebuie neapărat să ţină seama „puternicii“ pămîn- 
tului, rămânînd întotdeauna liber, neconformist, în slujba nuraal a 
ideilor proprii : p...i0, che, senza seguire e senza servir la Corte, 
ho costretto tutto quanto vi ha di grande sulla terra, duchi, prin- 
cipi e monarchi, a diventar tributari del mio ingegno..." Şi in- 
tr-adevär așa a fost, nimic nu este exagerat în această afirmatie ; 
acestui „tagliaborse dei principi“ i-au venit daruri din cele mai în- 
depărtate colțuri ale pămîntului, de la corsarul faimos Barbarossa 
pînă la sultanul Soliman. 

Din dinamicele sale epislole se vede că utiliza orice mijloc 
pentru a biciui tristele moravuri, putea găsi cheile cele mai potri- 
vite, totdeauna şi pentru orice uşă. Era fericit atunci cînd a primit 
din partea lui François 1 acel faimos dar, un colan de aur cu 
limbi înlănţuite și cu vîrful roşu, ca înmuiate în venin. Pamfle- 
tistul virulent nu a fost deloc impresionat negativ nici de inscrip- 
ţia care încoreuse să fie o gravă ironie din partea monarhului 
francez : lingua ejus loquetur mendacium, 

Acest Figaro al literaturii, ale cărui Sorisori aveau într-adevăr 
aciuulitatea şi prospeţimea ştirilor ziarelor (erau extrem de rapid 
răspindite, se puteau smulge coreclurile din mîna tipogratilor 
timpului), poate să fic reprezentaliv pentru societatea italiană a 
vremii, în care era predominantă involuţia politică, deasupra că- 
reia se ridica, însă, noua forță intelectuală. 


fără lumină înaintez şi sudoarea cernelurilor mele îmi aduce 
fericirea și faima. Ce- -aş putea dori mai mult. Cu o pană şi cu 
cîteva foi de hirtie îmi bat joc de univers...“ (it.). 

L eeu care, fără a urma şi fără a servi Curtea, am constrîns 
tot ceea ce există mare pe pămînt, duci, principi şi monarhi, să 
devină lributarii talentului meu...“ üt). 
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Piin de sinceritate şi totdeauna extrem de bine informat, Pietro 
Aretino oferă prin volumele Scrisorilor sale oglindirea cea mai 
deplină: a propriei vieţi, în primul rînd, şi apoi, în sincronism, 
a întregii societăți contemporane. ` 

Sînt cu totul interesante şi îndrăznețe, apropiate de spiritul 
realismului, perceptele unei estetici a lui Aretino, care poate să 
fie reconstituită din însemnările surprinse în variatele sale seri- 
sori. În primul rînd este vorba de faimoasa declaraţie care arată 
cum s-a vrut totdeauna un cronicar fidel al realităţii, un secretar 
al naturii: „La natura istessa, de la cui semplicità, son secre- 
tario, mi detta ciòche io compongo...“ 1 iar mai departe, în aceeaşi 
scrisoare din 25-iunie 1537, va sublinia răspicat determinarea artei 
scriitorului care trebuic să fie „scultor di sensi e non miniator di 
vocaboli“ 2. Tot în această scrisoare concretizase printr-un mag- 
nific exemplu semnificația tematică a artei : „Imparate ciò che 
io favello da quel savio dipintore, il quale, nel mostrare a colui 
che il dimando chi egli imitava una brigata di uomini col dito, 
volle inferire che dal vivo e dal vero toglieva gli esempi come gli 
tolgo io, parlando e scrivendo...“ ? 

Putem să sesizăm întreaga importanță a unci asemenea ra- 
dicale afirmaţii, pe linia unui subliniat realism estetic, în acest 
secol în care, în vastul ei curent gcneral, poezia străbătea calea 
largă a imitației temelor şi formelor aceluia care fusese profundul 
poet original în Trecento, sensibilul Francesco Petrarca. 

Din accastă înaintată concepţie a sa despre artă şi finalitatea 
ei, decurg şi alte idei ale esteticii aretine. Crezul său literar izvo- 
răște totdeauna din ceca ce este la cl „l'orrore del falso“. 

Îndeosebi atunci cînd dă lovituri puternice împotriva pedan- 
tismului. Pentru Pictro Aretino, pedantismul se însumează acelei 


1 „Natura însăşi, cu simplitatea ci, al cărci secretar sint. 
îmi dictează ceea ce eu compun...“ (ît.). 


2 sculptor al sensurilor şi nu miniaturist al cuvintelor...“ 
it.). . 
i rs „einväțați ceca ce vă povestesc eu de la acel înțelept pic- 
tor, care, la întrebarea pe cine imita, arăta cu degetul o ceată de 


oameni, vrînd să spună că de la viaţă şi de la adevăr îşi lua 
pildele, cum le iau şi eu, vorbind şi scriind...“ (ît.). 


i X11 


concepții lalse despre viața şi artă prin care stările de lucruri 
nu sc percep direct din realitate, ci prin păreri preconcepute, 
extrase din cărţi sau supuse prejudiciilor dogmelor. Cu violenţă 
se ridică împotriva acestor „asasini ai morţilor“ care sînt pedanţii, 
împotriva acestor ipocriţi care n-au înteles comandamentele vre- 
murilor, dar care se complac în comoditate şi compromisuri. 
Scrisoarea către Cardinalul din Ravenna este ilustratoare deplină 
a acestei, cu totul juste, atitudini a lui Pietro Aretino : „...Non as- 
coltate questi ipocriti, pedanti comentatori di Seneca, i quali, dopo 
di aver passata la lor vita nell'assassinare i morti, non sono con- 
tenti se non quando crociffigono i vivi..."! Şi mai departe con- 
nua: „e îl pedantismo che ha prodotto tutti i mali di questo 
mondo... Cioi a dire, operano per preconcetti, secondo i libri e 
senza nessun intelligenza de’ tempi loro...'2 Din marea aspiratie 
spre realitate a secretarului naturii se naşte această ură puternică 
împotriva falsitäții, împotriva pedantismului. Este ura scriitoru- 
lui adevărat împotriva lucrului mărunt, inutil aproape totdeauna, 
împotriva falsului patetism, sentimentalism minor, imitativ, îm- 
potriva formelor complicate, contursionata. „Caccaruole“ le va 
numi cu o expresie cvasitrivială Aretino, aceste ipostaze ale falsei 
arte a pedanţilor, declarînd încă o dată hotărit originalitatea, li- 
rismul, în exclamativa afirmaţie : „la poesia sta nel furor pro- 
prio...“ 3 Şi el, mai mult decît toți scriitorii secolului său, a ilustrat 
deplina concordanţă între poetica sa şi sinceritatea fundamentală 
caracteristică omului Aretino. | 

S-a putut face afirmaţia — şi ea poate să fie susținută de orice 
cititor atent al Scrisorilor — că Pietro Arctino este un foarte ìn- 
zestrat critic plastic, situat pe acceaşi linic a realismului în artă. 
Cel mai apropiat pricten al scriitorului a fost marele artist venețian 
Tiziano ul cărui intens colorat realism este trăsătura esenţială a 


1 „Nu ascultați pe aceşti ipocriţi, pedanţi comentatori ai lui 
Seneca, care, după ce şi-au petrecut viaţa în a asasina pe morţi, 
nu sînt mulţumiţi dacă nu-i crucifică și pe vii...“ (ît.). 

? „„.pedantismul este acela care a produs toate relele de pe 
lume... adică operează cu preconcepţii, după cărţi, ncavind nici 9 
înţelegere a vremurilor lor...“ (it.). 

3 „poezia stă în propria furie...“ (it.), 
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artei salc. Numeroase sînt referirile la pictura complexă, profund 
vibrantă în moderna ci sinceritate, a marelui artist venețian, făcute 
de Aretino, subiect de altfel şi al unui faimos portret al pictoru- 
lui. Iată un fragment caracteristic, extras dintr-o cunoscută seri- 
soare, care-l arată o dată mai mult pe Pietro Aretino ca pe un 
profund cunoscător al naturii (exprimată aici în peisaj). ca un sen- 
sibil cunoscător al complexei arte realiste a lui Tiziano: „..Mi 
stupii certo del color vario di cui essi si dimostravano ; i più vicini 
ardevano con le fiamme del foco solare, e i più lontani rosseggia- 
vano d'un ardore di minio non così bene acceso... Apparira in certi 
lati un verde azzurro e in altuni altri un azzurro verde veramente 
composto dalle bizzarie della natura, maestra de' maestri... che 
to che so come il vostro penello è spirito de' suoi spiriti e tre O 
quairo volte esclamai: O, Tiziano,.dove siete mo'? Per mia fè 
che, se voi aveste ritratto vivo che io zi conto,.îndurreste gli 
uomini nella stupore che confuse me'...” ! Se poate afirma cu certi- 
tudine că estetica realismului lui Pietro Aretino l-a influenţat pe 
marele pictor. Este, în același timp, cu totul interesantă atitudinea 
lui Areltino în disputa destul de violentă care a avut lec între 
Tiziano şi mai fastuosul Tintoretto, a cărui piclură scriitorul o 
prețuia — în mod just estetic — mai puţin. Participarea parti- 
zană a lui Aretino în această dispută, nu numai artistică (după o 
anecdotă a vremii), s-ar fi terminat prin ameninţarea cu moartea 
de către Tintorctto. Totdeauna, cu o asemenca justă conecplie 
despre amă şi reprezentantii ci, Aretino a putul emite drepte ju- 
decăţi estetice asupra artei plastice a vremii. Astfel, este profund 
emoţionantă afirmaţia sa din scrisoarea către Michelangelo. ge- 


t ...M-am minunat desigur de culoarea variată pe carc o 
arătau ; cei mai apropiaţi ardeau de flacăra focuiui solar şi cei 
mai depărtaţi erau trandafirii de culoarea miniului nu prea bine 
aprins... Apărea în anumite părţi un verde albastru şi în altele un 
albastru verde într-adevăr făurit din capriciile naturii, maestri 
maeştrilor... iar eu, care ştiu că penelul vostru este spiritul spiri- 
telor ei, am exclamat de trei sau patru ori: O, Tizian, unde eşti 
acum ? Pe legea mea că dacă ai fi pictat ceea ce eu îţi povestesc, 
ai fi făcut. să cadă oamenii în stupoarea care pe mine m-a 7zăpă- 
cit...“ (it). 
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nerată de pictarea marei fresce a Judecății de Apol: il mondo 
ha molti re e un sol Michelangelo...“ 

Aşa a putut el totdeauna recunoaşte valoarea reală pentru 
umanitate a creatorilor, a acelora care sînt „orandi per Peternită“ 
şi nu vremelnici. 


Aceste, importante prin modernitutea lor, cunrboţii estetice, 
pe tare le putem surprinde şi sublinia în Scrisori, sînt prezente 
şi în celelalte opere ale lui Aretino. Critica trecutului a refuzat 
să scrie despre dialogurile lui Arelino intitulate I Ragionamenti 
(Discuţii), care au fost multă vreme tipărite clandestin. În reali- 
tate aceste dialoguri sînt un alt violent protest social al lui Aretino, 
un alt violent protest estelic. În secolul acesta plin de retori şi 
de gramatici, în care oamenii de litere se întorceau spre trecut, 
fiind foarte atenţi în a-i copia pe greci sau pe romani, Arctino 
afirmă încă o dată (şi uneşte teoria estetică cu practica scrisului), 
mtilizînd pentru accasta ironia, satira, cuvintele cele mai aspre, 
uneori cele mai crude, că numai Natura este maestra maeștrilor 
şi că numai normele ei armonice și reale pot să dirijeze arta şi 
vlața. , 

In Ragionamenti s-ar putea afirma că Aretino continuă vi~- 
guroasa tradiție anticlericală a Decameronului lui Giovanni 
Boecaccio. Există de allfel numeroase referiri în Scrisori la igno- 
ranța călugărilor, la ipocrizia lor, la marea lor falsitate. Astfel, 
într-o serisoare către Antonio Bruccioli (Venezia, 7 noiembrie 
1537), Aretino afirmă : ,„.A che fine, compare, darvi fastidio del 
chiaccherar dei frati, essendo proprio de la lor natura Podiare chi 
sa che essi non sanno se non abbaiare e.mordere ?...8 

În Ragionamenti minăstirile apar sacre pe dinafară, dar în 
iuterior nu sint altceva decît bordele. Continuînd, uneori exagerat, 
tradiţia moraliştilor italieni, în dialogurile lui Aretino sînt nenu- 
măraţi, precis conturați în portrete fizlce, luminate de o subtilă 


1 „lumea are mulţi regi şi un singur Michelangelo...“ dt.). 

2 „De ce şi cu ce rezultat să te superi, prietene, de flecă- 
reala călugărilor, caracteristica naturii lor fiind ura şi cine nu 
ştie că ei nu fac altceva decit să latre şi să muşte...“ (it), 
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înțelegere psihologică, călugări ipocriţi sau femei care cunose 
perfect arta de a înşela. Îndeosebi sînt puternice atacurile lui 
Aretino împotriva falsei pudori, împotriva stărilor ipocrit conven- 
tionale : „Noi nascondiamo il nostro sesso e facciamo vedere le 
mani che rubano e ammazzano e la bocca che giura il falso...“ t 
Trebuie să afirmăm hotărit, oricît de straniu ar putea să apară 
unor obișnuiți cu prezentarea tradițională a figurii lui Aretino, că 
în I Ragionamenti există un viguros filon etic, o justă şi echili- 
brată atitudine morală a autorului lor. De altfel aceustă tenden- 
tiozitate este exprimată printr-o. adevărată profesiune de credință: 
Spero che îl mio dire sia quel ferro crudelmente pietoso con 
quale il buon medico taglia îl membro infermo perche gli aliri 
rimanghino sani...“ 2 

Dialogul Le Carte parlanti, tipărit în 1544, reia seria motive- 
lor tematice din F Ragionamenti, fără violenta fervoare a descrie- 
rilor, într-o mai calmă cristalizare. Aretino demonstrează în 
această altă lucrare, exceptionala si facultate de a portretiza 
desăvîrşit oameni şi stări de lucruri contemporane, cu o vervă 
artistică demnă de cei mai reprezeniativi autori de dialoguri pe 
care îi cunoaşte literatura. Tensiunea verbală devine maximă 
în inserierea unor anecilote, care devin tot alitea, precis conturate, 
medalioane ale moravurilor vremii sale. 


Este clár că pentru un scriitor înzestrat cu o astfel de concep- 
ție despre artă, cu atît de mare vervă şi spirit satiric, era cu totul 
indicată abordarea genului teatral al comediilor. 

ȘI, într-adevăr, se poate sublinia importanța lui Aretino ca 
autor de comedii. În acea lume convențională a comediei italiene 
în Cinguecento, în totul tributară lui Plaut sau Terenţiu, Pietro 
Aretino a adus dinamismul vieţii prin nenumărate personaje și 
situaţii extrase din realitatea contemporană. 


„Ne ascundem sexul dar lăsăm să ni se vadă miinile, care 
tură. şi ucid, şi gura care jură fals...“ (it). 
2 pye „Sper ca zisele mele să fie acel pumnal crud dar milos 
cu care medicul cel bun tale membrul bolnav, pentro ca cele- 
Talte să rămînă sănătoase...“ (t). 
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Pe aceeași linie a oglindirii integrale a vieţii. a spurgerii 
prejudecăţilor şi convențiilor generale de imitația modelelor ela- 
sice, pâşește comcediograful Pietro Aretino, nerceunoscînd, neres- 
pectînd regulile prestabilite. 

Din acest punct de vedere este demnă de àa fi subliniată afir- 
maţia sa din prologul comediei Cortigiana : „....Non vi mararigliate 
se lo stil comico non si osserva con l'ordine che si richiede, perchè 
si vive d'un'altra maniera a Roma che non si viveva în Atene..“! 
Tot pe această linie a redării în profunzime a vieţii şi a realităţii 
ironizînd, într-adevăr cu foarte mult spirit și vervă îndriăcită, o 
așa-numită regulă, normă estetico-tradiţională, care nu îngăduia 
personajelor unei lucrări dramatice să apară de măi mult de 
cinci ori pe scenă, Arctino exclamă: „se voi vedessi uscire t 
personaggi più di cinque volte in scena, non ve ne ridete, perche 
fe catene che tengono i molini sul fiume non terrebbero i pazzi 
d'oggidi...“ 2 Ceea ce interesează mai mult pe comediograf în 
creaţia sa teatrală este acțiunea dinamică, mişcarea vie (în totul 
caracteristică artei teatrale). Dc cole mai multe ori comediile lui 
Aretino reprezintă o acţiune principală, lineară, fără arborescențe 
secundare, autorul fugind totdeauna de digrosluni sau de ceca ce 
este clement accesoriu. El pătrunde de la început, encrgic, în mie- 
zul acţiunii, în nucleul ei dramatic, lăsînd de o parte orice lungă 
preparație. Se reinarcă, din această rațiune, teatrul lui Aretino 
printr-v excepţională facultate de a concentru acţiunea, de a o 
sintetiza, de a reduce la un număr cit mai mic personajele. Din 
acest punct de vedere este revelatoriu un fragment dintr-o seri- 
soare a sa (din 17 decembrie 1537), în care, „trimiţind dracului“ pe 
imitatorii teatrului antic. vorbeşte despre starca lapidară a pro- 
priilor lui scrieri teatrale şi declară prietenului său Fausto Lon- 
giano intenția de a scrie comedii cu un singur personal. 


1 Să nu vă minunaţi dacă stilul comic nu se respectă în 
ordinea consacrată, pentru că în altfel se trăiește la Roma decit 
ia Atena...“ (it.). 

2 „dacă o să vedelj icșind personajele mai mult de cinci ort 
pe scenă, să nu riîdeţi, pentru că, chiar ianţurile care ţin morile 
pe rîuri, n-ar fi în stare să ţină pe nebunii de azi...“ (it). 
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Putem sublinia în teatrul lui Aretino profunda cunoaştere ă 
sufletului omenesc, a celor mai intime resorturi aie sale, de care 
dă strălucită dovadă autorul, precum şi construirea unor caractere 
teatrale care sînt însumarea şi dilatarea unor trăsături tipice ale 
unor categorii sociale esenţiale la vremea lui Aretino. În această 
atitudine estetică fundamentală constă marele merit al scriitorului, 
a cărui lume dramatică nu are nimic care să se poată revendica 
de la imaginaţie, de la fantezie ori subiectivism. Lumea care 
populează teatrul lui Aretino este un reflex generai, o oglindire 
întegral veridică a societăţii vremii sale, reprezentată pe scenă 
pînă ia ultimele amănunte. Aşa este Ipocritul — care, întrigînd, 
va putea ajunge în pulreda societate contemporană bogat şi glo- 
rificat ; aşa este Comedia curților ; aşa este Il Marescalco — care, 
deși misogin înrăit, duşman pe viață şi pe moarte al căsătoriei şi al 
femeilor, nu sc va da în lături de a se căsători cu o femeie pe care 
nu a văzut-o niciodată, dar pe care i-a ales-o seniorul său; aşa 
este Filozoful — platonizant şi pedant, pe care îl va caracteriza 
cu atita intuiție psihologică. Toate aceste personaje au fost con- 
struite atit de viu, atît de strălucit realizat, încît ele au putut 
inspira, ca Il Marescalco, şi pe alţi mari scriitori realiști, 
pe Rabelais, pe Shakespeare sąu pe Molicre. Este intere- 
santă şi o altă observaţie relativă ia faptul că majoritatea acţiunii 
comediilor sale se petrece dincolo de incinta Veneţiei — oaza 
de jibertate a Italici contemporane — la Roma îndeoscbi, centrul 
catolicismului şi al Curiei papale, al venuiităţii și simoniei, al 
decadenței anticulturale. 

Pietro Aretino a scris şi o tragedie intitulată La Horatia și 
care a putut să fie considerată una din cele mai realizate artistic 
ale secolului. Ca şi comediile anterioare, şi această nouă lucrare 
dramatică sc îndepărtează muit de lipul ciasic, de tragedia rego- 
lare, sfărimînd regula celor trei unităţi, populind scena cu tipuri 
noi, vii, populare, caractere profund umane prin complexitatea 
vitală a comportamentului lor, deparie de tipurile convenţionale, 
schematice, pe care le transmitea invariabil tradiţia şi care, po- 
trivit estcticei lui Aretino, nu-şi mai găseau corespondenţa în 
timp, sincronia în artă. 
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O ulta viguroasă caracteristică a scrisului lui Aretino, o altă 
demonstrație luminoasă a profundului sâu realism, este stilul lu- 
crărilor sale, întrebuinţarea strălucită a limbii vorbite. În scrisul 
“du, îndeosebi în Scrisori, Aretino a izbutit să folosească colorat 
cele mai variate cuvinte, aparținînd lexicului realitâţii vii, repre- 
zentanţilor celor mal diverse straturi sociale. El adaugă dialec- 
tului toscan literar, aspre cuvinte venețiene și lombarde, nu se 
sfieşte, spărgind tiparele antice, mai ales în acest veac de gra- 
malici savanți, să adauge limbii scrise un alt domeniu, acela al 
extragerii, ca dintr-o mină prețioasă, de numeroase cuvinte sur- 
prinse în argoul pungașilor ori a! curtezanelor. Bogăţiei și varia- 
tiei acesteia lexicale i se adaugă şi o sintaxă — ar putea fi denu- 
mită o nouă topică — înfrîngînd încorsetarca clasică a așa-zisei 
forme literare, a acelui mecanism apâsător, pentru a-i acorda miş- 
carea, fluiditatea, forţa şi ușurința limbii vorbite. A serie cum 
vorbeşti. natural, ascultînd imediata dictare a expresiei interioare, 
fără alambicări, fără inutile contorsionări, este un alt mare merit 
realist al scrisului lui Pictro Arctino. 


Aretino a fost unul dintre cei mai contestaţi scriitori din 
istoria literaturilor. S-au îngrămădit, de către spiritele confor- 
miste, asupra lui, cele mai violente invective, nici un viciu nu 
i-a fosi neatribuit, i-a fost negat orice sentiment pur, socotit fiind 
că singurul mobil al activității şi vicţii sale ar fi fost numai inte- 
resul material. 

Si cste clar de ce: Aretino a fost scriitorul care a biciuit cu 
tărie moravurile turpe ale vremii sale, ridicîndu-se împotriva 
celor puternici şi asupritori, căutînd să demonstreze că cca mai 
mare forţă a lumii este arta şi talentul. Dintr-o cercetare atentă 
a Scrisorilor sale pot să fie scoase la lumină nenumărate punete 
ac vedere, care îl ridieă înalt în veacul să, ea pe un neconfor= 
mist, ca pc un revollat și nu în genunchi, ci protestatar, ca pe 
unu] care a putut să scrie în acele zile de involuție politică : „non 
un lesoro, non uno stato mi saria tanto caro. quanto la salute 


. 
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della patria...” ! Bl s-a ridicat impotriva ipocrizici care transforma 
in iczuitică întreaga ţară, a flagelaţ pe clericii vicioşi, pe înalții 
prelați simoniaci, demascindu-i în fața întregii tumi, a purtat 
realitatea ca temă principală a artei scrisului în veacul care ar 
putea îi numit al „imaginaţici literare“. 

Pentru aceasta se poate pe deplin justifica apariţia în limba 
română, graţie excelentei traduceri a lui Ştefan Crudu, a operei 
uceluia care poate să fie considerat drept un reprezentutiv şi 
înaintat spirit italian al epocii sale: „Il flagello dei Principi, id 
divin Pictro Aretino.“ 


ALWXANDRU BALACI 


1 „unici o comoară, pici o stare nu mi-ar fi atit de scumpă 
«a miutuirea patriei...“ (iti. 
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LABEL CRONOLOGIC 


1474 Se naşte marele poet Lodovico Ariosto. 

0475 Se naşte strălucitul pictor, sculptor şi arhitect Mi- 
chelangelo Buonarotti. 

Moare pictorul Paolo Ucello. 

1477 Se naște pictorul Tiziano Vacellia, 

Se naşte Baldassare Castiglione, autorul cunoscutei spere 
intitulată Il Cortigiano (Curteanul). i 

4483 Se naşte marele pictor Raffaello Sanzio. 

1484 Se naşte istoricul Francesco Guicciardini. 

Moare poetul Luigi Pulci (născut în 1432), autorul cunoscu- 
tei epopei burleşti Morgante maggiore. 

1488 Moare sculptorul Andrea Verrocchio, 


25 aprilie. Se naşte, la Arezzo, dintr-o familie mo- 
destă, scriitorul Pietro Aretino. 


Moare Lorenzo dei Medici (supranumit Magnificul) cunoscut 
atît ca protector al artelor, cît şi ca poet. 

Alexandru al VI-lea Borgia este ales papă. 

3 august Cristofor Columb părăsește coastele Spaniei, în- 
dreptîndu-se spre Indii. 

Se naşte poeta Vittoria Colonna, marchiză de Pescara. 

1494 Moare umanistul si poetul Angelo Poliziano (născut în 
1454). 
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Famila Medici este izgonită din I'lorenţa. 

Moare poetul Matteo Maria Boiardo, autorul poemei Orlando 
înnamoraio. 

Se naște marele scriitor francez Francois Rabelais. 

Moare pictorul Antonio Allegri, cunoscut sub numele de 
Correggio. 
Moare gînditorul şi umanistul Pico della Mirandola. 

1497 Amerigo Vespucci întreprinde prima călătorie în Ame- 
pica. (Se înapoiază în 1498.) 

1498 Se naște poetul Francesco Berni. 

Moare pictorul Benozzo Gozzoli. 

Călugărul! Girolamo Savonarola este ars pe rug. din ordinul 
papii Alexandru al VI-lea Borgia. 

1499 Moare pictorul Alessio Baldovinetti, 

Amerigo Vespucci întreprinde a doua călătorie în Ainerica, 
(Se înapoiază în anul 1500.) 

1500 Se naşte Penvenuto Cellini. 

Se nașic Speroni degli Alvarotti, autorul cunoscutului Dia- 
logo delle lingue (Dialogul limbilor). 

1501 Frederic al II-lea de Aragon, rege al Neapolului, capi- 
tulează în fața armatelor franco-spaniole. 

1503 Moare papa Alexandru al Vl-lea Borgia. Este ales 
papă cardinalul Della Rovere, sub numele de Iuliu a! II-lea. 
1504 Neapolul devine viceregat al Spaniei. 

1505 Lodovico Ariosto începe să scrie Orlando Furioso, opera 
la care a lucrat zece ani şi care l-a adus gloria veşnică. 


Pietro Arctino părăsește Arezzo şi se îndreaptă spre 
Perugia, unde, la început, încearcă să înveţe pictura, 
activitate pe care o părăseşte apoi curînd, pentru a 
se dedica scrisului. 


Moarc pictorul Andrea Mantegna. 

1507 Moare pictorul Gentile Bellini. 

1508 Michelangelo începe decorarea Capelei Siztine. 
Lodovico il Moro, fostul senior al Milanului, moare în Franţa 
ca prizonicr al regelui Ludovic al XII-lea, i 


` 
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1509 Se naşte Jeun Calvin, cunoscuiul reformator religios, 
1510 Alături de macstrul său Giorgione, Tiziano începe să 
lucreze la decorarea fațadei T'alatului antrepozitelor negus!o- 
rilor germani din Veneţia (Fondaco dei Tedeschi). 

Moare pictorul Sandro Botticelli. 

Moare pictorul Giorgione. 

Se naşte Bernard Palissy, unul dintre creatorii ceramicei in 
Franța, scriitor şi om de ştiinţă, vestit pentru experienţele 
făcute în vederea descoperirii smalţului. 

1511 Erasmus publică Hlogiul Nebuniei. 


Pietro Aretino îşi publică întiia sa operă (Opera 
Nova): e vorba de o culegere de anecdote, glume şi 
versuri petrarchizante. 


Michelangelo termină decorarea Capelei Sixtine. 

Familia Medici se înapoiuză la Florenţa. 

Se naşte pictorul Giorgio Vasari, autorul cunoscutei opere: 
Vieţile celor mai de seamă pictori, sculptori şi arhitecți. 
1513 Moare papa Iuliu al II-lea. 

Cardinalul Giovanni dei Medici este ales papă, sub numele 
de Leon al X-lea. 

1514 Moare marele arhitect Bramante, 

1515 Michelangelo desăvirşeşte planul fuţadei bisericii San 
Lorenzo. 

Moare Aldo Manuzio, cunoscutul editor venețian. 

1516 Carlos, fiul lui Filip Cel Frumos şi al Ioanci Nebunu, se 
urcă pe tronul Spaniei. În 1319 va fi proclamat şi împărat al 
Siîntului Imperiu Romano-German. sub numele de Carol 
Quintul. i 


Pietro Aretino părăseşte Perugia şi, după o scurtă 
oprire la Siena, se stabileşte la Roma, unde sc bucură 
de protecția lui Agostino Chigi, celebru bancher şi 
mecenat. 
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1520 


1521 


1519 Nloare Leonurdo da Vinci, 


Pietro Arctino devine secretarul cardinalului Giulia 
dei Medici (viitorul papă Clement al VII-lea). 


Moare pictorul Raffael Sanzio. 

Moare cardinalul Bernardo Dovizi, zis Bibbiena, autorul cu- 
noscutei comedii La Calandria, Se născuse în 1470, 

1521 Moare papa Leon al X-lea. 

Este alecs papă Adrian al VI-lea, cardinal de Utrecht şi fost 
preceptor al împăratului Carol Quintul. 


Prin Pasquinate-le pe care le îndreaptă împotriva 
conclavului care făcuse această alegere nepopulară, 
Aretino are un rol de frunte în transformarea aces- 
tor producţii literare, din academice şi pedante, în 
agresive şi mușcătoare ; violenţa lor satirică îl silește 
însă, în cele din urmă, să părăsească Roma şi să se 


` îndrepte spre Bologna şi Milano, iar apoi spre Flo- 


1523 


rența, unde era chemat de cardinalul Giulio dei Me- 
dici, care preferase şi el să părăsească cetatea eternă. 
De aici, Pietro Aretino pleacă la Mantova, trimis de 
către acelaş cardinal Giulio dei Medici, cu misiunea 
de a cîştiga bunăvoința ducelui Federigo Gonzaga, în 
vederea unei eventuale vacantări a scaunului ponti- 
fical. 


1522 Se naşte poetul francez Joachim du Bellay. 


Pietro Arctino se înapoiază la Roma. 

Moare papa Adrian al VI-lea. 

Cardinalul Giulio dei Medici este ules papă sub numele 
de Clement al VII-lea. 

Moare pictorul Luca Signorelli. 
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1524 


Pietro Aretino părăseşte Roma pentru cîteva luni, 
din cauza a șaisprezece sonete licenţioasc, compuse 
pentru a însoţi tot atitea gravuri obscene, executate 
după desenele pictorului Giulio Romano. 


Moare pictorul Pietro Vanucci. cunoscut mai ules sub nus 
mele de Il Perugino. 


Înapoiat la Roma. Aretino. deşi grav rănit, scapă cu 
viaţă în urma unci încercări de asasinat întreprinsă 
impotriva sa de un anume Achile della Volta, omul 
de încredere al cardinalului Ghiberti, care-i purta « 


- dușmănie ncîmpăcată. În această situaţie, viitorul 
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„bici al principilor“ se vede nevoit să părăsească 
Roma definitiv şi se alătură vestitului condoticr 
Giovanni dei Medici, zis şi dalle Bande Nere, care 
luptă împotriva trupelor imperiale. Pietro Aretino 
termină prima redaciare a comedici Cortigiana (Co- 
media Curţilor), răzbunare veselă, dar necruțătoare. 
la adresa Curiei Romane. 


Se naşte poctul francez Pierre de Ronsard. 

Turcii ocupă Ungaria, în urma dezastrului de lu Mohacs 
Se încheie pacea de la Madrid, între Francisc 1, regele 
Franţei şi împăratul Carol Quintul. 


Aretino rămîne scurt timp la Mantova. dar marchi- 
zul Federico Gonzaga nu îl angajează în slujba sa, 
temindu-se de un conflict cu cardinalul Ghiberti şi, 
eventual, chiar cu papa Clement al VII-lea. 


Rănit cu un foc de armă, în timp ce asedia localitatea G- 
vernolo, Giovanni dalle Bande Nere moare la Mantova, în 
luna decembrie a acestui an. 


XXVI 


1927 


1529 


În martie sau mai, Pietro Aretino soseşte la Veneţia 
“unde, fără a fi avut dinainte acest gînd, se hotărăşte 
să rămină pentru toi restul vieţii sale. 


Moare Nicolo Machiavelli, vestitul istoric, gînditor şi om 
politic florentin, auiorul Principelui şi al Istoriilor "flo: 
rentine. 

Armaiele imperiale ocupă Roma: are loe vestita devastare 
a capitalei catolicismului (Sacco di koma) 

J528 Moare pictorul Albrecht Dürer. 


Pietro Aretino, instalat la: Veneția, se mută intr-o 
casă frumoasă, pe Canal Grande, în fața clădirii 
Pescăriilor, nu departe de Rialto. Îi sînt prieteni şi 
tovarăşi de discuţii artişti ca Tiziano și ca Sansovino 
şi se bucură de protecţia dogelui Andrea Gritti, care-l 
ajută să redștige bunăvoința papii Clement al 
VII-lea. Începe seria aşa numitelor „pronosticuri“, 
pe care le publică Ja începutul fiecărui an şi în care 
înclinarea lui spre satiră şi pamflet îşi află un con- 
venabil teren de realizare. (Din cel publicat la ince- 
putul acestui an nu ni s-a păstrat decit un fragment.) 


Moare Baldassare Casiiglione, autorul cunoscutei opere in- 
titulată J} Corligiano (Curteanul). 


1530 Carol Quintul este incoronat la Bologna, de cutie papa 
Clement al VIl-tca. 

Moare poctul şi umunistul Iacopo Sannazzaro (născut in 
4458). 

Familia Medici capătă din nou, şi definitiv, puterea asupra 
Florenței ; conducerca statului fi este încredințată ducelui 
Cosimo dei Medici, fiu! condotierului Giovanni dalle Bande 
Nere. 

1532 Se naşte, la. Veneļia, poetul francez Jean-Antoine de 
Baif (va muri în 1589), 
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1933 Apare prima ediţie a comediei I] Marescaico. 
Pietro Aretino primește în dar, din partea regelu 
Francisc al II-lea al Franţei, un colan de aur în va 
loare de 600 de scuzi. 


Moare marele poet Lodovico Ariosto. 
Se naşte Michel de Montaigne, viitorul autor ul vosiiteloi 
Essais (Încercări). 


1534 Apare prima ediţie a comediei La Cortigiana, într-o 
redactare nouă. 


Moare pictorul Correggio. 

Moare papa Clement al VII-lea. 

Cardinalul Farnese este ales papi, suv numele de Paul 
al III-lea. 

Apare prima ediție a lucrării lui Jean Calvin: Institution 
Chrâtienne. 


1534—1536 Apare prima ediție a cunoscutelor Ragiona- 
menti (Discuţii); una dintre cele mai răspindite opere 
ale lui Pictro Aretino. - 


1555 Moare poetul Francesco Berni. 

1536 Carol Quintul, atacat de Aretino în Pronostacul anu- 
lui 1534, îi fixează o pensie de două sute de scuzi; 
nu trece mult şi Francisc I, regele Franţei, îi stabi- 
leşte şi el o pensie de patru sute de scuzi anual. No- 
tăm, în treacăt, că pensii de valoare mai mică mai 
primea Aretino şi de la marchizul del Vasto, de la 
ducele de Urbino şi de la alţi principi şi seniori. 
Tot în acest an, Pietro Aretino primeşte în casă. cu 
rolul de copist şi de sceretar, pe un anume Nicolo 
Franco, originar din Benevento, care l-a ajutat mai 
ales la stringerca materialului necesar pentru întoc- 
mirea operelor cu caracter religios. - 


XXIX 


Se naşte Adria, fiica jui Pietro Aretino şi a Cateri- 
nei Sandella. 

Pietro Aretino incepe tipărirea Scrisorilor. Volumul, 
apărut însă de-abia în 1538, cunoaşte un imens suc- 
ces editorial, fiind, de altfel, şi prima culegere de 
scrisori în italiană, tipărită in veacul al XVI-lea. 
Un anume Fortunio Spira, literat din Viterbo, pu- 
blică o mai mult decît defăimătoare Vita di Pietro 
Aretino (Viaţa lui Pietro Aretino), pe care nu o sem- 
ncază, dar în care declară că majoritatea relațiilor 
compromițătoare în legătură cu „divinul“ i-au fost 
comunicate de însuşi secretarul acestuia, Nicolò 
Franco. Sigur că în urma scandalului izbucnit, Pietro 
Aretino se desparte de sccretarul său, iar acesta pu- 
blică, în noiembrie acelaşi an, aşa-numitele Pistole 
volgari (Scrisori în limba italiană) cu intenţia de a 
se lua la întrecere, în privinţa talentului scriitori- 
cesc, cu fostul său patron. Ura nu se potoleşte nici în 
1539, cînd un alt elev al lui Aretino, Ambrogio degli 
Eusebi, indignat din pricina calomnierii maestrului 
său, îi străpunge obrazul lui Nicolò Franco cu un 
pumnal. 

Moire marele ginditor Erasmus din Rotterdam. 

Moare Francesco Sforza, ducele Milanului. 

Apare lucrarea lui Francesco Guicciardini: Storia D'Itaha 
(Istoria lialiei). 

1540 Moare istoricul Francesco Guicciardini. 

1541 În Florența ia fiinţă „Academia fiorentina", avind 
drept scop apărarea şi ilustrarea limbii toscane. 

Soliman al II-lcu, „Maegnilicul“, năvăleşte in Ungariu şi 
ocupă Buda. 


4542—1546 Pietro Arctino scrie şi publică ultimele trei 
comedii; I/Ipocrito; La Talanta; Jl Filosofo şi trà- 


XXX 


1543 


1550 


gedia Orazia. (Între 1534 şi 1543 şi-a tipărit lucrările 
cu caracter religios.) 


Pietro Aretino publică Cărţile de joc zorbitoure, 
Însoţindu-l pe Guidobaldo della Rovere, duce de 
Urbino, trimis .de venețieni să-l întilnească şi să-l 
onoreze pe impăratul Carol Quintul — cu prilejul 
trecerii acestuia prin ţinutul Veronei —-- Aretino este 
invitat de către împărat să călărească în dreapta sa 
şi arc cu acesta o îndelungată convorbire intimă, de 
care va face mare caz in scrisorile sale, amintindu-o 
cu îngimfată satisfacţie. 


Apare lucrarea lui Copernic: De revolutionibus orbium cae- 
lestium (Despre mișcările corpurilor cereşti). 

1544 Se naşte poetul Torquato Tasso, autorul vesiitei cpopel 
Gerusalemme Liberata (Ierusalimul liberal). Va muri în 1593, 
1545 Incep lucrările Conciliului ecumenic din Trento. 
Moure poelul francez Clément Marot (născut în 1496). 

1547 Sc naşte marele scriitor spaniol Cervantes. 

Moare poela Vittoria Colonnu. 

Moare Francisc 1, regele Franţei ; se urcă pe lron fiul său, 
Henric al Il-lea, căsătorit cu Caterina dei Medici. 

1549 Moare Murgareta de Angoulême (sau de Valois). regină 
a Navarei şi soră a regelui Francisc I al Franţei. Remarcin- 
du-se ca protectoare a oamenilor de litere ui vromii sale, 
Margareta de Valois este şi autoarea culegerii de povestiri 
intitulată Heptameronul. (S-a născut în anul 1492). 

Moare papa Paul al IllI-lea Farnese. 

1550 Conctavul îl alege cu papă. sub numele de luliu af 
III-lea. pe cardinalul Del Monte, origini din Arezzo. 
Arelino caută să foloseuscă prilejul. trimiţindu-i 
noului papă scrisori si un sonet laudativ. 


Se naşte pictorul El Greco. 
4552 Carol Quintul asediază oraşul Metz. 
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D555 Pieivo Arctino vizitează Roma, pentru a se închina 
ân fața papii Iuliu al III-lea. Se bucură de o primire 
„triumfală, Circulă zvonul că papa ar dori să-l înalțe 
* Jë demnitatea de cardinal. „Este un zvon mincinos“, 
declară „Biciul principilor“, 
Moare Francois Rabelais. 
La Geneva, Michel Servet este ars pe rug, din ordinul lui 
Calvin, 
4555 Pietro Strozzi este înfrînt de armatele spaniole, iar 
Siena capitulează. Florenţa îşi întinde stăpînirea peste toată 
Toscana. l 


1556 21 octombrie Pictro Aretino moare, în urma unui 
atac de apoplexie. 


Şt, C. 


NOTA ASUPRA EDIŢIEI 


Se ştie că orice selecţie, indiferent că privește opera unuia 
sau a mai multor scriitori, îl reprezintă, într-un anume fel, 
şi pe cel cure a făcut-o, ca înfăţişina, o dată cu textele alese, 
şi gustul, preferinţele, ori îndatoririle sociale ale acestuia din 
urmă. Din acest punct de vedere, selecţia trebuie să însemne 
deci şi un act critic, legat nemijlocit de comandamentele 
epocii în cure este săvirşit, încadrîndu-se în aspiraţiile ori 
slujind idealurile contemporanceității. 

insufleţiţi de uceste convingeri, şi aflîndu-ne puşi în faţa 
vastei opere a lui Pietro Aretino, gîndul ni s-a oprit, aproape 
fără să vrem, asupra Serisorilor, asupra Teatrului şi asupra 
atit de viului dialog al Cărților de joc vorbitoare, 

Sigur însă că nu aven rost să traducem toate cele cîteva 
mii de scrisori adresate de Aretino atîtora dintre contempo- 
ranii sii. Mulle dintre ele si-au pierdut importanţa pe care 
le-au acordat-o, la vremea respectivă, fie trimiţătorul, fie des- 
tinatarii, fie cilitorii, atunci cînd deveneau publice. În aceste 
«condiţii, alegerea nousită u mers în mod deliberat către seri- 
sorile adresate marilor personalităţi ale epocii, către cele în 
«are autorul lor şi-a expus principiile estetice, literare ori 
politico-sociale şi către cele în care tot el şi-a dezvăluit cât 
mai pregnant firea: su atit de frămintată, atît de aprigă şi 
atit de tandră în acelaşi timp. Precizăm însă că, pentru în- 
lesnireu identificării lor, am păstrat nuverolajia din ori- 
ginal italan. 


KAKIH 


< În ce priveşte Teatrul, alegerea Comedie; curților nu este 
mici ea întimplătoare. Dincolo de calităţile ori de lipsurile 
literare ce i se pot descoperi, comedia aceasta este şi un ma- 
nifest, în care autorul își exprimă nedisimulat ura sa împo- 
triva curților şi în deosebi împotriva curici papale, împotriva 
puternicilor vremii şi împotriva pedanţilor. rupţi de natură 
si de popor. 

Cit despre Cărţile de joc vorbitoare, dialog plin de viaţă 
şi de spirit, în cure Aretino îşi arată în atitea locuri darurile 
sále de mare povestitor, de admirabil portretist și de subtil 
psiholog, să sperăm că cititorii vor valida includerea sa în 
această selecţie, apreciindu-l la jusla valoare pe acest stră- 
Mucit — iar la noi atît de puţin cunoscut — scriitor italian. 


TRADUCĂTORUL 


CĂRȚILE DE JOC VORBITOARE 


DIALOGUL 


in care CARTILE DE JOC stau de vorbă cu 
PADOVANUL, în Florența 


PADOVANUI,, CARTILE DE JOC 


PADOVANUL : Hei, ian te uită ce neorinduială şi cit 
de învălmăşite sînt cărțile astea de joc; fără îndo- 
ială că diavolul, cînd a dat peste ele, le-a răvăşit în 
așa fel încît ar fi curată pierdere de vreme să m-apuc 
să le string la loc, 

CĂRȚILE DE JOC: Ne birfeşti atit de rău încit, dacă 

lipsa de recunoștință ar fi ceva nou, noi, care te-am 
făcut om, ar trebui să te socotim de-a dreptul nerc- 
cunoscător. 

PADOVANUL ; Vai, Doamne, cărțile de joc vorbesc. 

CĂRȚILE DE JOC : Lasă, lasă, pe om nu-l poţi cunoaşte 
cît timp n-ai de-a face cu el. 

PADOVANUL : De ce vorbiti astfel ? 

CĂRŢILE DE JOC: Fiindcă deși te-ai născut intr-o 
vreme în care, văzindu-se tot timpul mii și mii de 
minuni, oamenii nu se mai miră de nimic, tu rămii 
cu gura căscată în faţa unci învălmăşeli. 

PADOVANUL : Așadar, lucrurile de astăzi vorbese în- 
tocmai ca-n basme, ca pe vremea cind zburau cosoa- 
role ? 

CÂRȚILE DE JOC: Tare ne mai mirăm auzindu-l cum 
ne întreabă, şovăitor, dacă nu cumva se mai poate 
petrece şi astăzi ceea ce-a fost altădată, tocmai pe 


unul care, în privința cilatelor din Scripturl, arată 
inăcar înţelegere, dacă nu chiar ştiinţă de carte. 

PADOVANUIL ; E oare cu putinţă să vă treacă prin minte 
că un om ca mine ar putea crede că usturoiul și 
ceapa au limbă. cum trăncăneşte povestea cu Carna- 
valul și cu Păresimile ? 

CĂRȚILE DE JOC: Apropie-te însă de cineva care s-a 
infruptat din așa ceva şi dacă n-o să spună, fără să 
ţi-o spună : fereşte-te că duhnesc. să nu spui că nu 
ţi-am spus-o. 

PADOVANUL : Asta aşa e. 

CĂRȚILE DE JOC : Cind neștiința nu e prefăcută, expe- 
rienţa celorlalţi are toată grija să o îmbibe cu pilde, 
pînă cînd ea devine în stare să judece. 

PADOVANUL : Daţi dovadă de idei înflăcărate, 

CÂRŢILE DE JOC: Tu, Padovanulce, eşti în stare doar 
să ne faci, dar nu şi să ne cunoşti. 

PADOVANUL : Ba. dimpotrivă, mă pricep mai bine să 
vă cunosc decit să vă fac și, cu toate astea, nu în- 
ghit aiurelile voastre : și greşeşte cel ce nu crede că 
Satana, după ce v-a zămislit, are mai departe de-a 
face cu voi. 

CÂRȚILE DE JOC : Prost lucru e să răpești cuiva însu- 
șirite vrednice de laudă și virtuțile, ca să le pui pe 
scama stricăciunii diavolilor. 

PADOVANUL : Cum de-aţi fi în stare să spuneţi aseme- 
nea vorbe, dacă n-aţi fi o născocire a lui Ucigă-l- 
toaca ? 

CÂRȚILE DE JOC : Stai jos puţin. 

PADOVANUL : Stau. 

CĂRȚILE DE JOC: După ce-am terminat cu grija de-a 
te îmbogăţi. trudim cu plăcere spre a te învăţa mai 
departe, şi mai uşor ne este nouă să-ţi făgăduim asta, 
decit ţi-ar fi fost tie să trăieşti fără bunăvoința 
noastră. 


PADUOVANUL: Că este ncapărat nevoie să te naşti no- 
rocos, o dovedește binele pe care, fără să-l cer, mi-l 
oferiţi. 

CARȚILE DE JOC : Cine se recunoaşte dator incepe să 
scape de datorie. 

PADOVANUL : Sibilele înseşi n-ar vorbi cu atita inie- 
lepciune. 

CĂRȚILE DE JOC: Pentru ca tu să nu mai cazi nici- 
odată în primejdia de a te minuna la auzul spuselor 
noastre adinci şi atît de felurite, trebuie să afli că 
numai soarele, care are de-a face cu toate aşezările 
de pe lume, de-abia dacă ştie ceea ce știu pină şi 
încălțările noastre; asta vine însă din faptul că 
ne întilnim cu toate neamurile de oameni, iar cine 
vrca să facă o apropiere potrivită trebuie să spună 
că singură piinea se poale lua la întrecere cu noi 
în privința familiarităţii cu întreaga omenire : şi așa 
eum doctorii, teologii, filozofii, gentilomii, cavalerii, 
seniorii, conții, marchizii, ducii, regii, Împărații și 
alţii de alte soiuri se hrănesc cu ea, tot astfel, ace- 
leaşi felurite soiuri de oameni umblă și cu noi; și 
după cum substanţa piinii hrănește pe cei despre 
care am vorbit, tot astfel firea persoanelor care ne 
minuiesc rămîne în noi, din care pricină sintem cînd 
darnice, cind zgircite, cind prietenoase, cînd furioase, 
cînd tăcute, cînd flecare. cînd glumeţe, cînd morocă- 
noase, cind atotştiutoare, cînd neroade. , 

PADOVANUL : Fiindcă lucrurile pe care le-ating came- 
leonii împrumută culoarea acestora, sint încredințat 
că şi voi deveniți ceea ce vă silesc să deveniți min- 
tile, firile, obiceiurile celor ce se imbată sorbind din 
butiile pline cu hachițele voastre. 

CĂRȚILE DE JOC: În privinţa cameleonilor, ai grijă, 
fiindcă ei împrumută culorile lucrurilor, iar nu lu- 
crurile pe cele ale cameleonilor. 

PADOVANUL: Dacă astfel stau treburile, fie şi-așa, 


> 


CARȚILE DE JOC: Vorbesti frumos. 

PADOVANUI,: Acum, de vreme ce (datorită vouă), pot 
sta luni întregi — și nu zile — fără să lucrez, vă 
rog <a, în schimbul trudei cheltuite de mine pentru 
a vă înfrumuseța ca pe nişte tincre căsătorite, să 
aveţi bunătatea să-mi povestiţi de unde vă trageţi 
începutul : de nu, voi crede din nou că v-a zămislit 
Lucifer, pentru a pune stăpinire pe trupurile şi pe 
sufletele atît ale bărbaţilor cît şi ale femcilor. 

CĂRŢILE DE JOC : Fiindcă cererea ta izvorăște dintr-a 
dorinţă cinstită, îţi vom spune că ne-a descoperit 
Palamedes !, în timpul asedierii Troiei. 

PADOVANUL : Fiindcă nu vă trageţi din Belzebut, obîr- 
şia voastră nu putea să fie legată decit de un grec, 
ceca ce e tot una cu a vă fi zămislit însuși Iadul, 
dacă nu chiar mai rău. Grecoaice, ai? Grecoaicc, 
nu-i așa ? 

CÂRȚILE DE JOC: Asemenea conducător de oști a Lost 
născocitorul nostru. şi nu ne-a näscocit fără un mo- 
tiv însemnat. 

PADOVANUL : Eu unul socot că motivul ce l-a îndemnat 
să vă născocească își are începutul în pizma, în 
ciuda şi în nerăbdarea care-l împingeau spre tulbu- 
rarea liniştii omenești ; şi v-a făcut, pentru ca cei- 
lalli să se deprindă cu nebunia, cu deznădejdea şi 
cu spînzurătoarea. 

CĂRȚILE DE JOC: Cinc gîndeşte astfel poate să creadă 
şi că văzduhul şi pămîntul există numai ca izvor de 
primejdii şi ca loc de îngropăciune. Cite lucruri nu 
par rele după nume şi se dovedesc a fi bune prin 
urmările lor, dîndu-ţi seama că-ți folosesc tocmai 
cînd te-ai încredințat că sînt vătămătoare. Iată cuti- 
tul, care stă pe masă, şi otrava, cu care se fac leacu- 
rile ; şi totuși, cel dintii, deşi știe să rănească, slu- 
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jeşte la tăiatul cărnii, iar cealaltă, deși obișnuiește să 
ucidă, vindecă bolile. 

PADOVANUL : N-am ce zice. 

CĂRȚILE DE JOC : Tocmai de accea ai încredere in noi 
şi nu te îndoi că am fost scornite de Palamedes anu- 
me pentru ca nesiirșita mulţime de ostaşi, care ur- 
mau să stea șapte ani la asediu, să nu se molipsească 
de lenevoasa nepăsare a şederii pină într-atit încît 
reluarea armelor să li se pară mai grea decit i se 
pare înapoicrea la trudă celui care a stat să se odih- 
nească o bucată de vreme: aşa spun pedanţii, dar 
nouă ni se pare că a făcul asta pentru ca inimile 
-tovarășilor de arme să fie ţinute tot timpul treze şi 
înflăcărate. 

PADOVANUL : Şi pentru a ţine oștirea trează şi gala de 
luptă nu se putea duce cu înclipuirea la altceva 
decit la născocirea jocului ? Nu existau oare arun- 
carea suliței, săritul într-un picior, alergarea cu 
premii şi jocurile cu armele ? 

CARTILE DE JOC: Acestea sint scorneli de-ale celor 
cărora le plac întrecerile din dragoste. în care cei ce 
se fandosesc dau dovadă de sprintencală. de hotărire, 
de frumuseţe și de viaţă strălucită, un meșteşug al 
color la care precumpănese atenția, agerimea de 
minte, judecata şi experienţa învăţăturii. 

PADOVANUI, : Sinteţi oare chiar atit de năzdrăvanc ? 

CĂRŢILE DE JOC : Încă mai mul. - 

PADOVANUL : Aș vrea s-o aud şi p-asta. 

CĂRȚILE DE JOC : Află că, dincolo de orice altceva. două 
sini idealurile care se potrivesc în chip deosebit cu 
idealurile noastre. Unul ne cere să primim liniștite 
fericirea biruinţei, iar celălalt să îndurăm nenoroci- 
rea pierderii; şi nu încape îndoială că însuşirile 
noasirc se trag de la armată, întrucît acecaşi înte- 
lepciune şi acecași cutezanţă care se arată în câști- 
sarea biruințelor şi în primirea înfringerilor trebuie 
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dovedite şi în clipele de fericire sau de nenorocire ce 
intervin cu prilejul bătăliilor noastre ; reiese, deci, 
că toţi partizanii noştri își pot afla singuri adevă- 
rata osindire şi adevărata mintuire, 

PADOVANUL : Ba, ha, ha. 

CĂRȚILE DE JOC : De ce rizi ? 

PADOVANUL : Fiindcă vă lăudaţi că ii puteţi trimite pe 
cei îndrăgostiți de farmecele voastre în rai sau în 
iad. | 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă tu ai şti cît de meriloasă este 
statornicia care nu se îngimfă în cursul întimplări- 
lor prielnice, și cît de plăcută este răbdarea care nu 
se risipeşte în cazul unor intimplări potrivnice, ai 
preschimba  deșertăciunea risului în tăcerea admi- 
raţiei. 

PADOVANUL : Cum dau cu ochii de duhovnicul meu, o 
să-i sparg {casta cu nodurile degetelor fiindcă pen- 
tru o anume faptă mi-a dat canon, în loc de răsplată. 
Dacă aţi şti voi, îndrăgitele mele cărţi, bunele mele 
cărţi, frămintarea în care mă lasă-să mă scufund, pe 
mine, [ăuritorul vostru, ori de cîte ori îngenunchez 
la picioarele lui, sînt sigur că dacă un călugăr v-ar 
folosi vreodată drept carte de rugăciuni, l-ati [ace 
să-și piardă vederea. l 

CĂRȚILE DE JOC: Şi ce e el în stare că croncăne în 
legătură cu asta ? - 

PADOVANUL : Spune că, făurindu-vă pe voi, dau cale 
liberă injurăturilor, hoţiilor, înşelăciunilor, lăcomiei, 
desfriului, călcărilor de jurăminte, prefăcătoriilor, 
minciunilor. tulburărilor, dușmăniilor, cruzimilor, 
diavolului, tălpii iadului, fantasmelor, vrăjitoarelor 
strînse în sobor. 

CĂRȚILE DE JOC : Am vrea să ne spună dumnealui care 
sint meşteşugurile alea care n-aduc cu cle asemenea 
blestemății şi născociri. Negustoria, de pildă, este un 
lucru criminal. tâlhărese, viclean, hoţesc, ipocrit, 


idiot, obraznic, de nesuferit. ticălos. ncomenos. laș, 
mincinos şi josnic ; şi. cu toate astea. cînd te îndelet- 
niceşti cu ea cum sc cuvine. arată întocmai cum o 
doresc cei de treabă. 

PADOVANUI, : Frumoasă cuvintare. 

CĂRȚILE DE JOC : Cine-o să spună că prudenta nu-i una 
dintre cele dintii virtuţi ? Si fiind astfel, cine-o să 
spună că ca, care — între noi, cărţile — ceste cea 
mai de seamă, se chinuie din nesocotinţa altora ? 
Sint dobitoci neciopliti şi nu fiinţe nobile cei care, 
jucînd. îşi sfişie inima din ei cind pierd. Dacă i se 
scufundă corabia încărcată, negustorul, după ce 
stringe din umeri, trebuie să caute să meargă mai 
departe cu arvunele asupra negulătoriilor viitoare, 
iar, în caz că marea i-ar înghiți capitalul. să aibă 
grijă ca răbdarea să-i slujească drept credit ; potri- 
vit cu pilda acocasta, ar trebui să rămînă liniștit ori- 
cine se curăţă cu desăvirşire la joc, punind pierderea 
pe seama întimplării. cu atit mai mult cu cît jucă- 
torul are. oricum, şi o oarecare plăcere, pe cînd cel 
care ncgulătoreşte este lipsit de orice distracție. 

PADOVANUL: Vreti să spuneti că acela care s-a bucu- 
rat o dală nu s-a chinuit veşnic şi că cel care s-a 
chinuit veşnic nu s-a bucurat niciodată ? 

CĂRȚILE DE JOC : Ne-ai corectat cu haz, voind noi să 
dovedim că e mai bine să rămii lefter, jucind, decit 
falit, făcînd negustoric ; căci ruinîndu-l pe careva, 
cărţile i s-au arătat uncori în toată frumuseţea lor, 
în timp ce negustoria. prăbușindu-l pe cîte unul.. nu 
i-a arătat nicicind vreun lucru frumos, 

PADOVANUL : Aţi lămurit totul în chip minunat. 

CĂRȚILE DE JOC : E sigur că figurile noastre odihnesc 
vederea. pe cînd partidele de mărfuri o slăbesc. 

PADOVANUL : Este, deci, mai folositor jocul de cărţi 
decit negustoria ? 

CĂRȚILE DE JOC : Fără indoială ! 


PADOVANUL : Tocmai mă gindesc. 

CĂRȚILE DE JOC : La ce ? 

ADOVANUL : La lucrurile la care nu. m-am gîndit mai 
mult decit voi, 

CĂRȚILE DE JOC : Bine faci. 

PADOVANUL : Și este tocmai ceea ce n-am putut pri- 
cepe în mişcările voastre. 

CÂRȚILE DE JOC : Inima celui care discută despre pro- 
bleme importante se bucură nespus de puterea min- 
(ii, izvoditoarea gindurilor ce desemnează lucrurile, 
pe care le exprimă apoi vorbirea, în caz că acela 
care-l ascultă lasă să se vadă cu inteligență că a 
priceput sensul ideilor pe care el se pregăteşte să 
le exprime. 

PADOVANUL: Vorbirea asta aleasă aţi furat-o de la 
vreun jucător savant ? 

CARTILE DE JOC : Ai ghicit. 

PADOVANUL : Ca să ne întoarcem la cele ce gindeam 
eu, voi spune că vă trageţi fără îndoială din ostași; 
şi tocmai de accea. fiindcă am fost în război, gindesc 
în sinca mea că prin înțelepciunea cu care sînteţi 
înzestrate semănaţi cu cei ce îl comandă, iar prin 
cutezanţă, cu cei ce îl fac, 

CĂRȚILE DE JOC : Binecuvîntat fie folosul pe care l-ai 
avut, îl ai şi îl vei avea de pe urma noastră şi trăiască 
în veci numele tău, prin faptele noastre, aşa cum 
piere cel al principilor, prin blestemăţiile lor. 

PADOVANUL : Şi, ca să se vadă că nu vorbesc în vis, 
vreau să aveți bunătatea de-a asculia din patte-mi 
ceca ce-ar trebui s-aud cu de la voi, şi vă cer asta 
ca pe-o favoare, pentru fericirea pe care-o voi simii 
ştiind că v-am mulţumit în această privinţă, 

CĂRŢILE DE JOC: Mulţumirea, dimpotrivă. ne-o vei da 
tu nouă, căci lămurindu-ne ceea ca vrei să ne lămu- 
reşti, vom rămine la părerea ta, cu condiţia ca şi tu 
să cauli să rămii la a noastră ; fiindcă se cade ca ipa- 
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crituj, cind vrea să treacă drept sfint, să facă dovada 
bunătăţii pe care i se pare c-o are, folosindu-se de 
învățătura sa şi nu de cea a făţarnicilor ce cred în el. 

PADOVANUL : Iată că tac. 

CĂRȚILE DE JOC: Tu, care poate c-ai fost în război 
dintr-o nenorocire, nu te potriveşti cu noi, care ne 
aflăm tot timpul în luptă. 

PADOVANUL : Așadar, voi şi cu soarele vă luaţi îm- 
preună la întrecere în privința virtuţii ? 

CĂRȚILE DE JOC : Cine nu știe asta ? 

PADOVANUL: Şi după cum el este aiurea ca şi-aici, 
şi aici ca şi-aiurea, tot astfel esența voastră se imparte 
prin ca însăşi, rămînînd întreagă. 

CÂRȚILE DE JOC : Miinile care ating moscul, prind de 
indată mirosul acestuia : spunem asta, părindu-ni-se 
că nici n-ai apucat să ne-auzi vorbind și ai şi devenit 
elocvent. 

PADOVANUL : lată de ce se cuvine ca oamenii să vă 
socoată de origină cerească. 

CÂRȚILE DE JOC: Ai arătat înțelegere tocmai cînd ne 
ardea dorința de a-ţi explica adevărul unei asemenea 
afirmaţii ; iată de ce, înainte de a intra în miezul 
lucrurilor, vom spune două vorbe în legătură cu asta. 

PADOVANUL, : Spuneţi. 

CĂRȚILE DE JOC : Îndată ce sus-zisul Palamedes, una 
dintre căpeteniile poporului din Argos, ne-a născocit, 
şi Cerului, şi Pămîntului, și Iadului li s-a părut că 
totul se făcuse cu dezlegarea lor. 

PADOVANUL : Mai că v-am prins cu şoalda. 

CĂRŢILE DE JOC: La liturghie, cel ce dă răspunsurile 
trebuie să facă asta fără să se atingă de partea celui 
care slujeşte. 

PADOVANUL : Prinzind imediat ceca ce vreţi să-mi 
spuneţi, aproape că mi-am uitat de tagma jucăto- 
rilor ; dar înainte ca voi să pomeniţi de iad, de cer şi 
de pămînt, mi-au și venit în minte tarocurile şi cele- 
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lalte liguri, despre care să-mi spuneţi voi sub ale 
cui ordine se află. 

CĂRȚILE DE JOC: Martorii adevărului, pe care ţi-i vom 
face cunoscuţi. 

PADOVANUL : Vă cred. . 

CĂRȚILE DE JOC : Și ca s-ajungem acolo unde sc vede 
că însuși cerul a îngăduit o atit de [rumoasă născo- 
cire, iată că martori în această privinţă sînt plane- 
tele şi semnele aflate pe tarocuri și pe celelalte 
figuri. 

PADOVANIUL : lertaţi-mă dacă vă întrerup vorba. 

CĂRȚILE DE JOC: N-ar fi în stare să ne-o întrerupă 
nici măcar omenirea întreagă, în ciuda furiei, în 
ciuda nerăbdării. în ciuda lăcomiei cu care ne ames- 
tecă, ne frămintă și ne împarte tot timpul. 

PADOVANUL : Voiam să spun că auzindu-mă trăncă- 
nind atit de tarc, un sofist ar putea dovedi că nişte 
cărţi de soiul vostru nu sînt cărți, părindu-i-se că e 
vorba de cu totul altceva. 

CĂRŢILE DE JOC : Celui carc ar vrea să se lege de-noi 
din această pricină, nu i-ar fi deloc greu să desco- 
pere lipsuri pînă şi soarelui — care ne seamănă, cum 
ai Şi priceput — şi ar putea să susţină că lumina cu 
care acesta răsare într-un loc sau într-altul nu ar fi 
la fel cu accea care îi scinteiază în ochi. 

PADOVANUL : Ce mi-e dat să aud ? 

CĂRȚILE DE JOC : Aşa cum el se arată pe jumătate sau 
în întregime, iar după ce se împrăşiie în nu ştim cite 
locuri se întregeşte din nou într-un singur soare, tot 
astfel şi noi, rupte din trup, dar răminind strîns 
unite cu el, sintem o apă şi-un pămînt cu fîrtatul 
nostru drag ; iar asta se dovedește atunci cînd unii. 
scot dintre noi tarocurile, pentru jocul ce se cheamă 
al capcanei, iar apoi ne scot din capcană, ca si joace 
și cu tarocurile. i 

PADOVANUL : Şi ce-i cu asta ? 
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CÂRȚILE DE JOC : Este, căci există și cărţi, şi tarocuri, 
şi tarocuri, și cărţi, după pofta inimii. 

PADOVANUL : Aveţi în voi ceva de hermafrodit. 

CĂRȚILE DE JOC: Oricum ar fi, socotește-nc cărţi de 
joc ; şi chiar dacă ne vezi mai multe sau mai puţine, 
ia-ne totuși drept cărţi ; căci și fazanul, fie că gușşti 
din pieptul, din tirtiţa sau din pulpele lui, tot aceeaşi 
carne rămîne. 

PADOVANUL : Nu puteţi [i contrazise. 

CĂRȚILE DE JOC : În legătură cu amestecul cerului în 
numărul nosiru, e limpede că aici, pe pămini. nu se 
sparge nici măcar un pahar fără îngăduinta Celui ce 
sălăşluieste acolo, sus. 

PADOVANUL : Şi de ce asta ? 

CĂRȚILE DE JOC: Du-te de-ntreabă Racul. Săgetă- 
torul, Peştele. Leul, Cumpăna, Capricornul. Gemenii, 
Taurul. Fecioara, Berbecul, Scorpionul şi Vărsătorul, 
care-au ajuns să-şi vadă chipul pe tarocuri și pe 
celelalte cărţi. poate pentru ca minţile celor ce le 
învîrtesc printre degete... 

PADOVANUL: Să ciugulească graţie celor din celi 
celorum !. , 

CARȚILE DE JOC : Ba bine că nu. 

PADOVANUL : Ha, ha, ha, ha. 

CĂRȚILE DE JOC : Chiar şi soarele, chiar şi luna, chiar 
şi stelele au ținut să fie pictate, pentru a arăta că 
jocul este o îndeletnicire de zi şi de noapte, a oricui, 
pretutindeni. l 

PADOVANUL : Fiindcă aveți bunătatea să-mi vorbiti 
despre toate, lämuriti-mă şi ce caută dreptatea şi 
îngerul într-o asemenca cirdășie ? 

CĂRȚILE DE JOC : lată c-ajungem la ale noastre. iată 
că vorba începe să aibă un șir. Spunem asta și ca să 
cinstim rostul hărăzit nouă de către coruri, și întru 
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ruşinarea celor eare ne urăsc, ne calcă în picioare şi 
ne ard. 

PADOVANUL : Doamne-siinte, vai de cei care fac paha- 
rele, dacă servitorii sau jupinesele care le spală sau 
le pun la masă ar face asta cu grijă; furia, nebunia 
şi disperarea care ii fac pe ahii să vă ocărască sînt 
izvorul avuției mele. Așa că fic-vă de-ajuns faptul 
că neghiobii care-şi varsă focul pe voi sint pedepsiţi 
prin aceea că trebuie să vă înlocuiască, aidoma alchi- 
miştilor cînd îşi fac la loc cuptoarele pe care le dis- 
trug.. 

CĂRȚILE DE JOC: Asta ne e toată răzbunarea. 

PADOVANUL : Să pne întoarcem la treburile noastre, 

CĂRȚILE DE JOC : Dreptatea şi îngerul de care vorbeşti 
tu sălăşluiesc printre noi, în cea mai mare taină: 
sînt deci cei care ne arată cum trebuie să te fereşti 
de minciună pînă şi în lucrurile care aproape că nu 
pot fi săvirşite fără înşelăciune ; iar aceasta înscamnă 
fericirea care se capătă îndurind tot ce este supus 
fortelor nenorocirilor. 

PADOVANUL : Vai, drăguțelor ! 

CĂRȚILE DE JOC: Iar pentru a termina cu risctule în 
care ai izbucnit, auzind că mîntuirea și osînda veş- 
nică îşi găsesc împlinirea în noi, îţi jurăm că nici un 
om de seamă şi nici un soi de ființe drepte nu au 
parte de o desăvirşire egală cu aceea care-i face să 

„strălucească pe cei care rabdă fără să cricnească 
atunci cînd pierd; o asomenea suferință este mai 
pruţioasă decii cea pe care-o vor fi înfruntat vreodată 
unii din cci ce s-au prăbuşit. 

PADOVANUL : Chiar așa să fie ? 

CĂRȚILE DE JOC : Pe tăblițele care vorbesc despre co- 
rupția publică stă scris că virtutea ce întăreşte sufle- 
tele color căzuți în necaz a fost smulsă din inima unuia 
care, pe lingă avere, credit, nevastă, copii și credinţă, 
şi-a jucat şuvițele bărbii, firele de păr din genă, 
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dinţii din gură, unghiile mîinilor şi părul din cap, lar 
asta a făcut-o fără corturi, fără gălăgie, fără durere. 
tără supărare, fără blesteme, fără suspine. 

PADOVANUL : Și voi credeti asta ? 

CĂRȚILE DE JOC : Da. 

PADOVANUL : Să fiţi sănătoase, 

CARȚILE DE JOC : Ce s-a întîmplat ? 

PADOVANUL : O să v-o spun, bătindu-mi joe de incli- 
narea voastră spre răbdare, pe care n-o poţi găsi nici 
măcar în sufletele cele mai răbdătoare : şi atunci, dacă 

n-o poți găsi, cum vreţi ca alţii să se poată împodobi 
cu ea prin mijlocirea voastră ? 

CĂRȚILE DE JOC: Nu spune că e de negăsit, căci ai 
dovedi neștiinţă, și gîndeşte-te la acela care, după ce 
și-a jucat pină şi cămaşa de pe cl, a plecat ca și cum 
ar fi cîştigat ; iar dacă îţi vei scormoni memoria, îti 
vei aduce aminte de unul care, rămînînd dezbrăcat. 
cînta şi ridea ; şi se întîmplă că, deşi se căia, părerea 
de rău izvora nu din faptul că jucase, ci din acela de-a 
nu mai avea cu ce să joace. 

PADOVANUL : Nici eu nu spun altceva. 

CĂRȚILE DE JOC : Să aducem în faţa ochilor minţii un 
pustnic zelos întru pocăință şi un nobil cartotor, seu- 
fundat în joc, şi să cîntărim, cu dreaptă judecată, si- 
tuaţia unuia şi faptele celuilalt : să cîntărim bine, iar 
apoi să stabilim care din ci este mai statornic. 

PADOVANUL : Sfinţia-sa ar ieși deasupra. 

CĂRȚILE DE JOC : Dimpotrivă. 

PADOVANUL : Se poale ? 

CĂRȚILE DE JOC: Uită-te la călugăr, cu fringhia de 
penitență în pumn, şi la nobil, cu cărţile în niînă, 

PADOVANUL : Mă uit. 

CARTILE DE JOC : După ceea ce ţi se pare că vezi, com- 
pară scurtimoa suferințelor Sfinţiei-sale cu lungimea 
calvarului Nobleici- sale. 


PADOVANUL : Vă inchipuiţi voi c-am să cred că marti- 
rajul unuia care-şi biciuie toată ziua trupul se potri- 
veşte cu plăcerea celui ce stă tot timpul jos ? 

CĂRȚILE DE JOC : Nu. 

PADOVANUL : Și atunci ? 

CĂRŢILE DE JOC: Să nu socotești o distracţie zelul 
celui care joacă, fără să se miște vreodată din loc, 
cîte-o jumătate de săptămînă și chiar cite-o săptă- 
mînă întreagă; din pricina asta, rija nu-l mănîncă, 
iar purecii nu-l pişcă, fiindcă nu simte nici mincă- 
rimea, nici pișcăturile. Ba îţi spuneam şi că nu 
scuipă și nu-și suflă nasul, ca să nu-și piar dă vremea 
cu altceva decit cu jocul. 

PADOVANUL : Astea sînt apucături vechi de-ale jucă- 
torilor. 

CĂRȚILE DE JOC : Ar fi ceva nou dacă ne-ai spune c-ai 
văzut un pustnic biciuindu-se stăruitor tot atitea 
ceasuri. 

PADOVANUL : Dar ce fel de sînge au, surioare dragi, 
cei chinuiti de joc ? 

CĂRȚILE DE JOC: Nu ştii oare că suferința cu dureri 
lăuntrice e mai nemiloasă decit cea cu bubulițe pe 
dinafară ? 

PADOVANUL : Ba ştiu. 

CĂRȚILE DE JOC: Și-atunci. ia gindeşte-le şi vezi 
dacă- ţi poti închipui o sufeíintă mai mare decit aceea 
pe care o îndură cel care n-are vreme să-și golească 
nici burta. nici bășica, deși simte o nevoie ucigătoare 
s-o facă. 

PADOVANUL : Cu asta nu e de glumit. 

CĂRȚILE DE JOC: Dacă pustnicul ar fi întețit de ase- 
menea nevoi în timpul canonului, sintem sigure că 
el, fără nici o oprelişte, și-ar pune jos girbaciul, 
spunînd : lartă-mă, frățioare, pină-mi fac nevoile. 
Dar jucătorul stă acolo, neclintit. cu răbdarea unci 
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statui nesimţitoare, astfel că cele fireşti, care-ar vrea 
să se scurgă, nu cutează s-apuce pe căile obişnuite. 

PADOVANUL : Sărăcuţele. 

CĂRȚILE DE JOC : Şi ce să mai spunem despre “foamea 
şi despre somnul care-l nimicesc, mistuindu-l, şi il- 
mistuie, nimicindu-l ? 

PADOVANUL * Am spune multe, dacă suferințele prici- 
nuite de amîndouă nu i-ar chinui în egală măsură 
şi pe pustnici, 

CĂRȚILE DE JOC : Cînd unul dintre aceștia simte că-i 
e foame nu mai tînjeşte după somn, „iar cînd se 
bucură de somn, nu mai simte că-i e foame. Dar 
jucătorul, deşi năpădit atit de o suferinţă cit și 
de cealaltă, fără să se lase scos din fire niel de una, 
nici de alta, se ocupă de noi, din tot suffetul, lucru 
pe care pustnicii nu-l fac în timp ce se hiciuje. 

PADOVANUL : Şi din ce pricină ? 

CĂRȚILE DE JOC : Fiindcă ipocrizia, iar nu cucerniria, 
e toată năzuința lor. - 

PADOVANUL : A celor răi, nu-i așa ? 

CĂRȚILE DE JOC : O ştii prea bine. 

PADOVANUL : Hai să vorbim cinstit. 

CARŢILE DE JOC: E totuşi ciudat să vezi, la joc, un 
ostaş care, îmbrăcat de vară în miez de iarnă. ajunge. 
frămintindu- se din pricina pierderii, să nădușească 
în plin ianuarie, 

PADOVANUL : Văzut și răsvăzut. 

CĂRȚILE DE JOC : Ți se pare oare că se întîmplă Ja fel 
şi cu rugăciunile pustnicilcr ? Și că asprimea postului 
si rezia vegherii se strecoară în plămîn cu ascu- 
timea frigului care-i îngheaţă celuilalt mucii ce-i ies 
din nas, aidoma ţurţurilor ce atîrnă sub streşini? 
Într-o astfel de împrejurare, vintul care suflă îi arde 
ostașului mădularele în asemenea chip încit îţi e mai 
mare mila să-l vezi, iar dacă la pierderea banilor — 
ciştigați cu răniri şi cu omoruri — mai adaugi și o atît 
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de mare suferință (pe cure el o îndură cu o răbdare 
desănirşită), cine e cel care îl ogalează ca merit? 

PADOVANUL, : Nimeni. 

CĂRȚILE DE JOC: Nu mai vorbim deci despre asta, şi, 
tăcînd, nu ne învinovăţi dacă ieşim din tipicul celor 

~ caro fac Dialogurile, căci mîndria noastră este săritul 
de la un lucru la altul, dînd frîu liber-toanelor ce îră- 
mântă gîndurile adepților noştri, care joacă după cum 
li se cîntă, Dar despre ce vorbim noi oare ? Ni se pare 
acuin că urmărim pricina pentru care cerul, interesat 
în treburile noastre, ne-a îndrumat să încurcăm mai 
departe lunea. 

PADOVANUL.: Urmăriţi-o. 

CARŢILE DE JOC: Lumea pe care tu ţi-o inchipui prin 
noi mărturisește universalitatea jucătorilor şi însu- 
şirile frămîntărilor lor. 1 

PADOVANUL : Cine s-ar fi gîndit vreodată la asta? 

CĂRȚILE DE JOC : În chip alegoric, ne-a crescut Pluton, 
la sinul său şi în sălaşul său; tirască-l însă, tot el, 
în iad, pe oricine se abate de la prudenta, de la cum- 
pătaroa şi de la tăria înfăţişate de cărţile de joc. 

PADOVANUL : Întoemai. 

CARTILE DE JOC: Carul triumfal înscamnă biruința ce 
se cîștigă în încăierările jocului. 

. PADOVANUL: Ce lucruri! 

CARŢILE DE JOC: Moartea înseamnă nelinistea celui 
care joacă şi rămâne lefter. 

PADOVANUL : Chiar aşa, 

CĂRŢILE DE JOC : Nebunul înfăţişează prostia celor ce 
deznădăjduicsc din pricina asta. 

PADOVANUL : Curată nerozie. 

CĂRȚILE DE JOC : Trădătorul e cel care-i loveşte pe 
cei înșclaţi, 

PADOVANUL : Să vezi şi să nu crezi! 

CĂRȚILE DE JOC: Papa înfăţişează credinţa nesirămu- 

tată în joc şi sinceritatea celui ce joacă după cuviinţă. 


r 
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PADOVANUL : Bravo celui care se poartă astfel! 

CĂRȚILE DE JOC : Papessa simbolizează viclenia celor 
care ne schilodesc fiinţa cu tot felul de profăcătorii, 
care ne falsifică. 

PADOVANUL : Poate că întreceţi măsura. 

CARTILE DE JOC : Împăratul înseamnă legile care ţin 
de joc. În plus, şi demnitatea rangului, la care fie- 
care trebuie să sc păstreze pe el însuşi. 

PADOVANUL : Interpretări înțelepte. 

CĂRȚILE DE JOC: Roata învirtită de mişcările soartei 
se află printre noi, învăluită într-o taină pe care 
mulți o văd, dar puţini o pricep şi, deşi se crede că 
ea stăpinește totul, nu arc nici o putere asupra 

- noastră, | 

PADOVANUL : Mi-e foarte dragă. , 

CĂRȚILE DE JOC: Regina reprezintă ființa noastră, 
stăpînă asupra sufletelor jucătorilor. 

PADOVANUL : Fireşte. 

CĂRȚILE DE JOC : E locul să-ţi povestesc în legătură cu 
asta o fabulă mai mult bună decât lungă. 

PADOVANUL : Sînt numai urechi, 

CĂRŢILE DE JOC : S-a nimerit mai de mult ca Prea- 
înaltul Cer să pună la cale ospăţul cel mai strălucit 
despre care s-a auzit vreodată, de la nunta Jui 
„Psiche încoace. 

PADOVANUL : Iată-ne ajunși şi la pisălogelile istoriei. 

CĂRȚILE DE JOC: Nu ţi-am spus oare încă de la bun 
început că nesfirşita mulţime a celor care ne stu- 
diază ne-au dăruit atit de multă minte dintr-a lor 
încît am ajuns să ştim toate cîle pot fi ştiute ? 

PADOVANUL : Ba da, ba da. 

CĂRŢILE DE JOC: Și, pentru ca strălucirea ospățului 
să fie cu adevărat cerească, au fost poftiți la el Ur- 
sita, Întimplarea, Soarta şi Destinul. 

PADOVANUI : Astea ce hram poartă ? 


CARȚILE DE JOC: Lor li se pare că sinl buricul pä- 
mintului. 

PADOVANUL : Dobitoace ! 

CĂRȚILE DE JOC : Ala care se cheamă Destin scamănă 
la chip cu o piatră de hotar şi stă nemișcat în aceeaşi 
atitudine, din care nu l-ar clinti nici chiar toţi scri- 
peţii pe care-i foloseşte timpul, pentru a trage lumea 
către sfirşitul ei. 

PADOVANUL. : Parcă şi văd mutra aia de cîine. 

CĂRŢILE DE JOC: E o asemenea pramatie încit nu se 
clinteşte, nu se suceşte, nu se îndoaie, nu se întinde, 
nu se ridică şi nu se pleacă: îşi îndreaptă atenţia 
într-o direcţie şi nu se deosebeşte cu nimic de un 
tiran care se încăpăţinează s-aducă la îndeplinire ceca 
ce doreşte. 

PADOVANUL : Afurisit ncam ! 

CĂRŢILE DE JOC : Ursita seamănă cu un Principe zelos 
să îşi întăpluiască tăgăduielile, fie ele drepte sau ne- 
drepte. lar dacă ţi-ai arunca o privire spre ea, ţi s-ar 
părea aci că vezi un bărbier care-şi ascute briciul ca 
să radă, aci un măcelar care-şi ascute cutitul ca să 
jupoaie. 

PADOVANUL : Fugitţi de-aici ! 

CĂRȚILE DE JOC : Este întocmai ca luntrile âcelca sub- 
tiri, care trec ca un fulger pe canalul cel mare din 
Veneţia şi a căror repeziciune arată că-i va răsturna 
şi-i va tiri sub apă pe cei ce se încred în vîrtejurile 
acesteia. 

PADOVANUL: Zăpăcila. | 

CĂRŢILE DE JOC: Întimplarca «ste un fel de dobitoc 
istovii, îndărătinic şi rătăcitor, în stare să sc împiedice . 
în orice fir de iarbă, şi care-și dă arama pe [aţă acolo 
unde l-apucă ioanele. 

PADOVANUL: Smintita. 

CĂRŢILE DE JOC: Ca să nu ne îndepărtăm de subiect, 
îţi spunem mai departe că de îndată ce se aduse dum- 


20 Li 


nezeiasca cină, Marte, Mercur, Saturn, Venus şi Ju= 
piter, stirniţi de pizma îndepărtării lor din Consisto- 
riul Cărţilor, ne aruncară pe citeva dintre noi pe 
masa daurită, pe care tocmai o goliseră de bucate 
strădaniile graţiilor cereşti. 

PADOVANUL : Cu ce scop spuneţi că v-au aruncat acolo ? 

CĂRȚILE DE JOC : Pentru a [ace să se încaiere grupu- 
rile stelare : şi poate că ar [i şi izbutit s-o facă, dacă 
Întîmplarea, Destinul, Ussita şi Soarta nu nc-ar fi 
înşfăcat pe loc. 

PADOVANUL : Ce pofte! 

CĂRȚILE DE JOC: Le venise enel să se distreze, bat- 
jocorindu-se între ele. ` 

PADOVANUL : În'ce fel ? 

CĂRȚILE DE JOC : Îndemnindu-se la blestemăţii una pe 
alta. 

PADOVANUL : Şi ce s-a întimplat după asta ? 

CĂRŢILE DE JOC : Nenorocirea lor. 

PADOVANUL. : Doresc să aflu în ce chip. 

CĂRȚILE DE JOC : Credinţa că ar avea şi asupra noas- 
tră aceeaşi putere pe care o au, după cit se spune, 
asupra tuturor celorlalte lucruri, le-a făcut să rămină 
ca nişte coţofene fără coadă. Și că c-adevăral o do- 
vedeşte faptul că Destinul nici n-a apucat să ne-ames- 
tece de două ori, iar asprimea lui ncclintită, cumplită 
şi slatornică s-a şi preschimbat în gingăşie ; şi-a în- 
văţat nu numai să gonească cu închipuirca, dar şi să 
alerge cl însuşi ; şi n-a existat niciodată un spadasin 
care să imite un şarpe, aşa cum îl imita cl, frămin- 
tindu-se, cînd îi venca o carte prea proastă. 

PADOVANUL : Nerodul. 

CĂRȚILE DE JOC : Nici Soartei urduroase, chioare, bez- 
metice, nu-i folosea la nimic să-și tot holbeze ochii, 
în Vreme ce nouă ni se părea că o rănim în suflet 
arătindu-ne surde la cererile ei. 

PADOVANUI. : Vă purtaţi cu ca după cum merita. 
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CARTILE DE JOC: Jupineasa Ussită, care e deasupra 
tuturor, după voinţa Domnului, doar că n-a dai cu 
noi de-a azvirlita, înfuriindu-se și întreindu-și bles- 
temele, atît de mult a scos-o din [irc o întîlnire în 
care a pierdut cu trei aşi. 

PADOVANUL : Ghinionistă. | 

CĂRȚILE DE JOC : Ți-ar [i venit greu să nu zici cine știe 
ce, văzînd cu ce gesturi nemaipomenite stătea să chib- 
zuiască Întîmplarea cea nechibzuită. Vai, cu ce mutră 
de dulău. vai, cu ce căutătură încruntată își holba ea 
ochii la noi. văzindu-ne atit de răutăcioase, 

PADOVANUL : Aţi tratal-o ca pe un rege, dacă nu v-aţi 
puriat cu ca încă şi mai rău, 

CĂRŢILE DE JOC : Pină la urmă, lucrurile au ajuns atit 
de neplăcute încât ceilalți, tot frămîniindu-se cu noi, 
şi-au picrdut nădejdea, aşa cum şi-o pierd cei care 
înbăilindu-se cu de-alde noi cad din lac în put. 

PADOVANUL : [Taine mai sîntoţi. 

CĂRȚILE DE JOC : La stirşit, nemaiputînd să ne sufere, 
ne-au azvirlit cit colo, din care pricină vinturile ne-au 
risipit ca pe nişte fulgi. Iar printr-o astfel de faptă au 
arătat că nu Soarta trebuie să lie bună, ci cărțile cu 
care joci. 

PADOVANUL : Opriţi-vă, 

CĂRȚILE DE JOC : Ce s-a intimplat ? 

PADOVANUL : S-a întimplat că nu mai îmi vine să cred 
ca jucătorii pămiînteni să poală avea răbdare. atunci 
cind cei cereşti n-o au, 

CĂRȚILE DE JOC : Îngimfarca celor ce ne azvirliră face 
ca aceasla să pară un lucru de nimic. | 

PADOVANUL : Comparația îmi leagă limba, ce mi se dez- 
leagă numai ca să vă aduc aminte că-mi povestcaţi 
despre uneltirile Soartci, care, în chip cu totul mis- 
terios, nu prea are trecere printre domniile-voastre. 


CARȚILE DE JOC : Noi, care, fiindcă-l lipsim de memo- 
rie pe oricine se ţine numai de noi, ar trebui să fim 
însăși ţinerea de minte, uitam să-ţi atragem atenţia 
că Soarta, deşi părtaşă la toate faptele omeneşti, nu 
te-ar putea sili să faci nimic, căci dacă ar putea s-o 
facă, nu numai că n-ar suferi să se supună demoniu- 
lui şi morţii, dar i-ar părea prea puţin chiar stăpi- 
nirea asupra lumii şi a trîmbiţelor cerești. 

PADOVANUL : M-aţi crede dacă v-aș spune ceva? 

CÂRŢILE DE JOC : O să te credem. 

PADOVANUL : După cîte am auzit spunîndu-se, cu unul 
nu cred că există o altă soartă afară de aceea pe care 
ne-o alegem noi înşine. 

CĂRȚILE DE JOC : Părerea noastră se potrivește cu a ta, 
deşi atit Aniicii cît și Modernii sînt de părerea celor 
mai mulţi. - 

PADOVANUL : Ce-i aia Soartă ? 

CĂRŢILE DE JOC : Vorbind în felul celorlalţi, vom spufie 
că ea este vrăjmaşul de moarte al celor fericiți și 
nădejdea nemuritoare a celor nefericiţi. 

PADOVANUL : Altceva? 

CĂRȚILE DE JOC : Un zid, care se prăbușește pesir cei 
ce se sprijină de el. 

PADOVANUL : Şi-ncolo nimic ? 

CĂRȚILE DE JOC : O vrăjitoare, de care e bine să nu te 
temi şi pe care e bine să n-o dispreţuieşti, 

PADOVANUL : Şi-apoi ? 

CĂRȚILE DE JOC: O scălămbăială făcută din sticlă, căci 
se sparge. 

PADOVANUL : Şi mai departe ? 

CARTILE DE JOC : O căţea turbată. 

PADOVANUL : Care se dă la picioarele lricoșilor. 

CĂRȚILE DE JOC : O beţivă nerușinată. 

PADOVANUI, : Cum arată la chip? 

CĂRȚILE DE JOC : Ca o fantomă. 

PADOVANUL : Cine-a făcut-o ? 
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CÂRȚILE DE JOC: Nebunia fluxurilor ceresti. 

PADOVANUL : Cum se poartă? 

CĂRŢILE DE JOC : Nestaiornică. 

PADOVANUL : Unde locuieşte ? 

CĂRȚILE DE JOC : În bordel. 

PADOVANUL : Din ce trăieşte ? 

CĂRŢILE DE JOC : Din ciumă, lovi-o-ar s-o lovească. 

PADOVANUL : Soarta, după judecata mea de meşter de 
cărţi de joc, e o amăgire, descoperită în cîştigurile 
şi în pagubele oamenilor iscusiţi sau. neisprăviţi. E 
foarte adevărat că, ori de cîte ori ni se întîmplă vreo 
nenorocire, neştiinţa, de care e legată fiecare prăbu- 
şire a noastră, pentru a se scuza pe ea însăşi, pune 
totul pe seama soartei, care e umbra neroziei ome- 
ncşti. 

CĂRŢILE DE JOC : Judecata ta plină de bun-simt, [ace 
mai mult decit biblioteca unui pedant. 

PADOVANUL : Mi-ajungc să ştiu că voi singure sinteti 
tot norocul meu, iar grija cu care vă croiesc la mări- 
mea potrivită, grija cu care vă încleiez, vă poleiesc, 
vă usuc, vă tipăresc, vă colorez, vă trimil unde tre- 
buic, mă întovărăşeşte pină şi în pat. Iată de ce o duc 
bine şi, fiindcă voi veţi dispărea atunci cînd vor dis- 
părea şi Scripturile, urăsc prevestirile lui Gaurico 
şi ereziile luteranilor. Să vorbim acum despre Bătrin. 

CĂRȚILE DE JOC : Prin felinarul pe care-l ţine in mină, 
el arată că trebuie să vezi limpede şi să intri in joc 
cu făclia minţii aprinsă, avînd întotdeauna ouminje- 
nia omului matur. 

PADOVANUL : Cu ce scop stă Împărăteasa printre ta- 
rocuri ? 

CĂRŢILE DE JOC: Ea nu stă acolo cum stă în versuri 
cuvîntul care dă rima, ci ca simbol al autoritătii pe 
care o au cărţile asupra celorlalţi. 

PADOVANUL : Iar Bagatela ? 
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CARŢILE DE JOC : Înşelăloria ei de a fi cînd înăuntru, 
cînd în afară ii vestește pe ceilalți să nu lase jocul 
pe mina celor ce ne amestecă şi ne taie după cum 
au poftă. ` 

PADOVANUL : lar Amorul ? 

CĂRȚILE DE JOC: Hoţomanul ăsta, ticălosul ăsta, în- 
curcă-lume ăsta e singurul care-i aţiţă pe cei ce se 
hrănesc cu jocul. De-aceea fiecare se ţine după noi, 
deşi nu-i sîntem deloc: recânoscătoare. 

PADOVANUL : Ştiţi voi cum să scăpaţi de cineva. 

CĂRȚILE DE JOC : Iar el are numeroase încurcături ga- 
lante. 

PADOVANUL : Aşa a lost şi-aşa o să fie în vecii ve- 
cilor. 

CĂRȚILE DE JOC : Și ni se pare că-i totul, fiind fäuritor 
de căsătorii, căci omul nu trăieste decât atita timp cît 
joacă şi cît iubeşte. Ce s-ar face lumea fără cărți de 
joc şi lără dragoste ? 

PADOVANUL : Acelaş lucru pe care l-ar face dragostea 
şi cărţile de joc fără lume. | 

CĂRȚILE DE JOC: Cărţile de joc, ai? Dragostea, ai? 

PADOVANUL : Aveţi dreptul să vă bucurati în sinea 
voastră, cînd sînteţi lăsate în pace. 

CĂRȚILE DE JOC : Cele mai plăcute lucruri sînt pentru 
noi cinelc acelea dragi. cind se află laolaltă cîteva 
fete şi câţiva băieţi, care n-au mai stat niciodată 
alături. Ei şi ele, îndemnați şi îndemnate de naivi- 
tatea părinţilor, de bunăvoința cumetrilor şi de în- 
crederea prietenilor. după ce s-au înfrupiat din min- 
cărurile alese şi s-au strîns fciele de masă, după ce-au 
cerul să vină cărţile de joc şi-au scos cîțiva bani din 

„buzunare, încep să sc distreze nu cu tot pachetul de 
cărți, ci numai cu treizeci şi una, din dragoste; şi 
~  apropiindu-şi făpturile una lingă alta. fac în aşa 
fel încît înşelătoria care-i atrage spre ea nu pare să 
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ţină de arta jocului. Între iimp, piciorul, prudent, 
lucrează pe furiş. 

PADOVANUL : Cum puteţi şti asta, fiind prinse şi cu tre- 
burile de deasupra ? - 

CĂRȚILE DE JOC : O ştim. 

PADOVANUL : Ştiu că în timp ce un băiat va întinde 
către o fată, iar aceasta vă dă altui băiat, vedeţi apă- 
sarea unei miîini şi strîngerea unui deget ; ispita pi- 
cioarelor rălăcitoare nu-i însă de competența voastră. 

CARŢILE DE JOC : Măcar de ne-am pricepe să-ţi facem 
un baston, care să rupă şalele cu faptele, aşa cum le 


. rupe Pasquino t cu vorbele. ' 
ADOVANUL : Şi ştiind asta, cu ce dovediți ceea ce-aţi 
spus ? 


CĂRȚILE DE JOC : Cu faptul că sîntem de-atîtea ori lă- 
sate să cădem pe jos, fie dinadins. fie din intim- 
plare. 

PADOVANUL : Mă dau bătut. 

CĂRȚILE DE JOC : Distracţia ar [i de donă ori mai mare, 
dacă te-ai afla împreună cu noi în timpul accla cît 
stăm căzute printre picioarele unor astfel de oameni. 
Cel care vinează păsări e mai puțin atent decît pi- 
ciorul care îl caută, dibuind, pe cel al prietenei: 
sc-apropie binișor, molcom, încet, şi simțind magne- 
tul care-l trage spre el, se opreşte o clipă bănuitor, 
temindu-se de scandaluri : după care coboară ușurel 
cu laba piciorului peste glezna celeilalte. 

PADOVANUL : Adevărul nu face nici două parale faţă 
de felul cum îl descrieţi voi. 

CĂRȚILE DE JOC: Tocmai aici se văd acum manevre 
frumoase, fără să se vadă nici una. 

PADOVANUL : Frumoasă maşinaţic. 

CĂRȚILE DE JOC: Doamna, care-l siune pe domn, se 
preface, la primul asalt, că nu-i place una ca asta, 

è Vezi vol. 2, Comedia curților. actul F, scena a XXII-a p`39, 

nota Í. 
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dar nici n-apucă să-și dca piciorul la o parte, aşa, de 
formă, că-l şi pune la loc acolo de unde tocmai l-a 
ridicat. Astfel că dumnealui seamănă cu păianjenul 
care urmăreşte musca, iar dumneaei, cu musca ce sc 
fereşte de păianjen. 

PADOVANUL : Parc-aş fi împreună cu voi sub una din 
mesele despre care vorbiti. 

CARTȚILE DE JOC : În cele din urmă, povestea se trans- 
formă în miîngiicrile pe care două picioare încălțate 
şi le pot da unul altuia. Si fiindcă nu au brațe, ele au 
bucuria simţurilor, şi aci îl vezi pe unul din ele dea- 
supra, aci îl vezi dedesubt, iar pe celălalt deasupra. 

PADOVANUL : Nu scrie nicăieri ca picioarele mele să 
stea la locul lor, auzind povestindu-se cum se fră- 
mâîntă cele ale altora, 

CĂRŢILE DE JOC: Hotii, care se păzesc unul de altul, 
nu dovedesc mai multă grijă decii cea pe carc-o au 
ele să se înapoieze la loc. . 

PADOVANUL : Prietenii se încred În cinste, deşi lucru- 
rile nu se întîmplă cum ar dori ei. 

CĂRŢILE DI JOC : Îndată ce cade un lucru, indiferent 
carc, picioarele, mulţuinile, reintră în vizuină cu 
graba care-l face pe şoarece să fugă la ivirea pi- 
sicii. 

PADOVANUL : Nu e puţin. o 

CARȚILE DE JOC: Ce bătăi de inimă, ce sleire sufle- 
tească încearcă acela sau accea care vede pe careva 
luînd luminarea s-o caute pc vreuna dintre noi. 

PADOVANUL : Dar-ar dracu-n ăla care-o ia: 

CĂRȚILE DE JOC : Ce plăceri minunate întrerupe o asc- 

. menea întîmplare ! 

PADOVANUL : Să mor dacă doresc una ca asla. 

CARȚILE DE JOC : O singură destindere există într-o atit 
de mare ncomenic. 

PADOVANUL: Care ? 
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CĂRȚILE DE JOC : Aplecind luminarea, mina, care nu e! 
- ocupată să ţină sfeşnicul, alunecă în jos pe coapsă, 
consolindu-se cu două apăsări uşoare, pe ascunselea. 

PADOVANUL : Plăcerea pe care-o dă pipăirea pe deasu- 
pra vesmintelcr e pe jumătate neplăcere. 

CĂRŢILE DE JOC: Dragostea trece prin mănușă 

PADOVANUL : Trece, fără îndoială. 

CĂRŢILE DE JOC: În asemenea trindăvie sint petre- 
cute cinci-şase ceasuri care nici nu se simt. Iar dacă 
se întîmplă ca unul dintre ei să le ţină socoteala, 
chiar cind le aude bătaia va spune întotdeauna cu 
donă mai puţin : iar cel care s-a lăsat prins de petre- 
cere şi-ar vrea ca ea să ţină o mie de ani jură că nu 
sînt nici măcar atitea, deși ştie că sint mai multe. 

PADOVANUL : Minciuni ce se şterg cu aghiasmă, 

CĂRŢILE DE JOC: Vine ceasul plecării la culcare ; ah, 
ce somh plăcut, ce somn mîngiietor dorm cei ce-au 
petrecut în asemenea deslătări. 

PADOVANUL: Dacă vă purtaţi așa cu fiecare, o să vi 
se dea numele de sfinte. | 

CĂRȚILE DE JOC : Ne purtăm frumos cu toţi cei ce În- 
teleg lucrurile cum trebuie, căci e curată nebunie să 
te împotriveşti unora ca hoi, care înfruntăm şi soarta, 
şi pe cei norocoşi. 

PADOVANUL : Chiar dacă nu vă face plăcere să vorbesc 
despre noroc, voi spune că sinteţi unul şi-același lu- 
cru cu el. | 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă sintem asta, sîntem noi. Şi n-o 

"spunem din îngimfare, ci să te mulţumim pe tine. Iar 
cînd e vorba de-a face dintr-un om neînsemnat unul 
mare, şi dintr-unul mare, unul mărunt, împrumutăm 
chipul lui. Şi cl îl împrumută pe-a] nostrú, ca să se 
pară că ne e stăpin. 

PADOVANUL : Cunosc mulţi meseriași care ajung mari 

i datorită vouă. făcindu-şi blazoane senioriale și dîn- 

i du-si nume regesti: pe de altă parte, văd și din cei 


28 


care-au fost nobili si oameni mari, ajunși, prm gra- 
tia voastră, în azilul cel mai murdar. 

CĂRȚILE DE JOC: Răbdarea cu care se înarineuză acei 
jucători înţelepţi, care încep să ne cunoască. se pre- 
schimbă în comoară. 

PADOVANUL : Să mai vorbim şi de altele. 

CĂRȚILE DE JOC : Spune-atunci orice vrei. 

PADOVANUL : Vreau să uuziţi o glumă în legătură cu 
liniştea cu care dorm cei pe care voi îi trimiteţi la 
odihnă veseli. după ce s-au îndeletnicit cu sus- s-pome- 
nitul treizeci si unu. 

CARTILE DE JOC : Zi- -0, repede ! 

PADOVANUL : De vreme ce-mi dați dezlegare, o să dau o 
pildă de chinurile ce-l fac să se frăminte în asternut 
pe unul din cei care. încrezindu-se prea mult în voi, 
îsi pierde şi toţi banii, ṣì nădejdea, Pe jumătate. 

CARŢILE DE JOC : Speranţa în noi n-a fost niciodată za- 
darnică. 

PADOVANUL : Ser Maurizio ăla, care sza născut din gre- 
șeală și-a fost ucis pe bună dreptate, cînd voia să pară 
tot atit de hazliu pe cît era de ticălos, povesteu că pe 
vremea cind Cardinalul — care a devenit apoi papa 
Clement — se afla în Florenţa, se nimeriseră să doar- 
mă împreună trei dintre oamenii lui de casă. şi anume, 
un oarecare messer DBarlolino, de fel din Arezzo, un 
anume Gianfrancesco, de fel din Fuligno, şi un oare- 
care Bartolomeo, de fel din Urbino, iar aslu S-a pe- 
trecut în casa de peste drum de palatul familiei Me- 
dici, în care locuia si signor Alessandro Vitelli ; iar 
[irtaţii, nu numai că se pomeniră în acelas pat, dar 
tocmai într-o asemenea noapte sufletele lor erau 
chinuite de o suferință, diferită — în aparenţă — 
dar aidoma unu cu alta ca sălbăticie. 

CĂRȚILE DE JOC : Din ce se trăgea boala celui dintii? 

PADOVANUL : Din joc. 

CĂRȚILE DE JOC : A celui de-al doilea? 


PADUVANUL: Din dragoste. 

CĂRŢILE DE JOC: Iar a celui de-al treilea ? 

PADOVANUL : Din febră. 

CĂRȚILE DE JOC : Ce amestecătură de suferințe ! 

PADOVANUL : Fulignezul, părăsit de aleasa inimii sale, 
se per pelea ca turbat, îndesîndu-și capul în pernă, 
din pricina suferinţei pe care » îndura. 

CĂRȚILE DE JOC : Să-l ferească Dumnezeu pe oricine de 
una ca asla. 

PADOVANUL : Aretinul, rămas lefter, după ce-și jucase 
ultimii bani, și ghemuit tot pe marginea lui de pal, 
scrisnea din dinti, cu un vaiet înspăimântător. 

CĂRȚILE DE JOC : Ne pare rău. 

PADOVANUL : Cel din Urbino, cu dosul în sus, pulăia 
între ceilalți doi, ca o gloabă ce își înmoaie botul în 
apă, PI 

CĂRȚII, DE JOC: Ardem de nerăbdare s-auzim muai 
doparle. 

PADOVANUI, : Stind ei aşa cum am arătat, stolul gemete- 
lor ce sc înălța din suferinţa lor se rotea pe sub balda- 
chinul acoperitor, aidoma acelor vîntoase nemilcase 
vare preschimbă în viscol norii zăpezilor ce de-abia 
fulguiese. Între timp, lemnăria patului lăsa să se 
audă ciudate zguduituri zgomotoase, și plingea amar- 
nic, de pare-ar [i durut-o ceva : și crêd că niciodată, 
pe mare. o furtună nu a umflat vreo pînză cu forta 
cu care vînzoleau ei păturile şi cearccal:uile în care 

„erau înfășuraţi. 

CĂRȚILE DE JOC : Unde vrei s-ajungi ? 

PADOVANUL : Dimineaţa, după ce se sculară. [ilații -se 
duseră la Curte, unde-l întîlniră pe Giovio, favori- 
tul Prearespectatului, care le spuse : Ce-i cu mutrele 
astea jalnice, oameni buni ? Acesta se simţea indem- 
nat să le vorbească astfel deoarece, prin înfățișarea 
lor, îndrăgostiţii şi jucătorii, deși loviți de nenoro- 
cirile lor proprii, seamănă întru totul cu bolnavii: 
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din pricina palorii feței, a ochilor obosiţi, a genun- 
chilor istoviţi, a brațelor căzute, a miîinilor tremu- 
rătoare, lucruri ce se vedeau atit la jucător și la În- 
drăgostit cit și la cel bolnav, divinul medic și nu mai 
puţin strălucitul istoric gindea că febra îi chinuise 
în acelaş chip pe toţi trei. 

CĂRŢILE DE JOC: Cu toate că a-i aminti de-o binefa- 
cere celui miluit înseamnă a i-o lua înapoi, nu ne 
putem abţine să nu-ți spunem că ne ești îndatora 
mai întîi pentru folosul pe care-l ai de pe urma noas- 
tră, iar apoi peniru ştiinţa vorbirii pe care ţi-am pre- 
dat-o. 

PADOVANUL : Vă sînt pe plac, nu-i aşa? 

CĂRȚILE DE JOC ? Sigur că meriţi un loc în indiferent 
care academie. 

PADOVANUL : De vreme ce datorită bunătăţii voastre am 
iaţă de voi două îndatoriri, o să le preschimbaţi în trei, 
în caz că binevoiţi să-mi spuneţi care sulerinţă, care 
durere, gare chin i-a frămîntat mai puternic pe sär- 
manii cumetri. 

CARȚILE DE JOC : Vrei să vorbim ca să-ţi facem plăcere, 
sau așa cum trebuie ? 

PADOVANUL : Adevărul. ` 

CĂRȚILE DE JOC : Jucătorului i se cuvine cununa de 
mucenic, 

PADOVANUL : De ce? 

CĂRȚILE DE JOC : Febra face să geamă doar trupul, iar 
dragostea răneşte numai sufletul, în timp ce jocul, pe 
lîngă faptul că tulbură şi sufletul şi trupul, mai în- 
toarce și punga pe dos, lucru care-i o moarte ce ucide, 
dar nu omoară ; adevărul e că-ţi face viaţa plicticoasă 
pentru tine însuţi și duşmănoasă pentru. ceilalți. 

PADOVANUL : În ce mă privește, aș fi jurat că iubirea e 
cea mai rea dintre toate. fiindcă banii se cîştigă lu loc, 
pe o mic de căi, iar bolile se vindecă în tot atitea chi- 
puri; dar suferința din dragoste n-o vindecă decît 
ticăloasa aia care te face să te topești. _ 
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CĂRȚILE DE JOC : Cu bordelul alături. l 

PADOVANUL: Voi trebuie să-i mulţumiţi artei, jar cel 
chinuit să urască natura. 

CARTILE DE JOC: Binişor, Padovanule ! 

PADOVANUL : Asta fiindcă sinteti de hîrtie, ṣi nu de 
carne, căci dac-aţi fi de carne, iar nu de hîrtie, aţi 
tăcea. 

CĂRȚILE DE JOC: O să tăcem şi-aşa, ca să-ţi fim pe 
plac. 

PADOVANUL : Vorbiti, totusi. 

CĂRȚILE DE JOC : Avem de gând ca. printr-una din mi- 
nunile noastre, să facem să-ţi treacă furia. 

PADOVANUL : După cum bine ştiţi, o să vă fac dovadă 
că, pentru a-și reciștiga banii, cel care a pierdut are 
la îndemiînă nu o mie, ci un număr nesfirșit de vai. 

CĂRŢILE DE JOC : Te-am ascultat cu aceeași atenţie cu 
care o să ne-asculţi tu pe noi. 

PADOVANUL : Am tăcut, deci, 

CĂRŢILE DE JOC : Trăia în Siena un jucător vestit prin 
cunoaşterea desăvirsită a cărţilor, dar foarte urit, din 
pricina Înjurăturilor pe care le rostea ; a venil însă o 
zi în care cîţiva insi l-au silit într-un chip plin de ele- 
ganță să facă legămint că n-o să-i mai iasă nici una 
din gură. În noaptea de Sfinta Lucia, zisul sienez se 
apucă să joace și, de fiecare dată cînd pierdea, săr- 
manu Fecioară își auzea numele martirizat de limba 
lui spurcată şi era încă și mai rău atunci cînd urmă- 
rca să-și ia revanşa ; în cele din urmă, banii se termi- 
nară. rămînindu-i numai cămaşa de pe el: şi chiar 
dacă se prefăcură că n-ar vrea să-i joace şi lucrurile 
din casă, învingătorii nu o Tăcură decit ca să-i câștige 
tot ce-i mai rămăsese, pină la olanele de pe acoperiș. 
În cele din urmă, sleit de atitea strigăte împotriva 
Sfintei Sfinților, omut se trinti pe pat, unde somnul 
birui în așa fel durerea încit adormi ; iar prietenii... 


PADOVANUL : : Ascunzind opaițul se prefăcură că ar juca 
pe întuneric. 

CĂRȚILE DE JOC : O stii, ai? 

PADOVANUL : O ştiam, dar um uitat-o, așa că daţi-i dru- 
mul mai departe. 

CĂRȚILE DE JOC : Un scud pe rege, un as la mine, spu- 
neau ci, dar cu un glas care l-ar fi trezit pină şi pe 
un săpător, necum pe acela care adormise din pricina 
deznădejdei și nu fiindc-ar fi simțit nevoia, 

PADOVANUL : Și cîţi nu adorm dintr-o asemenea supă- 
rare ? 

CĂRȚILE DE JOC : Deschizînd ochii, nechibzuitul rămase 
uluit, nevăzind nici o lumină şi auzind numărindu-se 
banii pe care ceilalți se prefăceau a-i fi pus drept 
miză ; şi fiindcă hîtrii ăia dădeau zor mai departe cu 
opt la șapte, nouă la zece şi alte asemenea pălăvră- 
geli, cel curăţat de bani spune: „Cum dracu jucati 
voi pe întuneric ?* „Ce-s trăncănelile astea în legă- 
tură cu întunecatul sau cu luminatul*, răspunseră 
ceilalți care — pînă la urmă — îl făcură să creadă că 
în timp ce cărţile îi luaseră banii, Sfinta Lucia îi ră- 
pise voderea. 

PADOVANUL: Ha, ha, ha! 

CARȚILE DE JOC : Si jurîndu-se pe ce vrei că lumînarea 
se afla pe masă, se prelăceau c-ar curăţi-o de mucuri 
ṣi că pe acestea le-ar strivi cu piciorul, pentru ca fu- 
mul din ele să nu li se urce la nas; şi cerind mai de- 
parte carte, se prelăceau că se mînic şi că se ceartă, 
cum se întimplă în timpul” jocului. Pînă la urmă, 
încredinţat că mucenica se răzbunase din pricina 
înjurăturilor, orbindu-l, prostălăul începu să ceară 
îndurare. îndatorindu-se în fața lui Dumnezeu, cu 
legămini, că nu va mai înjura niciodată, toată viaţa 
lui. Auzind acest lucru, ceilalți puseră opaițul la loc, 
pe masă, înapoindu-i vederea. Am izbutit deci să-l 
{acem să ru mai înjure nici măcar o dată, cît timp a 
trăit. 
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PADOVANUL : Mai e ceva de spus f 
CĂRȚILE DE JOC : Nu. 
PADOVANUL : Înapoindu-ne la atit de multele mijloace 


datorită cărora poţi găsi niște bănuţi ca să te refaci, 
spun că şi dacă n-ar exista nici unul afară de acela 
de a-ţi jefui casa, nu face el oare cît nu ştiu cîte 
altele ? 


CĂRŢILE DE JOC : Faptul c-ai fost îndrăgostit pînă peste 


urechi și că în chinurile pe care le-ai îndurat ţi s-a 
părut că n-ar exista un calvar mai mare, te îndeamnă 
să te miînii pe noi, care n-am dat o hotărire în îavoa- 
rea ta, așa că vorbeşti cam în bobotă ; cu toate astea, 
zi-i mai depar te. 


PADOVANUL : Indiferent de ce credeţi, n-o să vă vorbesc 


despre cîte neveste pot sta închise în odaie, din pricină 
că bărbaţii sînt în stare să zălogească totul. Nici despre 
felul în care-l poţi jefui pe careva, despuindu-i patu- 
rile și încăperile de podoabele lor, nici despre cît e 
de ușor să vinzi astăzi o vie, iar miine un ogor. Nici 
despre sumele care se cîștigă punîndu-i pe alţii să“ 
săvirșească mâîrșăvii şi nici măcar despre cei pe care 
nu-i supără fie chiar coarnele, numai ca să aibă cu 
cine să se aşeze la joc. Nici despre numărul nesfirşit 
al înțelegerilor neingăduite : numai banul să circule. 
Nici despre jalul cu spada scoasă din teacă, pentru a 
nu rămîne fără bani, şi nici despre celelalte ticălnşii, 
care urmează, şi pentru ce? pentru a juca, strigă 
duhovnicul, fiindcă amintindu-mi de toate astea, mă 
văd silit să vă ating unde, poate, vă doare, 


CĂRȚILE DE JOC : Dacă onoarea şi cugetul nc-ar îngă- 


dui-o, ţi-am închide gura, găsindu-ne scuze cu un alt 
lucru asemănător, care este negoţul, pe care l-am făcut 
şi noi o bucată de vreme ; vei vedea că acesta își fră- 
mintă oamenii săi într-un chip mult mai primejdios 
decit am face-o noi, cărțile de joc. 


PADOVANUL : Cugetul are o tire atit de blindă incit se 
linişteşte din orice îleac : despre onoare nu știu ce să 
spun, fiindcă nu numai norodul de rînd, dar-ș: tagma 
nobililor a ierecat-o, așa că daţi-i drumul mai de- 
parie, fără nici o sfială. 

CĂRȚILE DE JOC : Facă fiecare ce-o vrea, căci nouă n-o 
să ne fie niciodată ingăduit să ne amestecăm în tre- 
buri necinstite. 

PADOVANUL : Se întilnese în aceste adunări și persoane 
cumpătale, şi oameni vrednici de dat ca pildă. Iar 
între o sută, care înşeală și fură, se văd și mulţi care 
împart la alţii și ajung sfinţi. 

CÂRȚILE DE JOC: Aidoma acestora, care sint vrednici 
de lauda lumească şi de slava cerească, aceleaşi me- 
rite le au și jucătorii care se apără de loviturile furi- 
ilor noastre, adăpostiți sub scutul prudenţei. 

PADOVANUL : E greu să-ţi stăpiînești lacrimile la moar- 
tea părinţilor. 

CĂRȚILE DE JOC: Şi totuşi, aceeași greutate o întim= 
pină și cel pe care-l umilă risul la moartea lor, și 
trece drept om înţelept acela care întîmpină liniștit 
lucrurile de nestrămutat, iar desăvirsit de cuminte nu 
se arată a fi decit acela care, în timp ce joacă totul, 
nu scoate nici o vorbă. 

PADOVANUL : Se obişnuieşte să se spună că lovitura de 
- graţie ţi-o dă încercarea de-a te reface şi nu faptul 
de-a fi pierdut. 

CARȚILE DE JOC : Încăpăţinarea a fost întotdeauna felul 
de a lupta al sufletelor stăruitoare. Noi înşine, 
uneori, dintr-o oarecare pricină pe care n-o cunoaș- 
tem, nu numai că îngăduim ca unul să piardă o mare 
sumă de bani, plăcindu-ne caraghiozlicul cu care ne 
distrează, făcîndu-ne să-l] vedem cum joacă mai apoi, 
la culoare, puţinul cîștig pe care i-l îngăduie cel care 
i-a - ciugulit scuzii, dar mai sîntem de acord şi ca 
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niște: amăriţi de go:ozani să aibă atita putere încât să-l 
facă să ciștige la loc. îndoit, banii pierduţi. 

PADOVANUL : Sinteţi pline de întelepciune. 

CĂRŢILE DE JOC: Mai sîntem în stare și ca, dacă ne 
place, să te facem să mărturiscști că furtul, sore 
care-i îndrumămw pe cei ce nu se pot descurca altfel, 
esie un viciu alit de obișnuit încit și Cerul, și Pă:nin- 
tul s-ar socoti onorate dacă ar trece drept virtute. 
Tar asla ar fi dovada iubirii lumești și spirituale, 

PADOVANUL : În ce fcl? 

CARŢILE DE JOC: Furîndu-le satelitilor lor duhurile și 
fiintele. lată de ce trebuie să i se ierte unuia care, 
îmboldit de joc, dă iama prin lucrurile din casă, prin 
ale nevestei, prin ale prietenilor si prin ale celor care 
depind de el; mai ales fiindcă greșeala asta îi este 
de folos cui împrumută cu dobîndă mare, cui cum- 
pără așa cota şi cui mijloceste vînzarea. 

PADOVANUL: Prin armare, să facă fiecare la fel, de 
vreme ce trago folouse toată Ju:nea. 

CĂRȚILE DE JOC : Afară de asta, furtul de la tine însuli 
nu e furt. și chiar dac-ar fi, păcatul furtului se ispă- 
șeşte prin truda cheltuiiă pentru a-t-fura pe celălalt. 

PADOVANUL : Se asudă, fără indoiulă, 

CĂRȚILE DE JOC : „Jefuirea prăvăliilor, săritul peste zi- 
duri și spargerea caselor de bani prin truda hotilor de 
rînd sint de mai mare însemnătate decit furtul grîu- 
lui, al vinului și al uteiului, la care se dedau deseori 
aceia ce, grăbiţi să vîndă, vin mai curînd în sprijinul 
sărăcuţilor, mulţumiti să cumpere marfă ieftină, 

PADOVANUL : Să nu mai vorbim despre asta, | 

CĂRŢILE DE JOC : Renunţăm să-ți mai povestim o seamă 
de pățanii vrednice de ris, întimplate unor asemenea 
jefuitori de averi : un renghi de toată frumuseţea pe 
care leama de-a nu [i prins cu miţa-n sac i l-a jucat 
unui tînăr, pătimaș Ja joc si lelter de bani. 

PADOVANUL : Cum s-ar spune: să mori de sele și să 
n-ai nimic de băut. 
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CĂRȚILE DE JOC ; Fiindcă ni se pare că ţi-am povestit-o, 
ru ne grăbim să-ţi vorbim despre păţaniile celor care, 
ca să găsească buni în plin miez de noapte, își cară, 
degeraţi de frig si doboriţi de veghe, şi sacii, si butoa- 
iele, şi urcioarele pline, cocoșaţi de spate, cu capul 
plecat şi giliind din greu, aidoma zidarilor încărcaţi 
cu cărămizi, cu var si cu pietre. Le duc în sus pe anu- 
mite scări, prin anumite ferestre, prin anumite spăr- 
turi, care i-ar speria pînă și pe lombarzii deprinși cu 
repararea acoperișşurilor. 

PADOVANUL : Vi se pare că [ac bine? 

CĂRȚILE DE JOC : Ni se pare nimerit să afli ce s-a în- 
timplat in Arezzo unde, la o petrecere dată de un slră- 
lucit concetățean al nostru — Întrucît si noi sintem 
ale tale — al cărui nume era Brendaglia, de faţă allin- 
du-se persoanele cele mai de vază din oraș, a trebuit, 
deşi era cum nu se poate mai frig, să se deschidă fe- 
restrele sălii în care sc dansa cu mare tămbălău, căci 
altfel mulţimea înghesuită s-ar fi înăbușit singură, 
din pricina căldurii propriei respiraţii. 

PADOVANUL : În înghesuială se produce într-adevăr un 
asemenea zăduf. 

CĂRȚILE DE JOC : Şi tocmai cînd toată omenirea aceasta 
aleasă începea să respire, iată venind prin ferestrele 
balcoanelor o vînzoleală de fulgi, atît de imăruntă, 
atit de deasă şi atit de albă încât, în primul moment, 
lumea a crezut că era vorba de fulgi de zăpadă, răs- 
coliti de vint. Cînd însă bonetele femeilor şi berotele 
bărbaţilor fură acoperite de nea, fiecare, izbucnind în- 
tr-un puternice hohot de ris. își dădu seama despre ce 
era vorba. Închizîndu-se deci ferestrele, se petrccu 
mai departe pînă în zofi. 

PADOVANUL,: Flecăreala asta nu spune nimic. 

CARTILE DE JOC: Aşteaptă. 

PADOVANUL : Nu fug. 

CARŢILE DE JOC: La ivirea zorilor, grupurile ieșite de 
la bal! făcură o zarvă de-ai [i zis că oraşul fusese cu- 
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prins de nebunie. Tar asta se întimpla din pricina unei 
„ saltele pe care o văzură spinzurind de unul din fiarele 
acelca ce ţin drugii din afara ferestrelor. 

PADOVANUL : Cine-o pusese acolo? | 

CĂRȚILE DE JOC: Un jetuitor al propriului său pat. 

PADOVANUL : Şi cum ? . 

CĂRȚILE DE JOC : Insul, care era mai mult grăbit decit 
atent, și mai mult iscusit în găsirea banilor cu care să 
joace decit prudent în a păstra ceea ce a găsit, aflîn- 
du-se în lipsă de bani şi nemaiştiind încotro s-o apuce, 
pindi ca toată lumea din casă să fie doborită de somn 
și, de îndată ce-i auzi sforăind pe cei adormiţi, des- 
puie patul din odaia de sus, în care: dormea, de sal- 
teaua sa-și socoti c-o aruncă-n stradă în braţele a doi 
prieteni de-ai săi, care îl aşteptau jos; se întimplă 
însă ca ea să se izbească de fierul ieșit din zidul fața- 
dei casei sale, unde rămase înfiptă printr-o largă sliși- 
etură şi de acolo luase naștere deci ploaia de pene 
carc, nu numai că umpluseră sala din locuinţa vecină, 

. dar plutiseră în zbor pînă aici în Florenţa. 

PADOVANUL : Vai, ce poveste frumoasă. 

CĂRȚILE DE JOC: Cel care povestea sotia asta, rîzînd 
cu gura pînă la urechi, în vreme ce noi stăteam îm- 
prăștiate pe toată masa lui, le spusa celorlalţi, care-l 
înconjurau, că nici Vergiliu, în Cesta, nu s-a bucurat 
de atita mulţime de norod. 

PADOVANUL : Trebuia s-alerge fiecare să vadă fericita 
saltea: spinzurată în înalt, 

CĂRȚILE DE JOC: Dă-ţi seama şi tu, 

PADOVANUL : Ha, ha. 

CĂRȚILE DE JOC : Giulio, cae o aruncase jos, şi-ar fi 
dat și viaţa Ca să scape de scandal, dar nu exista nici 
scară, cu care să se ajungă la saltea, de jos în sus, și 
nici lance care s-o nimerească, de sus în jos. Din 
această pricină, a fost nevoit să aleagă îndepărtarea 
de-acasă, deși în loc să se teamă de pedeapsă, s-ar fi 
cuvenit mai curind să se rușineze. 
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PADUOVANUL : şi cit încă! , 

CĂRȚILE DE JOC: Brendaglia acela, spre a cărui Jocu- 
ință s-au năpustit fulgii smulşi de crivățul furios din 
sulteaua care, astfel spînzurată, semăna cu o băşivă 
dezumțlată, era unul dintre cei mai subțiri, mai har- 
nici și mai cunoscuţi jucători din Italia și, cu toate că 
în patria lui nu sint decit averi de sărmani supusi, 
juca sume vrednice de oameni liberi, bogaţi. 

PADOVANUL : Sufletul suplinea lipsa puterii. 

CĂRȚILE DE JOC : Juca și pierdea cu atita nepăzare, de 
parcă nici nu l-ar îi privit pe el, iar asta i se întimyla 
fiindcă, punind banii pe masă, își păstra minţile în 
cap : și astfel înapoindu-se acasă, nu izbea cu piciorul 
în ușă, spunindu-le servitorilor : „Deschideţi, vacilor, 
deschideţi, ticăloşilor“ ; ba mai trecea şi pe la nevas- 
tă-sa, salutind-o cu un bună seara din acelea cu care 
inimile soţilor desăvirşiţi. înveselesc suiletele scum- 
pelor lor neveste. 

PADOVANUL : Aşa ar trebui să [ie bărbaţii. 

CĂRȚILE DE JOC : Așezîndu-se la masa care, din păcate, 
îl aşteptase prea mult, el nu spunea, cuprins de plic- 
tiseală și [urios : „Ce-i cu salata asta fără gust? ce-i 
cu piinea asta ca piatra ? ce-i cu carnea asta crudă ? 
ce-i cu vinul ăsta” trezit? şi ce-i cu  brfăza asta 
uscată ?“ ci, senin şi pașnic întru totul, își vedea de 
mincare, fără să se năpustească, înjurind, nici asupra 
cîinelui, nici asupra pisicii, fiindcă nici pisica, nici 
cîinele nu erau vinovaţi de pierderile ce le suferise, 

PADOVANUL : Să înveţe de la el unii neisprăviţi, care se 
cred scăpaţi de toate astea graţie unei destrăbălate 
Oarecare. 

CĂRȚILE DE JOC : Terminind de mincat, se apropia de 
foc, stînd cîtva timp la taifas și, după citeva vorbe 
frumoase spuse familiei, ca s-o ajute să-și mistuie 
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rnîncarea, își lua alăuta și cînta, alandala, dar plin de 
veselie. ` ' 

PADOVANUL : De ce n-a avut parte de cîteva veacuri de 
viață ? 

CARȚILE DE JOC ; După o masă atît de frumoasă, intra 
în odaie și. în fața chipului Celei Preacurate, Îsi ros- 
tea rugăciunile, cu o cucernicie plină de creștinească 
umilință. 

PADOVANUL : Ah, Doamne ! 

CĂRŢILE DE JOC: Şi nu s-a făcut o vecernic, ori o 
slujbă, ori o liturghie, la care să nu fi fost şi el de față. 

PADOVANUL : Odihnească-i-se sufletul în cer. 

CARȚILE DE JOC: Gata oricînd să dea de pomană și 
prieten nedezminţit al aproapelui. 

PADOVANUL : În ce mă privește, îl pizinuiesc, 

CĂRȚILE DE JOC : Cu toate astea, s-a îndeletnicit întot- 
deauna cu jocul, iar dacă şi-ar fi pierdut chervanele, 
nu ar fi fost văzut niciodată smulgindu-și părul din 
cap și nici bătînd încă c dată monedele cu tiparul 
dinţilor, aidoma dulăilor care mușcă din oase. 

PADOVANUL : Ce pedeapsă ! 

CÂRȚILE DE JOC: Şi era totuși una din spadele de 
ispravă ale ţării. 

PADOVANUL : Dac-ar trăi, l-aş ridica în slăvi. 

CARȚIL& DE JOC : Iată, așadar, aum ar trebui să fie, sau 
măcar cum a arătat un jucător care, datorită unei ase- 
menea modestii, ar fi vrednic de-un loc în calendar. 

PADOVANUL : Fără îndoială. 

CĂRȚILE DE JOC: N-au sălășluit în cl nici răutatea și 
nici zgircenia ; juca sincer și deschis, cu mintea, nu 
cu înşelăciuni. Avea multă iscusinţă și s-a folosit de 
ea în chip ciustit, fiind în stare să se taie-n săbii cu 
ce] care, jucînd, ar fi lăsat măcar să se vadă că urmă- 
rea să-și inşele potrivnicul, 

PADOVANUL : Ascultindu-vă, mai că-mi vine să pun să 
i se citească liturghiile Sfîntului Grigore, 
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CÂRȚILE DE JOC: Dac-o să ai prilejul să vorbesti cu 
vreun arctin, o să-ţi spună că un anume ser Luca 
Pecori cra unul dintre vulpoii sireţi, dintre ticăloşii 
isteţi. şi dintre tilharii cei mai grozavi ai Toscanei: 
vai ce ipocrit, 'vai ce copoi, vai ce zpircit prefăcul ; 
vorbesc în privinţa jocului, fiindcă, altfel, era mu- 
calit, plăcut şi gata oricind să trintească o maximă 
latinească. . 

PADOVANUL: L-am cunoscut, în preajma boiernașului 
Montaguto. cavaler fără prihană. 

CARTILE DE JOC : “Acesta îşi îndestula cu bucatele jocu- 
lui nu numai foamea trupului, ci și poftele sufletului, 
iar la joc, pierdea ori cîştiga uneori cu miile, 

PADOVANUL: E mare lucru, precum aţi spus. 

CĂRȚILE DE JOC : La Siena, a avut, cu signor Petrucci, 
o intilnire de necrezut ; de îndată ce acesta i-a spus: 
„Și mie restul“, el, sculîndu-se în picioare, s-a plim- 
bat prin sală un ceas întreg, tăcind tot timpul ; Ja sfir- 
sit. prin nind, l-a biruit pe acel signore, care se gindise 
c-o să-l alunge cu un douăzeci și cinci, 

PADOVANUL : Suflet de aretin. 

CĂRȚILE DE JOC : El, care nu s-ar fi încrezut în cel mai 
credincios om de încredere al Credinței, se așeza Ja 
joc cu chipul mascat. 

PADOVANUL : Doamne, iartă-l. 

CĂRŢILE DE JOC : Nu se-apuca de treabă decit cu masca 
pe fată. 

PADOVANUI,: Şi de ce? 

CĂRȚILE DE JOC : Pentru ca atunci cînd punea la bătaie 
o sumă însemnată, sau cînd avea un avantaj mic sau 
unul destul de mare, ceilalți să nu-și dea seama de 
asta după schimbarea culorii feței, cum i se întîmpla 
lui in privinta celorlalți, tot așa precum Filemon, 
maestru al [izionomiei, descoperea firea fiecăruia 
după înfățișare. l 

PADOVANUL : Urăsc necromaniii. 
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CARIILE DE JOC : Era atit de dornic să păstreze secretul 
cărților cazs-i veneau, încît era un adevărat chin să 
şi le arate chiar lui însuşi, și o făcea cu o asprime? și 
cu nişte priviri de-ai fi zis că-l îndemnau să proce- 
Geze astfel o înţeiepriune și o ştiinţă cum alele nu 
mai existau pe lume. 

PADOVANUL : Cine e înţelept se cheamă că are și minte. 

CĂRȚILE DE JOC: Dorea linişte și timp ca să se hotă- 
rască, şi judecată, fără bănuieli. 

PADOVANUL :Şi era înţelept. 

CĂRŢILE DE JOC: Nu se tulbura nici cînd cîştiga, nici 
cînd pierdea. 

PADOVANUL : Tiri cioplite în piatră. ~ 

CĂRȚILE DE JOC : Puținele vorbe pe care la sc Gtea erau 
mușcătoare, glumeţe şi croite anume după firca lui 
prefăcută, a cărei agerime îi lovea po ceilalți toc- 
mai unde trebuia, într-un asemenea chip înci! nici 
măcar nu se puteau apăra. 

PADOVANUL : Masca.lui n-o să-mi mai iasă din minte, 
iar alţii pe care i-aş vedea jucind cu ea mi-ar părea 
niste catîri avind la bot traista aia în care li se dau 
paiele să le înfulece, în timp ce merg. 

CĂRȚILE DE JOC : Asta e o dovadă a faptului că ne tra- 
gem din ostăşime (lucru despre care o să vorbim cînd 
o să credem de cuviinţă) și după cum comandantul 
trebuie să aibă fruntea veşnic încinsă de aprinsele 
culori ale îndrăznelii, tot astfel nu i se cuvine nici 
jucătorului să-și schimbe culoarea feţii lui cu paloa- 
rea spaimei. 

PADOVANUL : Bine. 

CĂRȚILE DE JOC: Şi fiindcă e cu neputinţă să nu-ţi 
schimbi [aţa cînd te vezi năpădit de un noroc neaştep- 
tat, Pecori și-o acoperea pe-a lui așa cum ai auzit: 
în felul acesta, oricît de isteţ ar fi fost cineva, nu 
putea bănui ce anume avea el în mînă. 


PADUVANUL : Primiera ! era slăbiciunea lui, nu-i așa ? 

CĂRȚILE DE JOC : Nu făcea nici o deosebire între jocu- 
rile nobile și cele ale gloatei, şi, cu condiţia de-a fi 
poftit, ar îi jucat şi fluxul, și jocul osîndiţilor, şi sec- 
venfa, şi treizeci, şi toate cele pe care le joacă atit 
femeiuştile cit şi lăncierii. 

PADOVANUL : Era universal. 

CĂRȚILE DE JOC : Francesco Bacci, unul dintre cei mai 
veseli şi mai străluciți bărbaţi care-au existat și vor 
exista vreodată în Arezzo, povesteşte că odată, la 
han, s-a întimplat ca minunatul ser Luca să joace 
atit de mult încit s-au terminat şi făcliile, şi focul, ṣi 
de aceea, întrucît cărţile nu se mai vedeau, s-a apucat 
să joace pe întuneric, prin lovituri de picior. 

PADOVANUL : Ala din Siena, care făcuse legămiînt să nu 
mai înjure n-are nici un amestec aici ? 

CĂRȚILE DE JOC : Ba bine că nu! . 

PADOVANUL : Din dragoste față de cugetul său, el soco- 
tea că unii, care jucau în glumă pe întuneric, jucau 
de-adevăratelea pe lumină ; voi, însă, vreţi să-mi daţi 
de înţeles că jocul ăstuia din urmă era serios chiar și 
fără lumină. 

CĂRȚILE DE JOC : Crede-ne, cit te rupăm, 

PADOVANUL : Vă cred. 

CĂRȚILE DE JOC : Cu toate că încrederea nu era pe gus- 
tul lui, se înfierbintase atit de tare din pricina cîtorva 
scuzi noi, ochiţi în punga unuia care ii îndrăgise şi el 
pe ai lui, încît a susţinut că, la ridicarea degetelor, alt- 
cineva o să ia și banii lui şi pe ai tovarășului de joc, 
lucrurile petrecindu-se apoi aşa cum spusese el.. 

PADOVANUL : Ha, ha! 

CĂRȚILE DE JOC : Un astfel de om ar trebui să intre-n 
legendă ; juca pe bricele bărbierilor, pe pocalele han- 


1 Joc de cărţi a cărui denumire nu-și găseşte corespondent în 


limba română ; de altfel nici următoarele patru nu sînt cunoscute 
la noi. 
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giilor. pe scripcile măscăricilor, pe șerpii îmblinzitori- 
lor, pe cingătorile călugărilor, pe riudeleie lemnari- 
lor, pe foalele fierarilor, pe breviarele popilur, şi pe 
tot ce ar [i pretuit fie chiar numai un gclogan. 

PADOVANUL : Margutte! ar îi profitat şi de pe urma 
unci monezi de plumb. . 

CĂRŢILE DE JOC: A cîștigat şaua iepei de la un ţăran 
care-o luase chiar atunci de la un șelur. 

PADOVANUL : Si ce a făcut cu ea? 

CĂRȚILE DE JOC: A păstrat-o. 

PADOVANUL : Păianjen, asta era. ` 

CARTȚTILE DE JOC: Cu prilejul unui joc, l-a dezbrăcay 
de togă pe un învățat, iar cînd voia să se vesclcuscă 
"putin, şi-o arunca pe spate şi colinda bisericile în 
zileie de sărbătoare. 

PABOVANUL : Smintit! 

CĂRȚILE DE JOC : Unui nobil din Gomorra. căruia nu-i 
mai rămăsese altceva de jucat, i-a luat biciul : și juca 
deseori teatru, cu el în mină, rostind cu glas răsună- 
tor, ca de belfer: ,.Vino-ncoa, pramatie deşuchiată 
şi-afurisită, et hic, et haec, et hoc quae par est" ?. 

PADOVANUL: Parcă-l aud spunînd: urcă-l pe bancă. 

CĂRȚILE DE JOC : Dincolo de unele apucături ale sale, 
vrednic de luat în seamă la el (fiindcă s-a dovedit de 
mare folos) a fost faptul că, așa cum ţi-am spus, nu 
s-a lăsat stăpinit de supărare: răminea pe poziţie, 
tăcut și îndărătnic, în vreme ce.obrăznicia, darul celor 
care pierd, îl asalta cu amenințări zadarnice, fiindcă 

© privilegiul celui lefterit de bănişorii lui este acela de 
a striga ce-i vine la gură, 

PADOVANUL : Cei din neamul Rienzi se salvează cum 

pot. 


1 Uriuş. grosolan şi cinic, tovarăș al lui Morgante din poema 
Morgante maggiore de Luigi Pulci. 
» Și aşa mai departe, la fel (lat.). 
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CARTILE DE JOC: Stăruinta lui la Joc o intrecea pe a 
oricărui valet, iar două zile și tot atitea nopţi îi păreau 
o clipită : se scufunda în joc cu atita încăpăţinare în- 
cît aruncindu-si ochii înlîmplător la un soi:n pe care-l] 
ținea pe o stinghie, pentru a-l da unui prieten al său, 
şi văzindu-l că se dezlega cu ciocul, l-a lăsat să-şi 
ia zborul numai pentru ca el să nu-și piardă nici o 
fărimă de vreme. 

PADOVANUL : Paguba lui. 

CĂRȚILE DE JOC : O parte din patimile unui asemenea 
prefăcut nici nu ţi le mai povestim, pentru ca tu să 
vezi în e] ceva din înțelepciunea salvatoare pentru cel 
ce rezistă la loviturile înșelătoriilor noastre, lucru eare 
ne place și ne distrează atât de mult, încât uneori în- 
pădluim ca pierderea tuturor banilor să se acopere 
singură, datorită unei picături de seu. semănind vu 
un gros t. 

PADOVANUL : S-a văzut şi o ascmenea minune. 

CĂRŢILE DE JOC: Ne ies din gură atîtea noutăţi, invit 
trebuie ca ele să aibă răbdare, dacă le dăm de-o parte, 
pentru a-ţi spune că noi, cărţile de joc, lăsăm gloria 
pe scama adepților noștri faliti ; gindeşta-te, așadar, 
ce putem face cu cei pe care-i lericim. 

PADOVANIUL : Dacă prin mijlocirea voastră poti ajunge 
om vestit, mie mi se pare c-ar fi nevoie ca nenumă- 
ratele bărbi încilcite, care luptă scuturind panașele si 
miînuind spada. să se indeletnicească cu jocul de cărţi 
si nu cu războiul, pe cîmpurile de luptă. 

CĂRȚILE DE JOC : Îţi dovedim lucrul acesta cu nava pic- 
tată în Ferrara din porunca ducelui Alfonso, la mij- 
locul. la capetele şi pe laturile căreia se văd, in felurite 
atitudini, aşezaţi sau în picioare, cîrdurile celor cărora 
nu le-a mai rămas nimic altceva decit dorința de a 
juca. 


» Monedă de argint, de valoarea mică, 
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PADOVANUL : S-a implinit și profeția acelui vers care 
spune : Spre faimă se merge pe scări felurite. 

CĂRȚILE DE JOC : Da, desigur. 

PADOVANUL: Pînă la urmă, făcîndu-vă pe voi, se- 
măn cu spițerul care e-n stare să pregătească leacu- 
rile, dar nu să le înţeleasă. i 

CĂRŢILE DE JOC : Ne place să vedem că te pricepi. 

PADOVANUL : Ştiam că pierderea îi face pe oameni in- 
treprinzători, dar despre faptul că ar deveni nemuri- 
tori n-aveam habar. 

CĂRŢILE DE JOC : Acum o știi; acum știi că dacă fer- 

' rarezii despre care îți povestim nu şi-ar fi jucat şi 
splina și ficatul, numele lor n-ar fi ajuns niciodată 
vestite, neciun să fie trecute în istoriile picturilor și, 
ca atare, în amintirile cărţilor. 

PADOVANUL : Nici nu poate să facă altceva mai bun un 
ambițios care n-are altă cale de a se veşnici afară de 
aceea de a-și cîştiga faima dovedindu-se în stare să 
joace orice lucru de pe lume. 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă republicile şi principii, imitin- 
du-l pe ducele d'Este, ar căpăta deprinderea de-a po- 
runci ca în pieţele ținuturilor lor să fie pictat chipul 
orivărui supus care se dovedește în stare să-și joace 
pe o carte locul lui sub soare, sîntem încredințate că 
oamenii. pentru a căpăta dreptul de a fi astfel înfăţi- 
șaţi, și-ar juca și propria ființă, nu numai bunurile. 

PADOVANUL : Dacă se începe una ca asta, atunci Ho- 
raţiu, Curţiu şi Muciu se pot duce să se ascundă : mai 
ales că e mai puţin obositor şi mai plăcut să te alegi 
cu veșnicia sărăcind la joc decît azvirlindu-te în pră- 
pastii, de pe poduri, sau în foc. 

CĂRȚILE DE JOC : Deși am prevăzut tipărirea discuţiei 
noastre, ne-ar fi drag ca lucrurile să rămînă între 
noi ; găsim că trebuie să spunem asta din dragoste 
pentru ignoranța măgarilor care se numesc învăţaţi şi 
nu ştiu că practica și experienţa sint mai de preţ decît 


prostia de-a te lua după ce se spune ; iar asta li se-n- 
timplă unora care, ca să pară învăţaţi, de îndată ce 
citesc un lucru, strigă sus și tare că așa?ceva nu se 
găseşte în Petrarca, proslăvind imitaţia. 

PADOVANUL : Capre. 

CĂRȚILE DE JOC : Ba chiar oi, care, uitindu-se cum sar 
toate la fel, rid una de alta. . 

PADOVANUL : Chiar și cei stăpîniţi de diavol își bat joo 
de ei înșiși, vorbind prin gura altora. 

CĂRȚILE DE JOC : Cîţi copii învaţă să meargă fără căru- 
cior și cîţi bătrîni merg fără toiag? ` 

PADOVANUL : Natura îi favorizează în privința aceasta, 
ceca ce e cu totul altceva decit învățătura încuiată, 
ofticoasă și constipată, 

CĂRȚILE DE JOC: Dacă șleahta unor asemenea nemin- 
caţi citește, spre nenorocirea noastră, ceea ce flecă- 
rim acum între noi, fără să fim atenţi la ce ne iese 
din gură, va spune. încă de la bun început: ce-i cu 
amestecătura asta de cuvinte ? şi unde-i verbul, pînă 
la urmă ? ritmul perioadelor a dispărut, lipsește de 
aici podouba lui madesi |! şi prisoseşte jupuiala, des- 
pre care vør avea ce discuta pedagogii. 

PADOVANUL : Mai mult decit nostim, căci [ace cît o sută 
de lucruri nostime. , 

CĂRȚILE DE JOC: Croncanii ne şi cirîie în urechi, spu- 
nînd că dac-am interpretat jocul de cărți trebuia să 
interpretăm şi pricina pentru care în cărţi se află 
cupele, treflele, caralele, picile, valeţii, caii și regii. 

PADOVANUL : O şi spun. 

CĂRȚILE DE JOC : Rizindu-și de faptul că s-a scurs poate 
un ceas de cînd [ăgăduiam să-ţi arătăm că ne aflăm 
începutul printre ostaşi. 

PADOVANUL : Să latre cit poltesc. 


1 Expresic învechilă însemnind : ba da, 7 
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CARȚILE DE JOC : Fiindcă nu se înţeleg decit în privința 
lui în bus şi a lui în bas!, nerozii ni se vor împotrivi 
în asemenea lucruri si, deşi slujim cu cea mai desă- 
virşită mîndrie, se întîmplă că întortocherea vorbirii 
noastre ascunse, izbîndind în toate proiectele sale, 
seamănă cu unul din cele mai proaste jocuri ale noas- 
tre care, cînd nici cu gîndul n-ai gindi, s-apucă si-l 
biruie pe unul foarte bun. Asa că vorbim cum se ni- 
mereşte, căci tot ne vom înapoia la obirșia noastră și 
la ceea ce se cuvine. 

PADOVANUL ; Înainte de a merge mai departe, fie-mi 
îngăduit să vă întreb încă o dată ce reprezintă pentru 
voi regii. 

CARȚILE DE JOC : Sinceritatea pe care trebuie s-o aibă 
jucătorii, 

PADOVANUL : Caii ? 

CARȚILE DE JOC : Goana şi ncrăbdarea celui care pierde 
sau cîștigă miza. 

PADOVANUL : Valctii ? 

CARȚILE DE JOC : Devotamentul care se cerc fată de joc. 

PADOVANUL : Spadele ? 

CARTILE DE JOC: Moartea celor ce-şi pierd nădejdea 
jucînd. 

PADOVANUL : Bastoanele ? 

CÂRȚILE DE JOC : Pedeapsa pe care-o merită cei care 
înşeală. 

PADOVANUL: Banii? 

CARȚILE DE JOC : Avutul jucătorului. 

PADOVANUL : Iar cupole ? 

CARȚILE DE JOC : Băutura care aduce împăcarea în în- 
căicrările dintre jucători. 

PADOVANUL : Fiindcă în Italia se joacă cu cărţi frantu- 
zeȘti, lămuriţi-mă (vă rog din suflet), ce vor să-nsemne 
picile la nişte popoare atit de strălucite. 

1 A vorbi in bus și in bas însemna, în veacul ul XVI-lea, a 
vorbi în limba latină, cum făceau pedanţii. 
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CARŢILE DE JOC : Amestecul lor lc-ascute beţivaniler 

. pofta de mincare. 

PADOVANUL : lar caralele ? , 

CĂRȚILE DE JOC : Tăria celui care dă cărţile. 

PADOVANUI, : Dar inimile ? 

CARTILE DE JOC : Dorinţa de a ne lua în mină. 

PADOVANUL : Şi treflele ? 

CARȚILE DE JOC : Plăcerea de a avea noroc. 

PADOVANUL : Mai c-aveam de gînd să discut în legătură 
cu angajarea unui învăţat care să vorbească despre voi 
de la catedră, lucru ce-ar înscinna cu totul altecva de- 
cit aiurolile filozofice ; văd însă că trebuie plătită în- 
telepciunea voastră, căci ca singură c-n stare să vor- 
bească despre sine : dar ştiti ce-o să fac ? 

CARȚILE DE JOC : Nu, dacă nu ne spui. 

PADOVANUL : Vreau să-i dau cu temă pictorului Bron- 
zino 1 să picteze pe pinză nemurirea voastră, a cărţilor 
de joc. 

CĂRȚILE DE JOC : Cum vrei tu să înfăţişezi ceea ce nu 
există ? 

PADOY ANUL : Se poate, nici vorbă. 

CĂRȚILE DE JOC. : Desencază-ne-o cu degetul. 

PADOVYANUL : Va înlătişa un balaur, alcătuit numai din 
cărți de joc, cu căpăţinile acoperite în intregime cu 
mănunchiuri de cărți așezate în şir, aidoma cior-ini- 
lor care stau agăţaţi de zcila Naturii ; în fală, vreau 
ca el să picteze cu pensula un jucător dezbrăcat si des- 
culi, iar pentru a Jăsa să se vadă mai Dine deznădej- 
dea, să-l înlăţişeze încercînd să se înalțe pe virful pi- 
cioarelor ; în același timp, cu brațele ridicate, ca să 
se întrevadă vinele, nervii și muşchii, cu faţa schi- 
moncsiiă şi cu privirea șerpească, să aplece cuțitul 
spre a vă reteza toate capetele de pe trunchi. 

CARȚILE DE JOC : Îndurare! 


1 Angelo Bronzino 0502—1572), remarcabil partretist itahan. 
născut la Florența. 
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PADUVANUL : Nu vă speriaţi, căci îndată ce vă va tăia 
unul, vor ţișni în afară alte şapte : ca atare, n-o să mu- 
riți niciodată, ci, din contră, vă veţi înmulţi la nesfir- 
şit, astlel c-o să vă numim cele fără de sfîrşit. 

CĂRȚILE DE JOC : Mare trădare ai fi săvirşii faţă de în- 
săşi firca ta dacă te apucai de literatură, 

PADOVANUL : Dacă nu crau proştii, chiar că acolo ni- 
meream. 

CĂRŢILE DE JOC : Să ne hotărîm acum a lăuda veacul 
ăsta, fiindcă, dintre toţi ccilalţi, eşti cel mai iscusit, cu 
toate că fiecare ştie să facă orice, iar metamorfoza, cu 
toate himerele ce-au existat vreodată, n-ar fi fost în 
slare să ne preschimbe în statuie de zeitate nemuri- 
toare, înfăţişind pentru asta neputinta noastră de a 
muri, așa cum ai făcut tu. 

PADOVANUL : Vă place să vorbiţi frumos. 

CĂRŢILE DE JOC : Arde-ne, îngroapă-ne, ciopirțeşte-ne, 
găureşte-ne, căci vom reînvia de fiecare dată, din 
nou, ca la început, oriunde, oricînd, în orice ceas, 

PADOVANUL : Ce vor avea de spus aici astrologii ? 

CĂRȚILE DE JOC: Că vom vrea uneori să nu devenim 
iarăşi ce-am fost, întru totul şi pontru totdeauna, cu 
totul şi cu totul la fel, ci să dispărem din lume timp 
de o lună sau două, făcînd ca viaţa să devină o plic- 
tiseală pentru a:năriţii aceia care-şi potolesc furia, 
izbindu-se cu capul de zidul suferinței ncastre. 

PADOVANUL : Nelericiţii ar putrezi în puroiul trindăviei, 
în caz că aţi fi supusele acesteia, cum cred neghiobii. 

CĂRȚILE DE JOC : Norocul nostru că sîntem din hirtie şi 
din clei, şi nu din carne şi din nervi : iată de ce basto- 
nul nu ne rupe, iar loviturile cu care bărbaţii nemer- 
nici îşi alungă nevestele, cînd nu le mai dau bani, nu 
ne lasă nici o urmă: adică atunci cînd acestea li se 
împotrivesc, după ce i-au pierdut pe cei pe care-i 
aveau, 
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PADOVANUL : Nişte cerşetori. 

CĂRȚILE DE JOC : Ne pare rău că Brendaglia, care ne-a 
cercelat bucuros şi liniștit, nu știe că strămutind obi- 
ceiurile, meşieșug gurile şi eleganța î în insulele descope- 
rite de împărat în India, spaniolii nu ne-au uitat nici 
pe noi : ba au făcut chiar să fim atît de iubite de către 
oamenii aceia cu fața smolită, care cunosc grație lor 
legile, dreptatea, mila, gloria, religia şi credința, în- 
cit aceştia se mîndresc cu isprăvile noastre. 

PADOVANUL : Aud că indienii se dau în vint după cărți, 
mai ceva decît giștele după lăptuci. 

CÂRŢILE DE JOC: Să ne lămurească cel care nu gustă 
dulceața noastră ce-nseamnă dragostea pe care ne-o 
arată ficcare : să zicem că există, în încăperile unui 

` palat, o sută de inşi ; pot să cânte la vreun instrument, 
să cînte din gură, să danseze, să mănince, ori să... (nu 
vrem să spunem lucrurilor pe nume, ca să vorbiin cu- 
viincios), iar dacă auzind armonia ce se înalţă slåb de 
tct din violenţa cu care sintem amestecate, va pregeta 
careva să părăscască lăutele, solfegiile, bucatele şi pu- 
păturile, să nu ni se mai spună nouă pe numele ade- 
vărat. ` 

PADOVANUL : În ce mă privește, socot că aceia care nu 
gustă gingăşia voastră sint mai rari decit cei care nu 
miros trandafirii și nu iubesc pepenii galbeni; căci 
iată că pînă și copiii se bucură cind vă văd, de parc-aţi 
Îi cireşe ; iar cei mai mărișori, chiar dacă nu vă înţe- 
leg, nu se mai satură privindu-vă, căci şi celui care nu 
ştie să citească îi face plăcere să se uite la pozele de 
pe cărți. 

CAÂRȚILE DE JOC : Sigur să 'sînt foarte puţini cei care nu 
joacă şi fiecare dintre aceştia, supărai parcă, nu se 
poate împiedica să se uite la cei care joacă : de aceea, 


camănă cu unul care mănîncă strugurii, dar nu bea 
vinul 
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PADOVANUL : Ca să spunem adevărul adevărat, nu poate 
lupta cu firea cel care se distrează cu cărţile numai 
datorilă faptului că nu bea vin. 

CĂRȚILE DE JOC : Două lucruri îi tin pe oameni în vi- 
aţă : patul şi jocul. Fiindcă unul înseamnă vindecarea 
oboselilor, iar celălalt alinarea supărărilor, 

PADOVANUL : După un joc bun, un pat bun. 

CARȚILE DE JOC : Îndată ce omul se culcă şi adoarme, 
gindurile, grijile, supărările și ncliniştile îi pier din 
minte cu o grabă mull mai mare decit aceca cu care 
bogaţii îi alungă pe cei săraci : tot astfel, îndată ce un 
altul se-apucă să joace, tristeţile, certurile, treburile și 
supărările îl părăsesc mult mai grabnic decit aleargă 
bărcile cu multe visle. 

PADOVANUL : Cine nu doarme joacă ; iar vine nu joacă 
doarme. 

CARȚILE DE JOC : Unii dobitoci, care-şi risipesc avutul 
cu tot felul de medici neghiobi, socotind că datorită 
leacurilor, pilulelor şi porcăriilor acestora îşi vor 
vindeca slăbiciunile, gutele, pietrele care-i ucid, ne 
miră cu atit mai mult cu cit cunose leacul fără greş al 
oricărei boli, făţişă ori ascunsă pe «dinlăuniru. 

PADOVANUL : Ar trebui să [iţi prescrise ca leac pentru 
tot cc-ar putea să sc întimple. 

CARȚILE DE JOC : Nătărăii smulg fălcile din dinţi, şi nu 
dinţii din fălci, iar noi, fără a-i clinti cituşi de putin, 
îndepărtăm durerea pe loc. Apa lemnului de gaiac se 
chinuie patruzeci de zile ca să-l vindece pe unul de 
sfrințic, după ce s-a îmbolnăvit, iar noi, ajungind în 
mîna celui care ne foloseşte ca teac, alungăm pe loc 
suferința, 

PADOVANUL : În voi se află sănătatea noastră 

CARȚILE DE JOC : Bolile de stomac, colicile, împreună 
cu orice alt fel de suferintă, îşi iau tălpășita la ivirea 
cărților de joc, şi sîntem sigure că dac-am fi date ce- 


lor ce se scufundă în somnul morţii, aceștia ar des- 
chide ochii. 

PADOVANUL : Am auzit că aflindu-se pe patul de moar- 
te şi stingîndu-i-se luminarea ce îl veghea, un jucă- 
tor — al cărui suflet rătăcea şi-n clipa accea la rostu- 
rile voastre, ale cărţilor de joc — de-ndată ce s-a stins 
lumina, a întins mîna, spunînd : lăsaţi banii în pace. 


CÂRȚILE DE JOC : Ha, ha, ha! ) 
PADOVANUL : Vi sc face, neîndoielnic, o mare nedrep- 
tate. 


CARȚŢILE DE JOC : Dac-ar [i numai una, n-ar fi nimic. 

PADOVANUL : Ba vă trădează tocmai aceia care se sting 
din pricina atacurilor de dambla, fără să vă acorde în- 
crederea lor : fiindcă sănătatea oamenilor atiîrnă de 
voi, tot atît cît şi mîntuirea sufletului, care-l salvează 
pe cel ce învaţă să fie răbdător prin răbdarea voastră, 

CĂRŢILE DE JOC : Nu prea ne pasă nouă de foloase. 

"PADOVANUL : Generoaselor. 

CARȚILE DE JOC : Se cuvine să-l lăudăm puţin pe unul 
dintre partizanii noştri. 

PADOVANUL : Rccunoştinţa amestecată cu dărnicia este 
o licoare dumnezeiască, 

CĂRȚILE DE JOC : E vorba de Brandino, Cavaler de Ro- 
dos. 

PADOVANUL :: O fi cumva ăsta unul dintre aceia care, 
după ce şi-au jucat şi cinpătorile, s-au înlors acasă 
care cu pantalonii în vine, care cu ei în mină ? 

CĂRȚILE DE JOC : Intocmai. 

PADOVANUL : Fie ca şi cum n-am fi spus nimic. 

CARŢILE DE JOC: Marele satrap al condimentelor la 
banchetele papii Leon şi slujitorul templului carc-ar 
trebui să ni sc înalțe în fiecare sat, în fiecare tirg, în 
fiecare fortăreață, în [iecare castel. în fiecare ţinut şi 
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în fiecare oras, a fost poreclit Cordialul, iar nesecata 
lui tinere de minte era un adevărat oracol al treburi- 
lor noastre, şi dacă am fi avut de gînd să creiem un 
jucător desăvirșit, aşa cum avem de gînd să demon- 
străm că folosirea noastră cumpătată e o virtute, l-am 
fi luat pe el ca model. 

PADOVANUL : De unde-şi trage obirşia ? 

CĂRȚILE DE JOC: Din Veneto, partea florentină. 

PADOVANUL : Trăiască o sută de ani fericiţi. 

CARȚILE DE JOC : Galanteria omului educat întreținea, 
cu cea mai mare destătare, fastul măreției nobiliare si 
strălucirea gencrozităţii sieneze. 

PADOVANUL : La cine vă duceţi cu gîndul ? 

CARȚILE DE JOC : La marele Agostino Ghigi. 

PADOYV ANUL : Vrednic este. 

CARȚILE DE JOC : Și pe lingă faptul că vorbea cu ama- 
bilitatea negustorului strălucit, ca unul care-şi închi- 
nase viaţa studiului adunării noastre, nu începea ni- 
ciodată o convorbire care să nu se termine cu noi. 

PADOVANUL : Fiind el tutore al cărţilor, era de datoria 
lui să vă proslăvească. 

CĂRȚILE DE JOC : Ajungca deseori:să spună că dacă 
n-am fi noi, voi oamenii (dincolo de orice alte lucruri) 
ați [i nimiciţi de neplăcerile verii şi înfrînţi de restriş- 
tile iernii. 

PADOVANUL : Din păcate, aşa ar fi. 

CARȚILE DE JOC: Scurtînd, în felul acesta, nu plicti- 
scala îndelungată a zilelor de vară şi nici frămîntarca 
nemăsuraiă a nopţilor de iarnă, ci neliniştea care ia 
naştere din supărările aduse atît de una cît şi de cea- 
laltă, din care pricină nu poţi gîndi și nu poţi între- 
prinde nimic. 

PADOVANUL : Aşa c. 

CĂRȚILE DE JOC : El aducea în sprijinul său zădutul 
care toropeşte in după-amiezile atit de călduroase, 
cind nu ești în slare de nimic : din care pricină, frun- 
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tile unora, devenind stresini, îi scaldă pe ceilalţi în- 
tr-o sudoare de neînvins; iar dacă n-ar fi apariția 
cărților de joc, preschimbate într-un evantai, ce dă 
cu adevărat răcoare, s-ar muri dintr-o asemenea 
plictiseală. 

PADOVANUL : Vă cred, ce să mai vorbim. 

CĂRȚILE DE JOC : O dată cu venirea frigului, ar veni și 
moartea noastră, spunea el; fiindcă e bine să ţinem 
seama că, exislind între seară şi dimineaţă un răstimp 
de cincisprezece ore, ar însemna să se stea pe lingă 
foc, fără nici un rost, tot timpul cuprins între înfule- 
carca mincării şi culcare, 

PADOVANUL : Vai de mine! 

CARȚILE DE JOC : Poate că numai jucătorul (spunea el 
mai departe) nu are habar de tăcerea care sugrumă, 
deseori, chiar în timpul discutiei, glasurile celor ce 
stau de vorbă ; poate că numai lui, lemnele care ard, 
prea multe ori prea putine, îi dau brînci înainte, nu 
îl trag înapoi: bate de cra cinci, bate de șase, bate 
de opt, hate de zece, iar, atitea ore în șir, el nu e în 
stare nici măcar să-și ridice degetele ca să-și alunge 
somnul. de pe ochii. care i se închid într-una, în 
vreme ce fălcile îi sînt gata să se serintească de-atitea 
căscături. Ă 

PADOVANUL : Parc-așş fi unul dintr-ăştia. 

CARȚILE DE JOC : Pînă la urmă, suirea în pat şi adormi- 
tul sint tot una : între timp, unuia i se pare că joacă 
dormind, cum juca și cînd stătea de veghe, astfel că el, 
pe lingă aceca că-şi îndulceşte viaţa şi sufletul, se 
bucură pînă la trei după-amiază şi de somn şi de plă- 
cerca jocului. 

PADOVANUL : Mă faceţi să-l văd în carne şi-n oase. 

CARȚILE DE JOC: Brandino cel cumsecade spunea că 
jocul e o destindere şi o uşurare. 

PADOVANUL : A cui uşurare ? 

CARȚILE DE.JOC : A oamenilor distinși. 
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PADOVANUL : Și a cui destindere ? 

CARȚILE DE JOC : A- prietenilor de lreabă. 

PADOVANUL : Păreri cuminţi. - 

CARȚILE DE JOC : El, care căuta tot timpul, nod în pa- 
pură, jura că numai cărţile de joc alungă din cap acel 
lasă-mă în pace, care-l îndeamnă uneori pe cîte unul 
să se minic pe sine însuşi. 

PADOVANUL : Da, aşa fac. 

CARŢILE DE JOC : Spunea că la ivirea lor, se lace nevă- 
zută orice altă ispită. 

PADOVANUL : Uluitor, 

CARȚILE DE JOC : Vorbea, spre mirarea noastră, despre 
o minune săvirşilă de noi, care-ar fi mai adevărată 
decit zgîrcenia seniorilor. 

PADOVANUL : Dacă v-o aduceţi aminte, mi-ar fi drag 
s-o aud. 

CARȚILE DE JOC : După spusele sale, în Padova se aflau 
trei studenţi, găzduiţi împreună, un toscan, unul din 
regatul napolitan şi un lombard, iar dac-a existat 
vreodată istctime de minle, apoi accea a fost a lor, 

PADOVANUL : O face să sară ca o slirlează pe-a mea. 

CARȚILE DE JOC : Şi cu toate că meseriild lor erau deo- 
sebite, semănau alit de mult ca dorinte şi ca fire încît 
parcă se născuseră cu un singur suflet. 

PADOVANUL : Nădrăvăniile şcolăreşii s-au născut toate 
într-un singur trup, 

CARŢILE DE JOC: Napolitanul cra trimis cu un scop 
anumit. 

PADOVANUIL. : Care ? 

CARȚILE DE JOC : Să studieze filozolia. 

PADOVANUL : Toscanul ? 

CARȚILE DE JOC : Să înveţe dreptul. 

PADOVANUL : Iar lombardul ? _ 

CARȚILIE DE JOC : Să deprindă medicina. Ca să-ţi spun 
drept, cea mai mărunlă grijă pe care-o avea linereţcea 
lor era studierea unor asemenea povești, 
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PADOVANUL : Dar care cra cea mai de scaină ? 

CARȚILE DE JOC : A noastră, a cărţilor de joc, 

PADOVANUL : Vorbiţi atunci frumos despre ci, 

CARȚILE DE JOC :; Dacă Aristotel, Galenus! şi Bartolo? ar 

ii auzit cam ce spuncau ci despre cărţile lor, ar fi 
ajuns la deznădejde ; şi nu numai că se dădeau zi după 
zi pe mîna cămăltarilor, dar începură în scurt tiinp 
să ducă lipsă şi de foec, şi de haine, şi de mîncare. 

PADOVANUL : Iar cei de acasă îşi aşteptau doctorii. 

CĂRȚILE DE JOC : În mai puţin de două luni au mincat, 
au jucat şi s-au îndatorat în aşa fel incil de-abia le 
mai rămăsese cite o biată zdreanţă să le avopere 
trupul. 

PADOV ANUL : Îmi pare rău. 

CĂRȚILE DE JOC : Flăcăii noștri, după ce si-au vîndut 
cămăşile de pe ci, au slişiat saliclele de pe pal şi s-au 
vîri! în elc, tinindu-şi numai capul afară. 

PADOVANUL : Ha, ha, ha! 

CARȚILE DE JOC : În timpu! acesta, unul dintre ei, în- 
brăcat cum da Dumnezeu, cu citiva bani găsiţi cine 
ştie cum, aduccă piine și nădejde pentru el şi pentru 
ceilalți. 

PADOVANUL : Ce mai puteau să nădăjduiască, ahindu-se 
în halul ăsta? 

CĂRȚILE DE JOC: Bani de acasă și căldură de la fulgii 
care, fiind mici, le năclăiscră capul şi barba. 

PADOVANUL : Ha, ha! 

CARȚILE DE JOC : Frumos cra cînd celor goi le venea 
chef să facă pulină mișcare, să se ridice in picioare, în 
timp ce al.ireilea, gătit cu zdrențele lui, făcea o plin- 
bărică de-o jumătate de ceas, la începutul nopții. 

1 Galenus (Galen. Galenos) (130—200 snau 210), medic grec, so- 
cotit drept ultimul mare medic al antichităţii, 

> Bartolo (Bartolus) da Sassoferrato (1314—1337), jurist italian, 
profesor de drept, șeful şcolii posiglosatorilor. 
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DOVANUL : Ceasul îaliţilor. 

CARȚILE DE JOC: Și aşa, pe rind, au stat înfofoliți în 
saltele, cu capul scos afară, ca nişte broaşte țestoase, 
pînă cînd îndurarea noastră a făcut ca unul din ei să 
dea cu piciorul în norocul a toţi trei. 

PADOVANUL : Mi se pare că iese bine, 

CARȚILE DE JOC : Împinși de o deosebită bunăvoință 
arătată faţă de noi, doctorul, medicul şi filosoful în 
Tașă, deși n-aveau altă avere afară de puţina lor grijă, 
jucau ceasuri întregi pe nimic, scoțindu-și mîinile din 
fulgi, în ciuda frigului care îi biciuia şi a necazului 
pricinuit de starea proastă în care se aflau. 

PADOVANUL : Şi se ducea pe pustie toată tristețea. 

CÂRȚILE DE JOC : Drept răsplată pentru asemenea tărie 
și sufletească, și trupească, găsirăm de cuviinţă ca stu- 
dentul toscan să își întindă piciorul și, scormonind 
cu el, să dea peste un anume lucru tare ; apoi, fiindcă 
nu ajungea acolo cu mina, se scufundă în adincul sal- 
telei, înştăcă lucrul pe care-l dibuise, și cu un pufăit 
de înotător, împrăștiind stropi de puf, îşi scoase botul 
afară, cu o veselie asemănătoare cu a aceluia care 
răsare tocmai în mijlocul mării, cu un peşte prins 
de el. 

PADOVANUL : Ce povești vrednice de Il Novellino !! 

CĂRȚILE DE JOC : Cinci sute de ducați, din cei numiţi 
cu barcă, cu stema lui Alessandro ?, înfășuraţi într-o 
basma, se aflau în ghemotocul pe care-l scosese afară 
messere. 

PADOVANUL : Măi, ai dracului? 


i Culegere de povestiri, datînd, se pare, din secolul al XIII-lea, 
sau al XIV-lea. Anumiți cercetători înclină a crede că autorul 
unora dintre aceste povestiri ar fi Brunetto Latini, maestrul lui 
Dante Allighieri. 

> Sub pontificatul lui Alessandro al Vl-lea s-au bâtut ducați 
cu stema papală pe o parie iar pe cealaltă cu Sfintul Petru, aşezat 
într-o barcă şi încercînd să tragă plasele spre eL 
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CĂRȚILE DE JOC : Văzind firtaţii lucrul acesta, așa des- 
culţi și despuiati cum erau — de pare-ar îi venit vara 
pentru ei — acoperindu-și numai mijlocul, o ţinură 
pină noaptea numai în dansuri de-alea arăbești. 

PADOVANUL : Care altul n-ar fi dansat? 

CĂRȚILE DE JOC: După cît s-a putut alla, banii fuse- 
seră ascunşi acolo de către baba care făcuse salteaua 
şi care, ajungînd să moară de bătriîneţe, nu lăsase tes- 
tament, astfel că înălțţimile-lor (care s-ar fi prăpădit, 
dacă nu-i ruinam noi) îi moșteniră. 

PADOVANUL : Strasnic noroc. 

CĂRȚILE DE JOC : Onorabilii, îndată ce-și legară măga- 
rul la gard, puseră să se aurească o pereche de cărți 
de joc. 

PADOVANUL : Ha, ha, ha! | 

CĂRŢILE DE JOC: Nu-i de mirare că rizi, fiindcă și ma- 
rele Ghigi a rîs din toată inima. După o atit de iz- 
butită [lecăreală, veselul hîtru îi spuse magnificenţei- 
sale pozna lui don Alvaro di Guzman. 

PADOVANUL : După don şi după numele de familie îl 
socot a fi spaniol. 

CĂRȚILE DE JOC: Văzindu-se năpăstuit cu pierderea 
unei mize insemnate, înălțimea-sa spunea cu multă 
umilinţă şi foarte pocăit : „Lăudat fie Domnul, fiindcă 
El. care-și încearcă slugile sale cu suferinţa, dă do- 
vadă că-și aminteşte de mine : fie deci binecuviîntat; 
îl binecuvîntez pe Domnul, care îmi pune la încercare 
virtutea tăriei“. Și stăpînindu-se puţin, mai spunea : 
„Dacă banii nu-s de-ajuns, o, Ziditorul meu, ia-mi 
tot ce îmi mai rămîne, fiindcă eu te voi lăuda în vea- 
cul veacurilor, cu răbdarea pe care de la tine o am“. 

PADOVANUL : Dacă inima se potrivea cu vorbele, în- 
seamnnă că era un cavaler cum rar găseşti. 

CĂRȚILE DE JOC: Bine-ai spus. 

PADOVANUL : Izbucnea apoi în furii, ai ?. 
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CARȚILE DE JOC : Îl speria „pe oricare cind se schimba 
la față. | 

PADOVANUL : Isprăvile de vitejie sint balanţele cu care 
spaniolii cintăresc cerul si pămintul. i 

CARȚILE DE JOC : Şi fiindcă durerea e un mare măscă- 
rici, oricine auzea nebuniile pe care le spunea din pri- 
cina necazului de a pierde izbucnea în hohote de ris. 
Între timp," încrucişindu-și degete'e miivilor și bo- 
sumfiat nevoie mare, ajungea la concluzia că todo 
es nada 1, 

PADOVANUL: EL muy lindo y muy agradable? greşca. 

CĂRȚILE DE JOC: După ce i se potolea furia, el, care 
la minie ne arunca pe par doseală, cădea în genunchi 
şi, apucindu-ne cu mîna, ne culegea pînă la una de 
pe cărămizile pardoselii, unde stăteam împrăștiate, 
şi spunea : „lertaţi-mă, dragele mele cărţi, căci prima 
pornire nu ne-o putem stăpini niciodată; ca să nu 
mai spun, vai mie, că aveam numai şapte ani si încă 
îmi mirosea gura a lapte cînd am început. să mă ocup 
cu voi ; iar de atunci încoace, dacă am mers undeva, 
dacă am stat pe loc, ori într-o parte, ori într-alta, 
ori jos, ori sus, ori în fată, ori mai înapoi, ori drept 
înainte, ori piezis, întotdeauna şi necontenit v-am 
tinut lingă mine ; şi în casă şi afară, și în biserică si 
în piaţă, și la ţară şi în oraş, și călare şi pe jos, fără 
să mă despart niciodată de voi.“ 

PADOVANUL : Dulcegării. 

CĂRȚILE DE JOC : Și mai spunea şi-altceva : liturghia 
mea, vecernia mea, slujba mea aţi fost voi, vouă v-a 
fost încredinţat acel corazon ? al sufletului pe care eu 
vi l-am dăruit pînă la sfirsit : așa că Omienirii să nu-i 
vină chel să vă supere cu cine ştie ce jignire, chiar 

1 Totul este deșertăciune (span.). 
* Și cel mai frumos şi mai plăcut (span). 
ə Inimă (span.). 
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dacă şi-ar pierde les piernas!. Şi vorbind astfel, ne 
săruta și ne răssăruta, scăldîndu-ne în lacrimi. 

PADOVANUL : Flecăreli și prostii. 

CĂRȚILE DE JOC: Gunguream, mîndre nevoie mare, 
atunci cînd cavalerul Brandino, care-o ducea ca-n 
sînul lui Avram, cu toate că moartea îl răpise pe se- 
niorul său, arăta, după fiecare glumă, cu argumente, 
că noi ne bucurăm de mai multă faimă decit duce- 
sele, reginele și împărătesele. 

PADOVANUL : Mai încet. 

CĂRȚILE DE JOC : Ba chiar repede, 

PADOVANUL : De ce? 

CĂRŢILE DE JOC : Fiindcă o dovedea, spunînd că prin- 
cipesele, încoronate şi neîncoronale, își au curtea acolo 
unde înălţimile-lor își au și reşedinţa, iar nu altun- 
deva, în vreme ce noi avem multe, pretutindeni ; mai 
spunea si că, alături de noi, ele sint foarte prost slu- 
jite ; se întimplă că pentru cite o noapte întreagă cind 
curtenii lor le stau în preajmă, pot fi arătate zeci şi 
zeci de nopţi pe care nu le dorm cei ce ne slujesc pe 
noj, si motu proprio ? și gratis. 

PADOVANUL : Hatirurile aslea se cumpără. nu se dä- 
ruiesc. 

CĂRȚILE DE JOC : În înţelesul nostru gratis înseamnă 
lucrul acela cu care se înapoiază acasă cîle unii care, 
după ce joacă, sint în bani, adică nici nu cîştigă, nici 
nu pierd. 

PADOVANUL : Înţeleg. 

CĂRȚILE DE JOC: Motu proprio este stăruința nefor- 
tată cu care stau să privească jocul în condiţii la fel 
de proaste cu ale unuia care se-apucă să asculte o co- 
medie, chiar dacă se află acolo înghesuit de toate 
mulțimile de pe lume. 


' Pivioarele (span.). 
> Din proprie îniţialivă (tat.} 
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PADOVANUL : Nebuni de-abinelea, spunea Giannazzo 
Pandolfini. 

CĂRȚILE DE JOC : Şi astfel, chiar dacă joacă, o fac cu 
toată bunăvoința. 

PADOVANUL : Rugăciunea spusă în gind a călugărilor 
o să se simtă jignită că mai există și jucatul în gînd 
al cărţilor. 

CÂRȚILE DE JOC: Află că sint mai numeroși cei care 
ne dau doar cu ochii decit cei care ne dau cu mîna, aşa 

| că se joacă mai mult în gînd decit în realitate. 

PADOVANUL : Din ce pricină ? 

CÂRȚILE DE JOC: Din pricină că belşugul gîndurilor 
depășește puţinătatea banilor. 

PADOVANUL : Măcar de n-ar fi aşa. 

CĂRȚILE DE JOC : Unul care, fiindcă n-are bani, își pe- 
trece timpul uitindu-se cum joacă cei care au, sea- 
mănă cu un copil care mişcă din fălci, de parc-ar 
mesteca dumicatul altcuiva. 

PADOVANUL : Părelnicul este atit de apropiat de ade- 

' văr încît poţi cădea deseori în greșeală, 

CĂRȚILE DE JOC : Iată că un doctor din Bergamo, care 
e întotdeauna fără un gologan (cum se:cam întîmplă), 
se duce și înainte și după cină în locurile.de înşelă- 
torie publică și, apropiindu-se de cei care s-au re- 
tras la un șaizeci și șase, cere, in șoapiă, fie un 
punct, fie o figură. 

PADOVANUL : Ce aiureală ! 

CĂRȚILE DE JOC : Vorbește de unul singur : „Doi, pen- 
tru trei scuzi“, şi dacă i se împlinește cererea, simte 
o mușcătură în inimă ca şi cind tragerea cărții s-ar 
fi făcut de-adevăratelea, 

PADOVANUL : Să ciștigi fără să tragi carte e tot una cu 

+ a culege negura. 

CÂRȚILE DE JOC : Şi tot astfel, cînd nu-i iese cartea ce- 
rută, se zvircoleşte de parc-ar [i jucat pe bani peșin. 


PADOVANUL : Să pierzi fără să te coste nimic inseamnă 
să pritocești vintul, 

CÂRȚILE DE JOC : Cind se întîmplă ca jucătorii, fie pen- 
tru a-şi număra banii, fie din pricina vreunei neîn- 
telegeri, să pună jos cărţile, inălțimea-sa, care are 
inima plină de scuzi dar punga goală de mărunţiș, le 
inșfacă imediat şi, după ce le amestecă de două-trei 
ori, le aranjează frumos, izbindu-le de masă, ca și cînd 
ar fi rindul lui să le facă. 

PADOVANUL : Adevărată fire de doctor. 

CĂRȚILE DE JOC : Sfîrşindu-se petrecerea și partida, se 
înapoiază de unde-a plecat, repeltind pe drum turu- 
rile. ae unul singur. și spunînd: „lată cit cistieam 
dacă jucam serios și mizam în felul ăsta. Banii care 

„i-au rămas ăluia erau ui mei.“ 

PADOVANUI, : Āstuia nu-i stă bite decit legat. 

CĂRȚILE DE JOC: Şi asezindu-se la masă, mănîncă si 
bea cu gindul cu care bea şi mănincă cel ce simte 

cum îi creste pofta de mincare din pricina fericirii 
de-a fi vorbit serios, 

PADOVANUL : Ser Vergolo ăsta trăieste, ai ? 

CARȚILE DE JOC: L-ar vedea pină şi orbul ăla care 
juca acum cîțiva ani prin toate circiumile din Flo- 
renţa. ! 

PADOVANUL : Dacă vă văd cei orbi, e usor de înteles ce 
se întîmplă cu văzătorii. 

CĂRŢILE DE JOC : Asia ne vedea atit de bine incit ni- 

| meni nu voia să aibă de-a face cu el. 

'PADOVANUL : Da, nu-i așa? 

CĂRŢILE DE JOC : E-adevărat că-l avea alături pe unul 
care-i spunea punctul, din care pricină pină și ser 
Luca, despre care ţi-am vorbit, fugea din preajma 
lui ; şi chiar dacă se lipea de cl, folosea toată şivrete- 
nia sa în a-l prinde cu vorba : căci întrucit e impor- 
tant felul în care gindeşte celălalt, trebuie să te ai 
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bine cu el, căci limba nu se poate masca, dar 
faţa, da. N 
PADOVANUL : Cei care dau cărlile îşi măsoară cuvintele 
__cu compasul. 

CARȚILE DE JOC : „Jucătorii iscusiti îşi dau de asemenea 
seama. la punerea mizei sau la primirea cărții, dacă 
glasul celuilalt este sigur ori tremurat, prea sovăiel- 
nic ori prea grăbit. 

PADOVANUL : Curaj pe chip si cumpătare în vorbă. 

CĂRȚILE DE JOC: Pînă la urmă, Oaia zăludă se lua la 

„trintă cu Ferească-ne Maica Domnului cea a Orbului, 
cu toată prudenţa unei minţi speculative, suportindu-i 
agcrimea cu aceeasi răbdare cu care indura violen- 

, tele prietenilor pe care-i usura de gologani. 

PADOVANUL : De ce trebuie să [ii râbdător cu grosolă- 
niile spuse de cei care pierd ? 

CĂRŢILE DE JOC : Întoemai cum biruilorul trebuie să-i 
cuprindă pe cei invinsi cu bratele milei si, în loe de 
ncindurător, să se arate blind, tot astfel. la joe, cel 
care-si: lasă prietenul fără un bau de cinci e dator 
să nu ia în seamă orice i s-ar spune, si bine face: 
fiindcă cel care vede cum ii dispar gologanii din fată 
intră într-o asemenea frămîntare încit nu mai ştie 
ce Înseamnă nici respectarea onoarei, nici teama de 
primejdie, din pricina amenințărilor celuilalt ; cei cà- 
rora soarta le e potrivnică sînt bufonii celui fată de 
care ea se urală prielnică. 

“PADOVANUL : Nici că se putea face o asemănare mai 

binevoitoare. y 

CARŢILE DE JOC : Acum, să nu uilăm ce vorbeam, [fiind 
momentul de a ne abate putin, căci tinem de biserica 
luptătoare, mama si ruda noastră; cine n-o crede, o 
face fiindcă nu știe decit s-aştepte să-i pice totul 
mură-n gură: să ne abatem deci, din dragoste faţă de 
Pedanţii care ţin la digresiuni dintr-un certum quid! 


———— - - 


3. Oarecare motiv Qat.) 


p4 


PADOVANUL : Mă las în seama voastră. 

CĂRȚILE DE JOC: Ar coace în noi, de nu ţi-am spune 
că dacă şi pedagogii pedanţi aiurează în legătură cu 
graiul nostru, al cărţilor de joc, neacceptind autorita- 
tea lui Silvestro Ganassi dal Fondago, care, potrivit 
părerii carnavaleşti, vrea ca fiecare lucru să-și aibă 
un grai al său și încearcă s-o dovedească susținînd că 
paharul, cînd cade, îţi spune că s-a spart, preschim- 
bindu-se înti-o sută de cioburi, îi vom liniști, cu pro- 
priile lor mărturii. 

PADOVANUL : Lumea a devenit o prostie. 

CĂRȚILE DE JOC : Dumnezeescul muzician, pictor şi fi- 
lozof, mai sus arătat, spune că ușa în care se bate îţi 
dă de veste că te caută cineva ; tot astlel că fusta care 
miroase a pirlit îţi descoperă cărbunele nimicitor. Mai 
spune că si cloșca, îndată ce și-a rătăcit puii, îi 
cheamă cu al său, co, co, co. Spune tot el că găina, 
după ce a ouat, aduce acest lucru la cunoștință prin 
cotcodăcit. Mai spune, în sfirsit, că lopăţica, vătraiul și 
cleştele de foc, și nu mai știm nici noi ce... 

PADOVANUIL : Ha, ha, ha! 

CĂRȚILE DE JOC : lată, spune tot el, că senzațiile de 
frig, de sete şi de somn îţi poruncesc să te duci să te 
încălzeşti, să bei și să dormi: ceea ce-nseamnă că 
mincărimea îţi spune: scarpină-te, iar istovirea: 
stai jos. 

PADOVANUL : La asta să răspundă cine poate. | 

CÂRȚILE DE JOC : În caz că cei săraci şi cu duhul, si cu 
mintea, ar [ecări, spunînd că faptul de a ne pune 
pe noi să discutăm ceste o sminteală vrednică de 1î5 
a unei minţi nevolnice, vom spune şi noi că e o ne- 
bunie tot ce se învaţă de la ei. 

PADOVANUL : O să-i faceţi de ris. 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă n-am fi aflat din cărţile unora 
că turnul a stat de vorbă cu Psihe, că norii discutau 
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cu Socrate, că prora navei a vorbit cu Ulise, și ca un 
cocos a pălăvrăgit cu Micillus, nu ne-am fi luat cu- 
tezanţa de a deschide gura., 

PADOVANUL : Grozavă scuză. 

CĂRȚILE DE JOC : Ori, cu îngăduinţa voastră, a Pedan- 
ților, vom spune că fiind mai presus nu numai de 
prudenţa cerută de Germini, de inteligența Tarocu- 
lui și de judecata așa-zisei Bassetta, dar și de cum- 
pătarea, de măsura și de precizia tuturor jocurilor, 
acela numit Primiera este intre diferitele chipuri 
de a juca — ceea ce este stareţa între călugărițe. 

PADOVANUL : La fel de bine hrănită şi la fel de chib- 
zuită. 

CĂRȚILE DE JOC: Da. . 

PADOVANUL : Hulpavă Primiera asta. 

CARȚILE DE JOC : Începem cu ea pentru a-ţi arăta că 
între lainele ei se află şireteniile, cursele, prelăcă- 
toriile, stratagemele trebuincioase și la pindele mili- 
tare ; iar aceeași poftă pe care o au ostașii de a-şi bi- 
rui vrăjmașii, o au şi jucătorii cînd e vorba să-și în- 
vingă prietenii de joc. 

PADOVANUL : Strașnică prielenie, dacă e vorba să le ci- 
tească și-n suflete. 

CĂRȚILE DE JOC : E-aşa cum auzi. 

PADOVANUL : În ce mă privește, sint uimit văzînd că 
jucătorul mănîncă si doarme cu cel care nu i-a lăsat 
bani nici pentru dorinit, nici pentru mîncat. 

CĂRȚILE DE JOC : Prin ceea ce spui, dai și mai multă 
insemnătale argumentului cu care vrenr să-ţi dove- 
dim că ne tragem obirşia din meșteşugul armelor. 

PADOVANUL : Tin să vă mulțumesc. 

CĂRȚILE DE JOC : lată : tabăra împăratului și a regelui 
sînt vrăjmaşe. 

PADOVANUL : Nici că se poate mai vrăjmașe. 

CĂRȚILE DE JOC : Şi se silese din toate puterile să se 
biruie una pe aita. 
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PAD ANUL : Dacă n-o fac, nu merită să vorbim despre 

ele. 

CĂRȚILE DE JOC : În încăierare se ucid, se jefuiesc şi se 
ocărăsc, cu toată cruzimea, furia şi neobrăzarea. 

PADOVANUL : Nu s-a văzut nicicind ceva mai rău. 

CÂRȚILE DE JOC : Înlăturînd pricina care-i împinge la 
îndatoririle războiului, Samenii plătiţi, şi dintr-o ar- 
mată, şi din ceâlaltă, s-ar ajuta totuşi unii pe-alții, 

. chiar cu vărsarea propriului lor singe. 

PADOVANUL : Cu siguranţă că da. 

CÂRȚILE DE JOC : Ne vine în minte acum vremea cind 
Malatesta si Vistarino s-au luplat între ci, lingă Mi- 
lano, în felul în care se stie ; iată că armistițiul inche- 
iat între o tabără si alta, într-o anume zi. a prins atit 
armata Ligii cît şi pe cea a împăratului într-o izbuc- 
nire de veselie comună ; și în timp ce sc recunoșteau 
vecin cu vecin, rudă cu rudă, prieten cu pricten. frate 
cu frate, îmbrăţișările, sărutările şi întilnirile in- 
cheiate în cîrciuină, la băutură, nu te lăsau să-ţi în- 
cliipui că toți aceştia fuseseră vreodată, şi nici că 
aveau să fie cîndva în vreun conflict oarecare. 

PADOVANUL : Ce bucurie! 

CARTILE DE JOC: Cind, la apusul soarelui, luă sfirșit 
armistițiul dintre cei doi. multimea ostașilor reveni 
la situaţia in care se află ceata jucătorilor cînd pune 
din nou mîna pe cărți. 

PADOVANUL : Nici sulele, necum Pedanţii, nu vă pot 
împungc- 

CĂRȚILE DE JOC: Închipuieşte-ţi acum o masă destul 
do mare înconjurată de jeţurile în care stau maeștrii 
asa numitei Primiera. 

PADOVANUL : Mi-o închipui. 

CĂRȚILE DE JOC : Priveşte banii pe care-i ţine fiecare 
în faţă. 

PADOVANUL : Îi privesc. 

“CĂRȚILE DE JOC : Ia seama la chipurile tuturor, 


PADOVANUL : lau seama. 

CĂRȚILE DE JOC ; Pătrunde în inima fiecăruia. 

PADOVANUL : Pătrund. 

CĂRȚILE DE JOC : Fii atent la comportarea lor. 

PADOVANUL : Sînt atent. | 

CĂRȚILE DE JOC: Obsurvă cit sint de hotăriţi. 

PADOVANUL : Observ. 

CĂRȚILE DE JOC: Măsoară priceperea cu care joacă, 

PADOVANUL: O măsor. e f 

CĂRȚILE DE JOC : Chipul, inima, comportarea, înţelep- 
ciunea şi priceperea pe care le-arată cei ce întind 
curse vrăjmaşului se văd şi la cei ce rivnese să-şi 
vire prietenul în încurcătură : trupele stau la pîndă 
în ascunzișurile pline de capcane, iar prin trimiterea 
cilorva călăreți care să incerce o ciocnire cu partea 
vrăjmasă se vinează prilejul de-a o supune; tot asl- 
fel mulțimile de jucători se ascund în taina cărții, 
jar prin împingerea înainte a anumitor cărţi proaste, 
se ferese să se năpustească asupra acelei mize, care-i 
îndeamnă să şchioapete de piciorul cel sănătos. 

PADOVANUL : Voi îi învăţati pe oameni să'joace si, în 
acelaşi timp, să şi lupte. 

CĂRȚILE DE JOC: Cei nepricepuţi în război, punind 
preţ pe ceca ce li se descoperă, cind ur trebui să se 
teamă de ceea ce li se ascunde, nici n-apucă să se 
aplece către momeală că se si văd trataţi în modul 
în care sint trataţi prostănacii cind îşi închipuie că 
ceea ce li se pregăteste în fală nu ascunde nimic în 
spate. 

PADOVANUL : Lumea este a celor isteți. 

CĂRȚILE DE JOC: Şi fiindcă bătăliile ian naştere din 
atacuri, iată că noi (în timp ce ci se infruntă cu merg 
şi cu nu merg, dînd cărţi şi luînd cărţi) insuflăm ati- 
tea lucruri bune în fiecare. încit oricine are miza în 
buzunar. 


PADOVANUL: Felul vostru de a vorbi se potrivește de 
minune cu subiectul despre care vorbiţi. - 

CĂRŢILE DE JOC : Se intimplă însă ca în timpul jocu- 
lui, în mijlocul celor care joacă să se ivească aceeaşi 
spaimă ce tulbură, după cit se aude, închipuirile 
celor aflați sub arme, cînd, deși fiecare dovedește 
vitejia trebuincioasă, inimile multora încep să şo- 
văie ; tocmai de-aceea, cel care spală putina poate fi 
comparat ca lașitate cu cel care, căutind să nu piardă 
prea muli sau să se salveze, aminteşte de ostaşul ce 
se trage mai la o parte, împreună cu prietenul, ca 
să-și împartă lucrurile de furat. 

PADOVANUIL,: Pe cimpul de luptă, împărţirea asta pe 
din două este foarte obisnuită. 

CĂRȚILE DE JOC : Cine a avut prilejul să vadă mutrele 
pe care le fac unii viteji în odaie, atunci cind.rusinea 
şi forța ii silesc să dea buzna înlăuntru, să vadă 
fruntea acelor amăriţi care, după ce le-a venit rîndul 
să dea cărţile, își închipuie, descumpăniţi și tremu- 
rind de emoție, că desfășurindu-ne încetul cu încetul 
și tot sucindu-ne în sus.şi-n jos, brelanurile, culorile 

l şi carcurile se vor întipări pe cărţile din mină prin 
puterea acelor degete ce se opresc asupra noastră, 

PADOVANUL : : Vai de mine! 

CĂRȚILE DE JOC: Aşa cărţi, cum ne vezi, sintem mai 
cu judecată decit comandantul care nu le trage două- 
zeci la spate celor cu mutre încruntale sau celor 
lungi cit o prăjină, de parcă nu s-ar ști că sufletul 
n-are nevoie de prea mult loc. 

PADOVANUL : Dacă nu v-aţi supăra, v-aş spune: luați 
seama ca Cesare Astolfo di Gennalo să nu v-audă 
lăudindu-vă că sînteţi mai firoscoase decit ullima lui 
prozopopee. 
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CÂRȚILE DE JOC: Noi spunem că avem mai multă 
minte decit un a;norumt, cînd e vorba de unul care 
nu disprețuiește un doi, un trei ori un patru; căci, 
al!îel, putem face dovada, cu voia sau fără voia celui 
ce ne dă de o parte ca nefolositoare, că, la un cincizeci 
şi cinci, se poate rămine mofluz datorită încurcătu- 
rilor pe care se pricep să le facă numerele noastre 
cele mai amărite. 

PADOVANUL : Există şi unii oameni modeşti, pe care 
n-ai da nici doi bani, dar care ştiu să se facă preţuiţi 
şi pe mare, şi pe uscat. 

CĂRȚILE DE JOC: Vrăjmăşia omului se vădeşte la jof, 
întocmai ca şi în lupte, iar cine are nas să şi-l as- 
tupe : fiindcă ni se pare c-am spus că atit în luptă 
cit și la jocul de cărţi se scapă pe ei oameni cu mare 


autoritate : mă dau bătut, strigă — neputiud face 
altfel — cutare mare personaj, ajuns la locul de 
luptă. 


PADOVANUL : Decit : aici a murit Rosso, e mai bine să 
se spună : aici a fugit Rosso. 

CĂRȚILE DE JOC: Unii, cînd văd c-au pierdut un du- 
cat, își smulg părul din cap, se jelesc, îşi ies din fire. 

PADOVANUL : Josnicie negustorească. 

CĂRȚILE DE JOC : Spunea o dată un castelan, fiindcă-i 
venea carte proastă: „Ce v-am făcut eu, Cărţilor? 
Ne allăm cumva într-un tripou ? Nu vă e rușine? li 
ucideţi pe cei săraci, ai? Fiţi fericite, bucuraţi-vă, 
făceţi-vă cheful, haide.“ Cită popească neomenie, ce 
minte de curtean, ce glume de nobil! 

PADOVANUL : Propovăduia în pustiu. 

CĂRȚILE DE JOC: Vorbele sale, aducînd cu un lălăit, 
erau învinse de blindeţea gesturilor, cu care-l făcea 
să sc tăvălească de ris pe oricine îl asculta. 

PADOVANUL: Cine e prea simţitor îi scoate pe ceilalți 
din fire. 


1 Ostaş (lat.) 


70 


CĂRȚILE DE JOC : Cu toate că asemenea păreri de rău 
erau nimica toată pe lingă cele ale unui cetățean din 
Pistoia, un adevărat pomanagiu evlavios, care, ori de 
cite ori pierdea, se arunca în genunchi spunînd: 
„Doamne, de ce să iei oare piinea de la pura copiilor 
mei şi s-o dai celor ai unora care de-abia cred în 
tine ? Iată, ăsta nu se duce la liturghie, nici la vecer- 
nie, te blestemă, îi duşmăneşte pe cei săraci și totuşi 
îl lași să cîştige ; iar eu, care sînt bun creştin, spun 
Psalmii, păzesc posturile şi nu plec de la predici, nu 
iau nici un joc.“ 

PADOVANUL : Vai de mine! 

CĂRȚILE DE JOC : Şi sfirșea, exclamînd : „Faptele mele 
bune se războiesc cu mine“. 

PADOVANUL : Ăsta ar fi vrut ca Dumnezeu să se-apuce 
să-i răsplătescă binele pe care i se părea a-l face, 
lăsindu-l să ciștige toate partidele. 

CĂRȚILE DE JOC: Ai ghicit. 

PADOVANUL : Prost mai era. | 

CĂRȚILE DE JOC : Mai știm pe un altul care, cînd cîș= 
tigă, începe să cinte pe neașteptate, se ironizerză pe 
el însuşi, ne numeşte Zeite, ni se adrescază cu exce- 
lențelor, înălţimile-voastre ; lăsînd să i se citească 
bucuria pe față, ne spune: „Maiestăţi!le-voastre sint 
prea dârnice cu mine, fie-vă răsplătite fericirile ce 
mi le dăruiţi“ etc. 

PADOVANUL : Sintem chit ; pat spune că laudele pe care 
vi le aduce ăsta fac tot cît învinuirile celor doi de 
mai sus. i 

CĂRȚILE DE JOC: Ăsta e unul din cei pe care faptul 
că-i sintem prielnice îl face să găsească nume stră- 
lucite și blazoane regești, cum îţi snuneam cind am 
vorbit despre Soarta pe care o imităm, o folosim şi 
cu care semănăm. 

PADOVANUL : Mi-aduc aminte. Gătit cu o scurtă de 
catifea, ţeapănă ca un pergament, din pricină cleiu- 
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lui, cu ghetele lui imbătrinite de-atita purtare, ca și 
bereta de altfel, el, care e mai de rînd decit toţi cei 
de rind, a început să se vire prin curţile ambasado- 
rilor şi ale oamenilor de seamă, iar, o dată strecurat 
acolo, a trecut de la jocul de cărţi la mincatul, iar 
apoi la plimbatul împreună cu ei, astfel că tu s-a 
transformat în dumneavoastră, iar jupine în seniore, 
așa că acum işi dă aere de mare domn ca şi cumii 
s-ar cuveni de drept omagiile ce i se aduc. 

PADOVANUL : Aud că un nu ştiu cinc, de fel din Casti- 
glione Arctino, locuieşte la Roma (datorită vouă, 
Cărţilor) într-o bună stare vrednică de un duce, cu 
cai arăbești în grajd, cu catirca după el, cu trei sau 
patru valeţi, cu cele mai bune vinuri de pe pămînt, 
cu o casă înstărită, îmbrăcat ca un cavaler şi lingușit 
ca un palatin. 

CĂRȚILE DE JOC: Să i se schilodească sufletul celui 
care a poruncit să i se schilodească lui trupul, tăin- 
du-i-se o mină ; căci pentru pălmuirea unuia din ofi- 
terii papali merita mai de grabă o răsplată decit o 
pedeapsă : atit sînt ăștia de îngimfaţi şi de neruși- 
naţi. 

PADOVANUL : Ditamai ticăloşii. 

CARTILE DE JOC : Lattanzio, dacă mi-aduc bine aminte, 
se numeşte acest om nobil, a cărui fire întărește 
credinta că alcăiuirea noastră și a ostasilor este una 
și-aceeaşi. 

PADOVANUL : Mi-aţi spus- şi mi-aţi răsspus-o. 

CAÂRȚILE DE JOC : Și ce-i cu asta? 

PADOVANUL : Nimic. 

CĂRŢILE DE JOC: Fiindcă unul care a cîştigat și-i 
opreşte la masă pe cei ce au pierdut nu sc îndepăr- 
tează de obiceiul căpitanului care, în timp ce mă- 
nincă, îi așează alături pe cei luaţi prizonieri de el, 
răsfăţindu-i, cînd pe unul, cind pe altul, cu bucăţica 
pe care le-o întinde. 
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PADOVANUL : Frumos obicei. 
CĂRȚILE DE JOC : Mai sînt însă și din cei care, după ce 


au tras spre ci tot mărunţișul, îl dau in dar — ca 
pentru un [el de impăcare — celor pe care i-au Jăsat 
lefteri. 


PADOVANUL : Foarte bine. 

„CĂRȚILE DE JOC : Este limpede că o slugă bună şi un 
jucător bun găsesc întotdeauna pe cineva care să-i 
ajute : prin urmare, atit unul cit şi celălalt, chiar 
dacă rămîn fără un ban şi fără haină pe ei, nu se 
poate spune că vor duce lipsă de ceva. 

PADOVANUL : Cum se face că in aceste două impreju- 
rări grele. cînd unul este [lămind si nu-si poale cum- 
păra piine, iar celălalt ar voi să joace, dar nu dă 
peste nici un bănuţ in pungă. mai curînd decit ne- 
voiasul este ajutat jucătorul ? 

CĂRȚILE DE JOC: A-i da de pomană săracului este o 
milostenie care nu are nimic de a face cu nădejdea 
de care se-agață cel care joacă : fiindcă una nu trece 
dincolo de săturare. iar cealaltă depăşeşte cu mult 
putinţa de a primi banii inapoi. 

PADOVANUL : În ce mă priveşte, mi-nchipuiam că lu- 
cerurile stau astfel din pricină că milosteniei i se 
înapoiază ce are de primit tocmai pe lumea cealaltă. 
în vreme ce jocul işi şterge toate datoriile pe lumea 
asta. . 

CĂRȚILE DE JOC : Lămurirea ta e şi mai puternică de- 
cit a noastră. 

PADOVANUL : E numai un fel al meu de-a vorbi. 

CĂRȚILE DE JOC: În odaia lui messer Lattanzio ul 
nostru se stringe toală lumea din Roma, si-n timp 
ce-şi joacă puținul amărit pe care-l are în pungă, ai 
spune : „lată lipsa şi foametea, iată jalea şi văică- 
reala, iată groaza şi laşitatea, care glumesc cu Llică- 
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cenia nemerniciei ; nişte curteni ca ei joacă deci cu 
aceeaşi deznădejde cu care și slujesc“, 

PADOVANUL : Nefericiţia, 

CAÂRȚILE DE JOC: Și-ntotdeauna cînd amestecă, prl- 
mesc sau împart cărţile, vorbesc în gura mare despre 
vremurile lor, căci acelea le dădeau bani, ca să aibă 
cu ce să joace, iar acestea li-i iau, ca să n-aibă ce 
minca. Dacă cei care le fură anii și truda vieţii s-ar 
arăta la fel de miloși ca noi. ar fi tot atit de multu- 
miţi pe cît sînt acum de deznădăjduiţi. 

PADOVANUL : Cum le arătaţi voi duioşia asta? 

CĂRŢILE DE JOC: Nesufe»ind să-i vedem că-și înfig 
unghiile în carne și și-o slişie, gindindu-sc la ct ce- 
tera. 

PADOVANUL : Oamenii vin și se duc, si de accea nădăj- 
duiese că văd Curtea mai inflorită ca oricind. 

CARȚILE DE JOC: Afară de asta, mi se pare important 
faptul că pînă şi mărinimia cu care obișnuiam să 
întărim prieteniile ce se înoadă la joc a fost viciaiă. 

PADOVANUL : De către cine? 

CĂRȚILE DE JOC : De către pricepi lu cine, care totuşi 
joacă. 

PADOVANUL : Ce vor spune ipocriţii, aflind că-i pome- 
nim zadarnic ? 

CARȚILE DE JOC: N-avem de ce să ne temem că vor 
afla, chiar dacă tu, care ești om modest, ai [i un 
palavragiu. - 

PADOVANUL : Să mergem la causarum causal. 

CĂRȚILE DE JOC : Noi deţinem un privilegiu care face 
dovada situaţiei noastre şi pe care ni l-au acordat 
oameni: iscălindu-l cu mîna lor şi întărindu-l şi cu 
pecetea lor obișnuită. ` 

PADOVANUL : Ce cuprinde el? 

CĂRȚILE DE JOC : Ce cuprinde ? 


—— 


' Cauza cauzelor (at.). 
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PADOVANUL: Nu mi-o dezvăluiţi ? 

CĂRȚILE DE JOC: Ce cuprinde ? 

PADOVANUL : Nu mă ţineţi ca pe ghimpi.. 

CĂRȚILE DE JOC: Ce-o să ne dai în schimbul unei 
asemenea taine ? 

PADOVANUL : Cele mai frumoase culori de pe lume. 

CĂRȚILE DE JOC : Trebuie să ştii că cl îi cruță pe ipo- 
criț. de cunoștința noastră ; prin urmare, nu le este 
îngăduit să ne atingă și nu le e dat să fie vrednici 
de-a ne arunca măcar o. privire. Vezi singur, deci, 
dacă sintem, într-adevăr, bune în cel mai înalt înţe- 
les al cuvintului. 

PADOVANUL: O pedeapsă nemaipomenită. . 

CĂRȚILE DE JOC: Ar fi mai bine pentru ei să-și piardă 
crediiul în meseria pe care-o fac, decit să n-aibă nici 
o legătură cu noi. 

PADOVANUL : Cei lipsiţi de lumina pe care-o răspin- 
dili voi seamănă, după mine, cu niște cirtiţe. 

CĂRȚILE DE JOC : Ai priceput că ticăloşii nu se bucură 
nici de favoarea de a ne putea atinge, nici de aceea 
de-a ne putea privi. 

PADOVANUL: Am ascultat cu amîndouă urechile. 

CĂRŢILE DE JOC : Dacă n-ar fi respectul față de Biagio 
Spina si de Giovan Maria Falago, neguțători de mosc 
şi descoporitori de topaze, de granate, de turcoaze, 
de corali, de lapislazuli și de agate, am spune două- 
trej cuvinţele și despre un oarecare stăpin cl lor. 

PADOVANUL : Am văzut nestematele despre care vor- 
biţi şi nu există giuvaergiu care să le ia drept false, 
atit de bine seamănă ele ca tărie, ca viaţă şi ca stră- 
ucire cu pietrele fine. 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă ai auzi cu ce laude proslăveşte 
tinărul din Perugia, împreună cu prietenul său din 
Cremona, clica celor care consideră jocul o ipocrizie, 
ai avea măsura minţii lui şi a conversaţiei lui. 
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PADOVANUL : Toţi oamenii de talent sint blajini cu 
ceilalți și liberi la gură. 

CĂRȚILE DE JOC: Dacă ipocriţii ar merita iertarea, 
ţi-am spune numele sus-amintitului, pentru ca tu, cu 
rugăciunile tale, să capeţi de la cumsăcădenia noas- 
tră dreptul ca ei să poată pune mina pe noi o dată 
pe lună. 

PADOVANUL : Cine se roagă pentru cei nevrednici nu-i 
vrednic de ascultare. 

CARȚILE DE JOC : Ca să ne înapoiem la Prictenii care 
nu se leapădă de prietenia noastră, ni se pare ciudat 
felul lor de a sălbătici generozitatea de care avem noi 
nevoie ; ne-am şi certat, de altfel, în privinţa aceasta, 
de nenumărate ori, cu bunul, virtuosul şi nobilul 
nostru Motta : cînd joacă, ci restring punerea mize- 
lor cu acceaşi tărie cu care ceilalţi caută să le pună. 

PADOVANUL : Ha, ha, ha. ha. 

CARTILE DE JOC : Si cu cită grosolănie își înaltă glasu- 
rile îndată ce vreun intrigant le atrage atenţia. 
CĂRŢILE DE JOC : Ne pare rău că plăcerea de a juca nu 
li se preschimbă în supărare, de care să caute să se 

vindece, făcînd apel la noi. 

PADOVANUL: Alungalţi-i la bordel. 

CAÂNŢILE DE JOC: Ce păcat că vremea, care — fiindcă 
n-are nici o putere asupra jocului — se scurge ne- 
contenit, fără să alboască nici măcar un fir de păr 
din capul jucătorilor, folosindu-se de asemenea oa- 
meni ca de nişte barattieril. 

PADOVANUL: A-i numi astfel pe cei ce vă sînt credin- 

__ xioşi e tot una cu a-i însemna cu fierul roşu. 

CAÂRȚILE DE JOC ; Nu te pricepi la asta. 

PADOVANUL : Poate că nu. 


| 1 Siricaţi, corupți, delapidatori, escroci. Am păstrat termenul 
din original din pricina explicaţiilor date de autor, ceva mai dee 
parte, în legătura cu originea lui 
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CARTILE DE JOC: Cuvinul barattiere vine de la baro, 
iar baro de la barariu ?. căreia îi e datoare toată lumea. 

PADOVANUL : E cu putinţă ? 

CĂRŢILE DE JOC: Cercetează-ţi în privința asta şi 
mintea și cugetul. 

PADOVANUL : De ce trebuie s-o cercetez pe cea dintii ? 

CĂRȚILI DE JOC: Pentru a te convinge că măsluirea 
noastră este un joc de copii față de inșelăciunea de 
care te loveşti in toate meseriile. 

PADOVANUL : Şi de ce și cugetul ? 

CARȚILE DE JOC: Ca să capeli iertarea duhovnivului, 
fiindcă şi tu îl înşeli pe cel care ne cumpără, intru- 
cit e cu neputinţă ca toate să lim făcute la fel de 
bine. 

PADOVANUL : Am tăcut. 

CĂRȚILE DE JOC: Nu numai cei care vind lucrurile de 
trebuință şi nu numai cei care se indeletnicese cu 
meseriile necesare feluriţilor oameni, dar pină şi cei 
care scriu faptele altora măsluiesc şi laima, şi ruși- 
nea, dind-o pe cea de-a doua drept cea dintii, iar pe 
cea dintii drept cea de-a doua. 

PADOVANUL : Săvirşese o mare greşeală. 

CĂRȚILE DE JOC : Singur Pasquino, dintre toţi Maeștrii 
inşelăciunilor pe care le săvirșese mîinile şi închi- 
puirile oamenilor, nu măsluiește nimic; dacă unul e 
om de nimic, o spune: ducă e născut in ieste, la fel: 
dacă dă bani cu camătă, îl dă în vileag; dacă are 
țiitoare, o aduce ła cunoștința lumii; dacă face pe 
fălălăul, o povesteste ; dacă îl iubeşte cu patimă pe 
Bachus, nu tace; dacă-şi chinuie familia, îl face de 
basm, fără să-i ascundă nimănui vreuna din ticăloșii. 

PADOVANUL : Nu-i laudă pe cei care sînt opusul aces- 
tora ? 


1 Trişor, măsluitor de cărţi de joc. 
© 2 Măsluire a cărţilor de joc, trişare, inşelăciune. 
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CĂRŢILE DE JOC: Nu i se întimplă niciodată să aiba 
asemenea îndelctniciri frumoase. 

PADOVANUL : Fiindcă nu prea ai ce să lauzi : asta vreţi 
să spuneți. 

CÂRȚILE DE JOC : Grumazurile plecate. picioarele des- 
culte, capetele imbătale nu ne îngăduie să-ţi răs- 
pundem. 

PADOVANUL : Treceţi la altceva. 

CĂRȚILE DE JOC : Ascultă o vorbă de duh, care-ar cam 
vrea să ne iasă din minte. 

PADOVANUL : Daţi-i drumul cit mai degrabă. 

CĂRȚILE DE JOC: Unul care joacă la nimereală sea- 
mănă întru totul cu unul care a ajuns ostaş din 
intimplare. 

PADOVANUL : Cum asta ? 

CĂRȚILE DE JOC : Ostaşul chefuieşte deseori, dar și pos- 
teste deseori ; jucătorul, ori cinează ca un mare senior, 
ori prinzește cu un nenorocit. 

PADIVANUL : Cel dintii, după cum turtișagul a fost gras 
ori slab, iar al doilea, după cum i-a fost cartea : fru- 

__ moasă ori jalnică. 

CARȚILE DE JOC : Nici mas 1, nici minus. 

PADOVANUL : A pluti după cum bate vintul inseamnă 
a-i face voia Domnului. 

CĂRŢILE DE JOC : Care crezi tu că este una din marile 
noastre dureri ? 

PADOVANUL : Nu ştiu. 

CÂRȚILE DE JOC: Să vedem că și cei nevrednici se 
bucură din partea noastră de aceleaşi favoruri de 
care se bucură cei ce le merită. 

PADOVANUL : Luaţi măsuri de indreptare, 

CÂRȚILE DE JOC: Vrei cumva să facem noi singure 
ceea ce nu e în stare să îacă,...mai că nu ţi-am spune 
cine ? 

PADOVANUL : Treacă şi asta 


1 Mai mult (span) 


78 


CARȚILE DE JOC : Mihnirea noastră s-ar. preschimba în 
bucurie dacă bolile. care-i apucă din nou pe alţii, în- 
dată ce pun jos cărțile, nu i-ar mai părăsi pe unii, al 
căror nume nu vrem să ţi-l spunem, atunci cînd pun 
mina pe noi. 

PADOVANUL : Plingeţi-vă de voi înşivă. 

CĂRȚILE DE JOC: Nu mai putem de bucurie atunci 
cînd un marchiz de Sonzino, ori un prior de Barletta, 
cavaleri străluciți, se mîngiie cu bucuriile pe care li 
le dăm noi. 

PADOVANUL: Dacă mumiile pe care nceguțătorii de 
parfumuri din Veneţia le păstrează uneori în casele 
lor v-ar fi pe plac, le-aţi da inapoi răsuflarea. 

CĂRȚILE DE JOC: Ne mulţumim nouă înşine pentru 
puterea pa care o avem de a-l destinde pe strălucilui 
și preabunul Castro. 

PADOVANUL : Meritaţi tot atitea laude pentru că-l des- 
tindeți cit si pentr că-l proslăviţi. 

CARTILE DE JOC: Ce crezi despre cei care re pun în 
cîrcă atitea blestemăţii ? 

PADOVANUL: Mi se pare că pe calca asta vă ridică în 
slăvi. 

CĂRȚILE DE JOC : Spun unii trîntori : dacă n-ar exista 
cărțile de joc. părinţii nu și-ar lăsa copiii mofluzi : 
asta fiindcă ştiu ce blestem inseamnă să-i lase 
bogaţi. 

PADOVANUL : Fiecare lucru își are partea lui proastă. 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă acela care şi-a ucis stăpinul ar 
fi trebuit. să-şi agonisească bucata de piine, ar [i de- 
venit nemuritor, ciştigind o faimă mult mai îngă- 
duită. ` 

PADOVANUL : O, scumpe stăpine ! 

CĂRȚILE DE JOC: Naşterea în bogăție aduce cu ca 
prostia, nedestoinicia şi trindăveala, iar venirea pe 
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lume injuntem nudum 1, vrednicia, iscusința si chib- 
= zuința. 

PADOVANUL : Miemi spuncți asta ? 

CARTILE DE JOC : Antonio da Leiva, care băga în spe- 
rieţi vesnicia universului. [ăcînd-o să se teamă că 
nu-l va putea urma veac după veac, a venit din lta- 
lia in chip de cavaler rătăcitor, devenind apoi prin- 
cipe numai datorită calităţilor sale. 

PADOVANUL : Aşa a Tost. 

CĂRȚILE DE JOC: Cervini, mărunt ca origine şi înalt 
ca virtute, este cardinal, graţie jui Dumnezeu si me- 
ritelor sale. 

PADOVANUL : Măcar de-ar ajunge papă, in ciuda celor 
ce se laudă cu faptele vrednice de cinste ale altora. 

CĂRȚILE DE JOC: lată: preastrălucita familie dei 
Medici şi-a măritat fetele cu regi, şi-a însurat bă- 
ictii cu fiice de împăvaţi : prin urmare, dacă nu s-ar 
fi îngrijit să pună în valoare virtuțile prin care a 
strălucit Întotdeauna, ar fi ajuns . şi ca ca famnja 
regală a Ciprului. 

PADOVANUL : La ce bun să trecem de la discuția des- 
pre părinții care-si deziuoştenesc copiii, la scutu- 
rarea colbului de pe cronici ? 

CAÂRȚILE DE JOC : Ni se părea c-am spus asta: pentru 
ca pilda părinţilor. prin pierderea la joc a întregii 
averi, să-i deprindă pe urmași cu o îndeleinivire prin 
care aceştia să câştige totul la loc. 

PADOVANUL : Sint puţin cam jumuliţă, aşa că n-au 
s-ajungă departe. 

CĂRȚILE DE JOC: Dac-am vrea să-ţi spunem numărul 
celor care, ieşiţi de prin azile, au făcut cu ajutorul 
nostru cuib aurit pentru cei coboriţi din spila lon 
nu i-ar părea mai mic decit al celor născuţi sub 
cerul liber, din pricina noastră. 


1 Gol-goluj dat.) 
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PADOVANUL : Începeţi altă poliloghie. 

CĂRȚILE DE JOC: Ne trece prin minte > problemă, și 
ne întrebăm dacă la un jucător e mai vrednic de 
laudă curajul riscului ori chibzuinţa de a nu risca. 

PADOVANUL : Subtilitate plină de finete. 

CARŢILE DE JOC: Asemănare aproape la fel cu accea 
„pe care o fac pedanţii în legătură cu natura și cu 

„arta, 

PADOVANUL : Ce v-aţi răspunde voi, vouă înşivă, in- 

tr-o asemenea problemă ? 

CĂRȚILE DE JOC: Întocmai ce i-ar răspunde un signor 
don Bernardino de Mendoza (pildă strălucită și ne- 
întrecută a generozităţii spaniolești) celui care l-ar 
întreba ce i-a fost de mai mare [olos în cistigarea 
încăierărilor navale : „Vitejia celor cutezători, ori 
prudenţa celor grijulii“. 

PADOVANUL : Nu ştiu să vorbese pe puncte. 

CĂRȚILE DE JOC: Curajul seamănă. fără îndoială. cu 
focul, care pirjolește. iar înţelepciunea. su apa, care 
stinge ; și fiindcă urmările celei din urmă sint mai 
ușor de îndreptat ca ale celui dintii, se crede că în- 
ţelepţii ies biruitori mult mai des decît îndrăznetii. 

PADOVANUL : Dar dacă şi unul si altul dintre cei doi se 
duc împreună pe cimpul de luptă? Viteaz şi înţelept 
e ca și cum ai spune tînăr şi bogat. 

CĂRȚILIE DE JOC: Cind vrea să ţină numai el banca, 
jucătorul curajos ajunge pină la urmă la ananghie; 
teama de-a 0 primi, menită să îl alunge, este și eu 
un însemnat izvor de pagube. 

PADOVANUL : Întocmai. 

CĂRȚILE DE JOC: Trebuie să alegi ce-i mai bun, 
aidoma celor care în război îşi salvează viaţa. iar în 
joc, avuţia. 

PADOVANUL : Ferice de ci. 

CĂRȚILE DE JOC : O piesă de artilerie l-a ucis pe Mare 
Antonio Colonna, cind se dusese să se plimbe tocmai 
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acolo unde loviturile ei cădeau ca fulgii de nea; la 
fel i s-a întîmplat și lui Giovanni dei Medici și 
astfel, cutezanța lor de-a se lepăda de prudenţă i-a 
răpit Italiei. nădejdea glorici, iar italienilor pe aceea 
a nemuririi. 

PADOVANUL : Cine-o să-l mai poată egala pe marele 
părinte al veşnic slăvitului duce al Florenței ? 

CĂRȚILE DE JOC: Cum să se creadă c-ar putea fi egalat 
în meseria armelor, dacă n-a fost egalat niciodată la 
joc ? 

PADOVANUL : A fost jucător de ispravă, da? 

CĂRŢILE DE JOC : Nu i-a plăcut nicicind să ne uite. 

PADOVANUL : Şi de ce spuneţi că nimeni nu l-a csalat ? 

CĂRŢILE DE JOC: Pentru firea risipitoare arătată de 
el îm cele citeva rinduri cind s-a dus la joe numa: ca 
să nu sirice petrecerea: şi parcă-l vedem, lingă Mi- 
lano, certindu-l pe marchizul Saluzzo, care ascundea 
ducaţii cei mai noi și cei mai rotunzi, ţinindu-i di- 
nainte pe cei mai strimbi, pe cei mai tociți. 

PADOVANUL : Jos cu calicii. ` 

CĂRȚILE DE JOC: La Pavia, jucind cu regele Francisc, 
a cistigat de la maiestatea-sa o beretă plină cu scuzi, 
iar cind s-a ridicat de la joc, nu numai c-a împărțit 
banii lui Monami!, dar a trebuit să i se aducă încă o 
pungă. 

PADOVANUL :; Vreau să-i vizitez într-o zi mormîntul, 
numai din devotamentul pe care i-l păstrez. 

CARȚILE DE JOC : La Castello, în vipia marilor călduri, 
în timp ce se răcorea la umbra noastră, signor Leone 
nici n-apuca să cîșiige bine o miză că o și dădea mai 
departe, astfel că, după felul cum o întindea cu mina 
lui celor din jur, semăna cu un corb din cei mari, 
care-şi hrănea puii. 

PADOVANUL : Sau cu un păstrăv bătriîn, care împărțea 
aurul printre puii de păstrăvi ? 


> Corect: Mon ami — prietenul meu (fr.), 


CĂRŢILE DE JOC : Ia-o cum vrei. 

PADOVANUL : Nu vă supăraţi. 

CĂRȚILE DE JOC: În timpul acesta, Mariano lăuda 
fapta de nobilă generozitate ; apoi, întorcîndu-se că- 
tre, cițiva calici, care jucau cu el mai mult ca să-l 
înșele decit [iindcă-l preţuiau, le spuse: „Luaţi pildă 
de la seniorul ăsta, păduchilor, şi înălțaţi-vă sulle- 
teşto“. ` 

PADOVANUL : Dac-aş [i senior, și cu aş dărui ceea ce 
aș ciştiga. i 

CARTȚILE DE JOC: Nu ai dreptate cînd crezi. că in ce 
priveşte interesul peniru bănuțul pus în joc. ca si în 
alte lucruri, marii seniori ar [i deosebiți de indife- 
rent care om din popor; nu există o plăcere mai 
mare decit să ici aminte cum se frămintă un senior 
cînd ru ştie dacă trebuie să țină mina sau s-o lase. 

PADOVANUL : Ce-ar trebui să facă unul de teapa mea? 

CĂRȚILE DE JOC: Sufletele lor mucegăite se zbirlesc, 
se zairie si izbucnesc într-unul din plfnsetele acelea 
linistite, care dau glas suspinelor, îndată ce se văd 
ajunși la ananghie. 

RADOVANUL: De ce nu-i ia Dumnezeu la el? 

CARTILE DE JOC: Se înveninează şi se înflăcărcază 
cind pierd o partidă de parcă ar trebui să le cîştige 
pe toate ori n-ar mai avea cu ce să-și cumpere de 
mîncare. 

PADOVANUL : Ehei, dac-ar fi vorba de mine! 

CĂRȚILE DE JOC: Iar cind cîştigă miile, n-ar arunca 
un bănuj. chiar dacă vestitul Cerber s-ar uita ţintă 
Ja ei, 

PADOVANUL : Alurisită zgircenie, 

CĂRȚILE DE JOC: Deprinderea aceasta de-a nu voi să 
cedeze mina este o regulă pentru jucătorii buni: 
totuşi, la sfirşitul anului, ea are ca rezultat pierderea 
unei mari sume de bani. 

PADOVANUL : Un lucru care nu trebuie uitat. 
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CARTILE DE JOC: Părerea noastră, a cărţilor de jur, 
este că seniorii care joacă o fac din două motive. 

PADOVANUL : Dali-i drumul celui dintii. 

CĂRȚILE DE JOC: În primul rînd, din zgircenie, ade- 
vărata mamă a meschinăriilor lor. 

PADOVANUL : Mai departe, treceţi la al doilea. 

CĂRȚILE DE JOC: În al doilea rînd, din pricina indir- 
jirii, părintele legiuit al atacurilor lor. 

PADOVANUL: Partea privitoare la zgircenie, o pricep; 
cît priveşte înclirjirea, mă dau bătut. 

CĂRȚILE DE JOC: Ri se îndeletnicese cu mestesugul 
jocului pentru a se deprinde cu asprimea Turici; 
pentru ca fruntea lor, umbrită de norii minici, să 
sperie pe oricine vine să le ceară îndurare. 

PADOVANUL : Să mă ferească Cerul de prilejul de-a le 
cere aşa ceva. . 

CARTILE DE JOC: Prin urmare. din pricina patimei de 
care sini stăpîniţi, Je e aproape drag să piardă ; așa 
ajung ci să urască mila si bunătatea, 

PADOVANUL: Nu mă aflu la mina lor. dalorilă mic şi 
bunăvoinţei voastre. 

CĂRȚILE DE JOC : Ne pare încă şi mai rău, căci vine nu 
cunoaste răutatea unor asemenea upucături, pune pe 
scana noastră năravul furiei. de care ci nu se Jea- 
pădă. stîvpi-li-s-ar sămînţa in saecula saeculoruin!. 

PADOVANUL : Trăiesc totusi. 

CARTILE DE JOC : Vorbim de cei cu pielea groasă. 

PADOVANUL : O ştiu. 

CĂRȚILE DE JOC : Taci din gură. 

PADOVANUIL : Ce chef o să vă mai vină? şi ce toană o 
să vă mai apuce? 

CĂRȚILE DE JOC : Iată că ne-au venit în minte semnele 
pe care nemţii le tipăresc pe fața noastră, pe lingă 
faptul că ne pictează cu inimi şi cu flori, întocmai 


[o -- —- 


a 1 În vecii vecilor (at). 
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cum ne înfrumuseţează și [rancezii ; atit vom spune, 
vorbind despre calităţile noastre, dar ni se pare tre- 
buincios să adăugăm (spre ruşinea celor care ne pun 
în cîrcă [aptul că-i sărăcim pe cite unii) că nemţii 
sînt cei care au născocit și care tălmăcesc tot ce e 
bun şi tot ce e rău în noi. 

PADOVANUL: Feriţi-vă să nu vă puticnili în lute- 
ranism. 

CĂRȚILE DE JOC : Cărţile lor de joc, în afară de florile 
şi inimile de modă franțuzească, mai au clopoței şi 
ghinde. | 

PADOVANUL : De ce, clopoței ? Si de ce. ghinde? 

CĂRŢILE DE JOC: Ghinda înseamnă puţinul care 
ajunge pentru a potoli foamea, în mijlocul naturii 
care, la început. a hrănit neamul omenesc numai cu 
astlel de bucate. 

PADOVANUL : Iar clopoleii ? 

CÂRȚILE DE JOC: Agălaţi la picioarele nebunilor. aces- 
tia vorbesc despre prostia celor ce trudesc să stringă 
bogăţiile păzite de inimile celorlalti, fără să știe că 
ele sint aidoma unor [lori trecătoare. . 

PADOVANUL : Pină la urmă. toate lucrurile au un scop. 

“CĂRȚILE DE JOC : Astfel că nu e totuşi o atîl de mare 
nenorocire [aptul că tatăl nu-i lasă nimic feciorului, 
fiind de-ajuns ca acesta să moștenească iscusința de 
a se descurca în viaţă, 

PADOVANUL : Dacă nu mi-ar fi ruşine — căci m-aţi 
putea asemăna cu pedanţii — aş avea chel să vă 
întreb cum de vă e cu putinţă să știți atitea drăco- 
venii, cînd n-aţi apucat nici să ieşiţi din atelierul 
meu ! 

CĂRȚILE DE JOC: Prea tai firul în patru. 

PADOVANUL : Trebuie: ce știu eu? 

CĂRȚILE DE JOC : Toate cite le spunem, le știm din po- 
vestirile celorlalte surioare ale noastre, care au fost 
şi care sînt încă în fiinţă: alară de asta, ne naștem 
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cu două suflete, din care unul îngeresc, iar celălalt, 
diavolesc. S 

PADOVANUL : Mi-l însuşesc pe cel dintii, mă lepăd de 
cel de-al doilea. 

CARTILE DE JOC : Cu cel dintii îi întărim în răbdare pe 
înţelepţi, cu celălalt îi scuflundăm în deznădejde pe 
nebuni. ` ` 

PADOVANUL : Fiindcă înțeleg că vorbiți în numele tu- 
turor cărților de joc, mă mulţumesc să vă spun că 
voi, dacă i-ați face pe seniori să-şi roadă ficații din 
ei, atunci cînd joacă, aţi fi trecute în rîndul sfinților : 
iar cui vă aluriseşte fără să joace să i se găurească 
limba la fel cum ar trebui să li se găurească limba 
celor din Florența, care vă alurisesc în timp ce joacă. 

CĂRȚILE DE JOC : Nu putem face nici noi ceea ce este 
cu neputinţă, cu toate că multe sint puse pe seama 
puterii noastre de a înveseli, de a întrista, de a îm- 
bogăţi şi de a sărăci. 

PADOVANUL: Faţă de ei ar trebui s-o dovediţi pe 

aceasta din urmă. 

CĂRȚILE DE JOC : O s-o facem dacă nu cumva diareea 
pierderii li se va schimba într-o culoare, care să le 
liniştească pipotele; ei joacă numai cite puţin, căci 
la sume mari idolul lor nu le-ar aduce sută la sută. 

PADOVANUL : Cametele seamănă cu două femei de 
stradă care, fără să ştie una de alta. se întilnese 
amîndouă în Borgo alle Noce și, fără să-si spună vreo 
vorbă, se privesc drept în ochi și trec mai departe. 

CĂRȚILE DE JOC: Vrei să spui că a te împrumuta pe 
tine însuţi este un lucru atit da nobil încit seniorii, 
deși ştiu că sint toți la fel, tac din gură si-si văd de 
drum. 

PADOVANUL : Aţi ghicit-o. 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă ceea ce doreşti tu ar sta în pu- 
tința ncastră, am răzbuna trădarea căreia i-a căzut 
victimă Aretino. 
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PADOVANUL: Am auzit de cei șase sute de scuzi dă- 
ruiţi de rege şi de cei două sute daţi de către cardi- 
nalul de Lorena, bani pe care un slujitor al său i-a 
jucat în. casa nu ştiu cui. 

CĂRȚILE DE JOC: L-a lăsat fără ei, după ce-a fost îm- 
bătat la o masă grozavă, Nicolò Gaddi, pe care, drept 
răzbunare, dac-ar fi după noi, l-am face să se vin- 
dece de nebunie. 

PADOVANUL : Ceea'ce spuneţi voi ar însemna un chip 
minunat de-a răzbuna un prieten. 

CĂRȚILE DE JOC : Dac-ar juca ar rămîne întocmai cum 
era Înainte de a-și duce nebunia dincolo de munii. 

PADOVANUL : Și Rosso a devenit un om de nimic după 
ce şi-a venit în minţi. 

CĂRŢILE DE JOC : Era vai de el dacă devenea învăţat 
si prudent. 

PADOVANUL : Ignoranţa şi nebunia ajung uneori la 
preț. 

CĂRȚILE DE JOC: De vreme ce-am trecut în Galia, 
întregul regat al ei fiindu-ne credincios nouă, voim 
să-ţi vorbim despre cl cu cel mai înalt respect. 

PADOVANUL : Doresc altceva ? 

CĂRȚILE DE JOC : Închipuieşte-ţi că, în ce priveşte 
jocul, Curtea franceză ar fi bilciul de la Lanciano, ca 
la Foligno, de la Recanati şi de la Lyon, luate îm- 
preună : adaugă și piața evreească din Roma, ghetoul 
din Veneţia şi toţi Muntii de Pietate din ţările care 
se folosesc de ei, precum și orice alt loc unde se dă 
cu împrumut, se face negustorie, se încheie con- 
iracte. Nu cumva să crezi că vorba negustorilor ce- 
lor mai de incredere ar fi tot atit de preţuită ca a 
celor care joacă pe cuvînt, înlăuntrul Curţii regale. 

PADOVANUL: Mă bucur că mai sint şi unii care vă 
privesc cu respectul ce vi se cuvine. 

CĂRŢILE DE JOC: De cind e Curtea Curte nu s-a mai 
auzit ca înlăuntrul ei să se fi săvirşit o altă înşelă- 
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torie de felul! celei pe care-a săvirşit-o sus-numitul 
Nicolo, 

PADOVANUL : Mă.mir că regele, fiind vorba de-o unel- 
tire care şi-a bătut joc de darul său, nu a luat nici o 
„măsură. 

CÂNȚILE DE JOC : Maiestatea-sa nu se uită atit de jos. 

PADOVANUL : Nu e totuși un lucru cinstit. 

CĂRȚILE DE JOC : Flandra și Italia, cu tot comerţul lor, 
nu viîniură atiţia bani ciîţi vintură la joc doamnele 
şi seniorii pe care-i cuprinde Curtea Coroanei sale : 
nu mai vorbim despre ofițerii de marină şi nici 
despre comandanții de oști. 

PADOVANUL : Trebuic să se descurce cu cărţile la fel 
de bine ca și cu armele. 

CARTILE Di JOC. Fără îndoială că da. 

PADOVANUL : Ajung eu şi acolo, într-o bună i. 

CĂRȚILE DE JOC: Ce priveliște de cerească dumne- 
zcire, ce spectacol de minunată nobleţe, de plăcută şi 
curată modestie ai în fața ochilor atunci cînd vezi cu 
ce purtări fermecătoare, cu ce atiludine firească și 
cu ce iînaliă mărinimie joacă preastrălucita, unica şi 
nemuritoarea doamnă d'Etampes. 

PADOVANUL : E tăudată ca o [iinţă rară, 

CARȚILE DE JOC : Se dovedesc zadarnice luminile tor- 
clor, întunecate de lumina care strălulgeră din cchii 
iustrei doamne. 

PADOVANUL : Mă orbesc pînă și-aici. 

CĂRȚILE DE JOC: Pe respectatul ei chip. colorat cu 
albul laptelui şi cu roşul aprins al trandafirilor, stră- 
lucește nespusa veselie a unei gingăşii minunate, 
aşa încît nu numai cei atenți să o vadă cum se 
desfată jucind, dar și noi, care sintem doar cărţi de 
joc, ne pierdem cu firea acolo. 

PADOVANUL: Mi-nchipui că încercaţi o mare plăcere 
în timp ce simţiţi cum vă amestecă, vă pipăie si vă 
desfăşoară minuţele dulci, tot atît de frumoase şi de 
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albe pe:cit de moi, ale uneia sau alteia dintre arvele 
doamne. 

CĂRȚILE DE JOC: Ghivecele cu violete de Damase se 
inviorează la mirosul lor de cuişoare, minuşile parfu- 
mate arată că au devenit astfel din pricina moscului 
pe care-l răspîndesc ele; chiar şi sticlutele si vutiu= 
tele, deşi sint poale. păstreaza în ele aroma ambre; sì 
a pudrei. 

PADOVANUL : Mi-e silă de discursurile compatriotului 
meu Titus Liviu. 

CĂRȚILE DE JOC: În timp ce preamărita şi tot atit de 
fericita pe cît de frumoasa femeie. cu totul scufun- 
dată în ginduri şi singură numai cu virtuțile și gra- 
tiile ci. poate fi văzută indeletnicindu-se cu jocul, 
nimeni nu doreşte si nu visează altceva decit sà o 
poată privi. 

PADOVANUL : Dac-am fi şi noi pe lingă ca. 

CĂRȚILE DE JOC: Si este vrednic de luat în scumă 
faptul că ea, cil timp stă într-un asemenea loc, ji în- 
vaţă pe cei ce-i stau în preajmă cum trebuie să joace 
o fiinţă aleasă şi cu suflet bun. 

PADOVANUIL : O respect în gind. 

CARȚŢILE DE JOC: Cind ia cărţile. ea aruncă asupra lor 
o privire, cu o anumită cleganlă a gestului ce poate 
fi egalată numai de chipul în care înţelege să-și păs- 
treze cinstea și strălucirea. 

PADOVANUL : Educaţia cerne totul. 

CĂRȚILE DE JOC : Jar dacă se intimplă ca jocul -— deși 
cărţile sînt bune -— să-i ceară să se prefacă, o face 
în asemenea chip încît adevărul ajunge să se întrebe 
el însuși dacă nu-i minciună, 

PADOVANUL : Lucru greu, pentru multă lume. 

CĂRŢILE DE JOC: Apoi. fără să-i piară nimic din ma- 
iestatea pe care i-o dau mișcările, şi pe care sulletul 
ei grațios o răspîndeşte în întreaga-i fiinţă, din gura 
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ei blindă, în sunetul unei noi armonii, ies propune- 
rile de miză. 

PADOVANUL : Favoruri date pe credit. spunea Caralulla. 

CĂRȚILE DE JOC : Între timp, i se ivește pe chip un 
suris atit de omenesc, dar şi atit de dumnezeesc, încît 
szar părea că lăgăduieşte ca mai curind să dea miza 
pe care o pune, decit să şi-o scoată. 

PADOVANUL : Fără un quare! nu o iubeaţi voi, domni- 
telor. 

CĂRȚILE DE JOC : Ea care se poartă în chipul pe care-l 
auzi, ar disprelui ciștigurile, întocmai cum dispre- 
țuieşte pierderile, dacă n-ar [i faptul că-sexul feme- 
iesc e stăpinit de atita mindrie încît caută întot- 
deauna să iasă biruitor. 

PADOVANUL : Ştiu bine că are dorinla să cistige între- 
cerea, iar apoi să facă ce vor ceilalți. 

CARTILE DE JOC: Sigur că o asemenea doamnă nu se 
slrăduie să-și schimbe norocul cu ceilalţi care joacă 
îinpreună cu ea. 

PADOVANUL: De ce nu dă norocul său celor care nu-l 
au ? 

CĂNŢIILI DE JOC: Fiindcă e vrednică de un comen- 
tariu nobil încercarea de a-ţi arăta priceperea în orice 
faptă pe care o săvirşeşti. 

PADOVANUL : Și la scosul paielor din şiră tot de asta e 
nevoic. 

CĂRŢILE DE JOC: Tocmai de aceea preastrălucita 
doamnă își ațintește ochii minţii asupra noastră cu 
o nobilă isteţime și fiindcă se pricepe să dovedească 
o ascmenea isteţime nobilă cînd trebuie, şi unde tre- 
buie, este greu să-ţi dai seama dacă purtarea ei este 
firească ori prefăcută. 

PADOVANUL : Cine nu vrea să greșească s-o ia şi in; 
tr-un fel și într-altul. 


t Peziru ce (at.). 


CĂRȚILE DE JOC : E un obicei al jocului apărarea jucă- 
torului de momelile zgirceniei ; și totuși, oricine se 
îndeletniceşte cu jocul, este silit să fie, dacă nu eco- 
nom, cel puţin cumpătat. 

PADOVANUL : Nu e rău nici aşa, nici altminteri, 

CĂRȚILE DE JOC : Iată, unul a făcut praf două grămezi 
de scuzi, iar pe urmă se opinteşte patru ceasuri pînă 
să cumpere fructe de trei gologani. 

PADOVANUL : Am'văzut destui care fac astfel. 

CĂRȚILE DE JOC: Uită-te la unul dintre nestăpiniţii 
ăştia, care-și joacă toţi banii pe-o carte, cind se-a- 
pucă să controleze prin casă și stăpineşte-te să nu 
rizi auzindu-l cu ce văicăreli şi cu ce mutre se adre- 
sează nevestei, mustrind-o cu nişte răcnete care-l 
asurzesc pînă și pe cel care răcnește. 

PADOVANUL : Dobitoci. 

CĂRȚILE DE JOC : Zbiară la ea fiindcă nu şi-a aşezat 
bine.oalele. „Ia te uită ce prost sînt aranjate polo- 
nicele“, mormăie el. „Uită-te-aici cît sînt de îngă- 
late tingirile de aramă, şi piulița pusă aiurea, și 
sleșnicele pline de seu, şi candelele murdare, şi fiti- 
lele nctăiate, şi bucătăria, în ce hal, şi cîte lem- 
ne-s pe foci, adăugind : „Ruinează-mă, distruge-mă, 
omoară-mă, risipitoareo, neghioabot. 

PADOVANUL : Parc-aş auzi-o pe stăpină strigind la 
slujnică şi nu pe bărbat mustrincu-si nevasta. 

CĂRȚILE DE JOC : În timpul ăsta, vecinii, în gura mare, 
îl fac ticălos şi călău. 

PADOVANUL : Eu unul nu-i aud. 

CĂRȚILE DE JOC: Natura jocului, precum ţi-am spus, 
nu cere (sau chiar dac-o face, nu se vede decit la 
cîţiva) ca jucătorul să fie darnic ; ba îi sileşte pînă şi 
pe risipilori să se restringă, cu o neliniște de om 
mărunt şi de nimic. 
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PADOVANUL: Prin urmare, principii au dreptul să fie 
iortaţi, 

CARȚILIE DE JOC: L-ar avea, dacă nu s-ar naşte zgirciţi. 

PADOVANUL : Aţi vrea ca ei să se deosebească de ceilalţi, 
cu toate că nu-i cu putință. 

CARȚILE DE JOC: Fariseii se poartă cu ceilalți mult 
prea drăgăstos dacă — ţinînd seama atit de lăcomia 
lor cît şi de aceca a jocului — nu le iau şi piclea de 
pe ei ca s-o vindă la licitatie. 

PADOVANUL: Dac-aş crede că, repetindu-le voi, n-ar 
mai îi luate drept vorbele mele. v-aş spune că nu 
ar putea s-o vindă. căci e atit de găurită de sfredelele 
tuturor bolilor, încît de-abia s-ar deosebi de o sită. 

CARȚILE DE JOC: Să lăsăm glumele de-o parte. 

PADOVANUL: Întrebaţi-i de plasturi, de leacurile bă- 
beşti şi de arderile cu fierul roşu şi dac-o să vă spună 
că sînt nişte glume, pictaţi-mă şi voi pe mine, cum 
vă piclez eu pe voi. 

CARȚILE DE JOC: Iar acum. pentru ca tu să nu ne ici 
drept clevcetitoare, o să-ţi mărturisim că sîntem nespus 
de uimite şi de-a dreptul inmărmurite văzînd că nici 
un senior, în timp ce se luptă cu nol, nu se lasă stă- 
pinit de una din zgîrceniile acelea care îi împing pe 
unii să-si mănînce de sub unghie. 

PADOVANUL : Trebuie să fie mare admiraţia, dacă vă 
mişcă. 

CARȚILE DE JOC: Ne tulbură, întrucit jocul, fiind joc, 
> œ zgîrcil prin cl însuşi: iar principii care joacă sint 
răi. atît din vina jocului, cit și dintr-a lor înșiși, 

PADOVANUL: Nu prea văd cum vine asta. 

CARȚILE DE JOC: Cel care, cind joacă, e atacat cu cru- 
zime de trei zgircenii, ar trebui să facă altfel de 
ncbunii decît cele pe care le face. 

PADOVANUL : Cum, adică, de trei ? 
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CARTILE DE JOC: Jocul fiind strins de felul său, cl 
trebuie să [ie econom şi fiindcă e jucător, şi fiindcă 
e mare macstru, şi fiindcă e mare senior. 

PADOVANUL : Asto n-o ştie Marlorius!, 

CÂRȚILE DE JOC : Am ajuns să vorbim despre lucrurile 
acostea din pricină că nu trebuie să te miri cituşi de 
putin atunci cînd nobila doamnă, trăgînd spre ea banii 
ciștipaţi de la altul, se dovedeşte a fi veselă, şi, prin 
urmare, nici să nu fii uimit dacă, adunindu-i altii 
pe ai ei, o vezi strimbindu-se, 

PADOVANUL : Încep să cred că şi alteța-sa este împinsă 
de la spate de trei îndemnuri, find şi jhcătoare, si 
doamnă, si femeie, 

CARȚILE DE JOC: Piperul limpezeşte capul, pe care-l 
face să strănute : prin urmare, foloseşte, în aparenţă, 
iu: în fond, dăunează: a deveni atent şi sirguincios 
este deci în avantajul acelor inşi care îi cpalează pe 
cei sprijiniți, pentru virtutea lor, de mila unci atit de 
însemnate principese, în a cărei preajmă se limpezesc 
toate gindurile supărătoare ale celui mai mure rege 
care trăieşte pe lume, 

PADOVANUIL : Aş vrea s-o văd pe maiestuica-sa jucind, 
fie chiar numai o clipă. 

CARTILE DE JOC : Văzind-o, ai vedea un fel nou de dăr- 
nicie si de joc. Preacreştinul Francisc şi signor Leone 
s-au arătat atît de asomănători în ce priveşte jocul 
încit vine îl vede pe unul îl vede pe celălalt. 

PADOVANUI.: Ce personalităţi sus-puse, m 

CĂRȚII DE JOC: Exaverarea, care pare să [ie proprie 
oricărei firi aspre şi oricărei minţi ambitioase, este 
foarte depărtată de coroana acelui rege slăvit, cum a 
Iost străină şi de domnia acelui senior. 

PADOVANUL : Nu vor mai exista niciodată doi la fel 
cu ci, 

! Staiuie antică descoperită in forul lui Marie. De aici şi mu- 
mele {Mars forum). Îndeplineu acelaşi rol ca și Pasquino. 
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CARȚILE DE JOC : Şi de aceea, cursele pe care le ascund 
atitudinile jucătorilor, ca să cadă ceilalţi în clc, n-au 
fost niciodată întinse de către un astfel de senior şi 
nu vor fi niciodată întinse de către un rege atit de 
mare. 

PADOVANUL : Ce părere aveţi despre perechi ? 

CARŢILE DE JOC: Ha, ha, ha! 

PADOVANUL: Poate să ridă minzeşie doar cel ce ne 
vrea răul. 

CÂRŢILE DE JOC: În ce ne priveşte, ipoecriţii ne-ar 

rupe-n bucăţi. 

PADOVANUL : Tot astfel pe mine, cei pizmaşi. 

CARȚILE DE JOC: lipşită de asemenea trintori, lurnca 

. ar deveni un fel de rai pămintese. 

PADOVANUL : Mai şi rideţi! 

CARȚILE DE JOC : Cine n-ar ride oare auzindu-le cum 

o ici razna cu gura, prolilind de răbdarea urechilor, 
pe care le aluriseşti. 

PADOVANUL : Neorînduiala vorbirii voastre îmi Aulbură 
închipuirca. 

CARȚILE DE JOC: Dacă aşa stau lucrurile, află dum- 
ncala că perechea face trecerea spre careu, întocmai 
cum piinca înmuiată:în grăsime [ace trecerea spre 
cotielul la grătar. 

PADOVANUL : Zinele înseşi n-ar şli s-o spună mai 
frumos. 

CARȚILE DE JOC: Gustul pe care-l simţi atunci cind 
muști din piinea cu care Întingi în grăsime, în timp 
ce se frige spinarea, se potriveşte de minune cu scoa- 
terea perechilor într-o partidă în care patru cărți 
diferite, sau patru de acelaş fel, sau numa; trei, le 
bat şi-ai pierdut banii. 

PADOVANUL : Ce dracu ați fi făcut dac-aţi fi mâncat așa 
ceva ? 

CARȚILE DE JOC: Auzim şi noi vorbindu-se de asta 
şi de-aceea o spunem. 
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PADOVANUL :; Îmi dau seama, 

CĂRȚILE DE JOC : Noi însă nu. 

PADOVANUL : Înainte de a-mi povesti despre jocul 
împăratului ori al altor principi din Italia noastră, 
m-aş bucura să aud care este părerea voastră despre 
zaruri, despre minge, despre jocul de dame, despre 
şah şi despre fleacul ăla, descoperit acum citva timp. 

CĂRȚILE DE JOC : Te-am înţeles. 

PADOVANUL : În care cu ajutorul a nu ştiu ce fel de 
bită, nişte ghiulele mărunte sînt trimise să intre 
într-o gaură din iarbă. . | 

CÂRȚILE DE JOC: O să sc pară că spunindu-fţi udovă- 
rul o facem doar ca să ne ridicăm pe noi în slăvi, 
Cum însă nici Tiziano nu se slieşie să îndrepte pictu- 
rile fiului său Orazio, ori de cite ori o cer ele, 
întreabă-nc, căci o să te lămurim. 

PADOVANUL: De ce aţi făcut comparaţia cu marele 
pictor şi cu amabilul tînăr ? 

CĂRȚILE DE JOC : Fiindcă tot jocuri se numesc şi șahul, 
şi damele, şi mingea, şi zarurile şi cărțile ; pot fi deci 
socotite ca rude între ele. 

PADOVANUL : Spuneţi-mi pentru cine sînt bune zaru- 
rile ? 

CĂRȚILE DE JOC: Pentru pungași, 

PADOVANUL : Iar damele ? 

CARȚILE DE JOC: Pentru cei trişti, 

PADOVANUIL : Dar şahul ? 

CARȚILE DE JOC: Dacă nu s-ar supăra Pigna Cortonesc 
din Ferrara, comandant ncbiruit la jocul acesta, 
ţi-am spune că pentru gutoşi. 

PADOVANUL : lar mingca ? 

CARȚILE DE JOC: Pentru filfizonii din piaţă. 

PADOVANUL : Iar voi, cărţile de joc? 

CĂRȚILE DE JOC: Pentru toată lumea, 

PADOVANUL : lar lucrul ăla care stă pe mese şi sca- 
mănă cu o furcă de tors, ' 
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CARŢILE DE JOC: Pentru spiţerii mușcaţi de tarantulă. 

PADOVANUL : Spuneţi-le-o voi. 

CARȚILE DE JOC: Mai spune-le-o şi tu. 

PADOVANUL : O să mă mai gîndesc. 

CARȚILE DE JOC: Numai că împăratul, cînd începe să 
joace cărţi, se deosebeşte de ceilalți mai mult de cît 
se deosebesc ei de el: nu cumva să credeți că ma- 
iestatea-sa se obosește cu noi fiindcă i-o îngăduie 
lipsa de lucru, întrucît toţi cei care-l iubesc şi se tem 
de el ştiu foarte bine că plictiselile lui nu au nimic 
de-a face cu asta. 

PADOVANUL: E de închipuit că gindul faptelor de 
seamă nu-i lasă o clipă de răgaz. 

CARȚILE DE JOC: Primeşte din cînd în cînd să joace 
cărţi pentru a-şi deprinde virtuțile eroicului său 
suflet cu vicleniile noastre şi închipuindu-şi c-ar fi 
vorba de şiretenii și de treburi ostăşeşti, arată, în 
timp ce joacă, şi pentru el însuși, şi pentru ceilalţi, 
ce înscamnă chibzuinţă, măsură, stăruință, iscusinţă, 
economie, dărnicie, bunătate, statornicie, asprime, 
repeziciune şi zăbavă. 

PADOVANUL : Nici o pildă de virtute nu are atitea 
merite. 

CARȚILE DE JOC: lar mai presus de orice se văd res- 
pectate poruncile adevăratei răbdări, care asigură 
săvirşirea oricărei acţiuni, căci ea e mama a tot ce 
trebuie îndeplinit pentru a înfăptui un lucru ca lumea. 

PADOVANUL : Mai spuneţi-mi ceva, vă rog. 

CARȚILE DE JOC: Nu ne întrerupe cînd vorbim despre 
împărat, singura fiinţă vrednică de slavă din tot nea- 
mul omenesc. 

PADOVANUL : lertaţi-mă. 

CARȚILE DE JOC: Cind juca, Leone îşi dădea pe față 
firea sa risipitoare ; de aceea, juca întotdeauna cu e 
mărinimie nechibzuită şi, risipind atit capitalul cît şi 
ciştigurile, lăsa să se vadă în acelaș timp şi prezentul 


şi viitorul lucrurilor prezente şi viitoare: din care 
pricină, şi-a cîştigat o faimă ce va trăi veşnic în amin- 
tirea celor care rîvnesc după principi cu o fire atît de 
risipitoare. 

PADOVANUL : Eu sînt unul dintr-ăştia. 

CARȚILE DE JOC : Iar noi din cei care nu facem decît 
să ne mirăm de înţelepciunea generoasă a lui Carol 
Quintul. 

PADOVANUL : Prin urmare, eu greşesc, iar voi nu. 

CARȚILE DE JOC: Cine vrea să vada o parte din jude- 
cata aceea desăvirşită şi din vitejia aceea superivară, 
cu care a înfrint în acelaş timp (cum spune la carte) 
ticăloşia vremii, strimtoarea locului, învolburarea 
aerului, minia mării, foamea pricinuită de lipsa mîn- 
cării, nestatornicia armatei furia vrăjmașilor și tră- 
darea soartei... 

PADOVANUL : Ba chiar mai mult. 

CARȚILE DE JOC: Cine vrea să-l vadă în asemenea 
condiţii uluitoare, să-l privească atunci cînd una din 
toanele noastre se preschimbă în stăruinţă încăpăți- 
nată, făcîndu-l să piardă jocul de douazeci de uri în 
şir, căci, deși ţine în mînă un careu, acesta nimereşte 
peste o chintă regală, iar maiestatea-sa are tot timpul 
ghinionul de-a arunca cele mai bune cărți şi de-a le 
opri pe cele mai proaste. 

PADOVANUL : Simţindu-se provocat de nişte batjocuri 
atit de cumplite, un om de plumb ar sări în sus ca şi 
cînd ar fi de fulgi. 

CĂRȚILE DE JOC: Chipul acela cnergic, culoarea accea 
sănătoasă şi privirea aceea sigură, pe care August 
le-a avut tot timpul în împrejurările grele de lə 
Alger, se păstrează şi în nencrocirile jocului. 

PADOVANUL : Vedeţi bine cine e el. 

- CĂRȚILE DE JOC : Înţelege o dată că ticăloşii care stav 
pe margini pălăvrăgesc la fel cu cei viteji, care joacă. 

PADOVANUL : Sint sigur. 
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CARȚII.E DE JOC: Doi bani nu face acela care blestomă 
cărțile şi se leapădă de ele. 

PADOVANUI,: Nici măcar atît. 

CARȚILE DE JOC: Atit o meserie, cît şi cealaltă, tre- 
buie făcute în linişte. 

PADOVANUL : Pare-mi-se că mi-aţi mai spus-o. 

CARŢILE DE JOC: Şi fiindcă oricare soldat e jucător, 
deşi nu și oricare jucător e soldat, ostaşul trebuie să 
fie mai atent cu respectarea gradului său. 

PADOVANUL: Aşa încît războinicii joacă. 

CARŢILE DE JOC : Iată că-ncepi să-ţi dai seama de bu- 

nătatra noastră. 

PADOVANUI,: Mi-ar face multă plăcere să aud cum 
se poartă împăratul cînd cîştigă la cărţi. 

CARȚILE DE JOC: Cu toate că felul în care s-a închis 
în el însuși. îndată ce a primii știrea cuceririi Romei, 
te lămureşte, n-o să refuzăm să-ţi arătăm şi asta; 
vorbindu-ţi despre modestia de care dă dovailă cînd 
joacă cu clegantul și plăcutul signor don Luigi Davila, 
adevărată comoară de generozitate. 

PADOVANUL: Faima unui tînăr atit de sus-pus cste 
atit de răspîndită în lume, încît am aflat şi cu de ca. 

CÂRȚILE DE JOC : Cu toate că veselia senină şi încre- 
zătoare este caracteristică inimii celor învingători, 
maiestatea-sa, cînd învinge, sec menţine pe calea de 
mijloc şi, ferindu- -se de riscuri, se închide în între- 
gime în cel însuşi: după cate, de-abia zimbește, în 
timp ce un altul ar ride, destătîndu-se de urmările 
statornijcici sale. e 

PADOVANUL: Un adevărat semizeu. 

CARȚILE DE JOC: Cheia care deschide uşa iaudelor 
ce-i sînt adresate e înfăţişată de faptul că atunci 
cînd pierde arată că așa îi place lui Dumnezeu, iar 
cînd cîștigă, că aceasta este voinţa lui Cristos, 

PADOVANUL : Și totuşi, la mijloc nu-i decit el. 
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CARTȚILE DE JOC: Și, în sfîrşit, în timp ce joacă, ru 
uită niciodată că trebuie să se poarte ca un Împărat, 
aruncîndu-le celor de față nişte priviri pline atît de-o 
omenească mÎndrie, cît și de-o omenie mîndră. 

PADOVANUL : Nici măcar miresele nu se poartă mai 
frumos. ., 

CARȚILE DE JOC : Iar cele două capete ale acvilei in- 
cununate cu o diademă, de pe herbul său, nici nu în- 
seamnă altceva decît înțelepciunea cea mai înaltă, de 
care el dă dovadă atit în vremi ferice cît ṣi în restristi. 

PADOVANUL : Nu-i nici o îndoială. 

CĂRȚILE DE JOC : Signor Valerio Orsino, cînd joacă la 
cl acasă, se poariă cu aceeași desăvirşită cuminţenie 
ca şi în orice altă îndeletnicire. 

PADOVANUL : Personaj deosebit de înzestrat şi acesta, 
după cum spune toată lumea. 

CĂÂRTȚILE DE JOC: lar spre ruşinea parlagiilor, care-ti 
scot cuțitul în nas, înjunghiind şi tăind beregata regi- 
lor și slujitorilor noştri, lăudăm cumpătarea a numc- 
roși căpitani și jucători, care se-arată la fel de modesti 
si în război, şi la joc. 

PADOVANUL ; Spuneti-mi numele cîtorva. `, 

CARȚILE DE JOC: Camillo di Caula, Gianfr ancesco Fa- 
loppia, Girolamo Romano, Antonio da Forli. 

PADOVANUL : Ostaşi de ispravă şi cum nu se poate mai 
viteji. 

CĂRȚILE DE JOC : Să joace modenezul cu messer Dino 
di Poggi al lui şi apoi să ni sc spună dacă în timp de 
pace şi de înţelegere e tot atita linişte ca la joc, 

PADOVANUL : Pot fi socotiți oameni cuminţi. 

CĂRȚILE DE JOC: Bumbaglino ăla, care după cum știe 
orice om cumsecade, îi face pe ceilalţi să tremure nu- 
mai cu o privire, ni sc adresează şi nouă, cărților de 
joc, atunci cînd îi pricinuim pierderi, la fel cum li se 
adresează celor pe care-i găseşte nevrednici de minia 
lui. 
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PADOVANUL : Întreaga Florenţă e martora spuselor 
voastre, 

CĂRŢILE DE JOC : Să trecem la altceva. 

PADOVANUL : Sînt atît de mari meritele sale şi dragos- 
tea pe care i-o poartă fiecare încît aş vrea să-mi 
vorbiţi toată ziua despre acel căpitan strălucit, 

CĂRŢILE DE JOC: Dacă înţelepciunea şi cuminjenia 
tuturor înţelepţilor strînse într-un singur trup ar 
căpăta înfăţişarea lui Covos, iar, după ce-ar capita 
această asemănare, s-ar așeza să joace, cum joacă el 
uneori, ţi s-ar părea, prin comparație, că e vorba 
de-un ticălos. 

PADOVANUL : Trebuie intrat în fond, cînd se vorbeşte 
despre un atit de înalt personaj. 

CARȚILE DE JOC: Mintea de care dă dovadă cînd în- 
cepe să-i alunge pe cei care n-aveau de gind să plece 
și să-i oprească pe cei care se pregăteau să spele 
putina, nici nu poţi să ţi-o închipui, necum să vor- 
beşti despre ea. 

PADOVANUL : Împăratul ştie foarte bine ce face atunci 
cînd îşi lasă sufletul şi regatele pe mîna lui. 

CARȚILE DE JOC : Aceeaşi blindeţe şi aceeaşi gravitate 
pe care le-arată cînd administrează tot ce e mai de 
seamă în Imperiu, i se citesc pe frunte și-atunci cînd 
excelenţa-sa joacă ; ai spune deci că ia mizele nu din 
bucuria de a le fi cîştigat, ci numai ca să facă cinste 
banilor. 

PADOVANUL: Se potriveşte cu el. 

CARȚILE DE JOC : Iar cînd se întîmplă să piardă, ia un 
anumit aer de modestie şi de severitate, mărturisind 
asiiel grija şi cumpătarea cu care strălucitul bărbat 
ştie să-şi apere ce-a cîștigat şi să-și poată îngădui o 
pierdere oarecare. 

PADOVANUL : Nu izbutesc să-mi dau seama cum de mai 
are vreme de pierdut la joc un comandant suprem, 
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prins în hăţişul tuturor luptelor și manevrelor de 
pe lume. 

CARȚILE DE JOC: Te poţi lămuri, gîndindu-te că ace- 
laş lucru se întîmplă şi cu pedanțţii, de toate felurile, 
atunci cînd însinuează că sintem ispita celor fără 
treabă, 

PADOVANUL : Nişte nerozi. 

CĂRȚILE DE JOC: Să ne indreptăm puţin spre don 
Diego Urtado di Mendoza. 

PADOVANUL : E într-adevăr o datorie. 

CARȚILE DE JOC: Preanobilul învăţat şi om cu expe- 
riență face tot timpul negoț, joacă tot timpul și 
studiază tot timpul; iar cînd studiază, cînd joacă şi 
cînd face negoţ, parcă n-ar face negoţ, n-ar juca, n-ar 
studia, 

PADOVANUL : Măcar de-aţi pricepe voi. 

CARȚILE DE JOC: Cu sarea pildelor, cu sosul vorbelor 
de duh şi cu supa maximelor, el se desprinde atit de 
repede din încurcătura intrigilor încît în privința 
aceasta ar pierde în faţa lui pînă și fulgerul ncaștep- 
tat, pe care aci îl vezi, aci nu-l vezi. 

PADOVANUL : Cu care dintre cele trei meşteşuguri se 
îndeleiniceşte el cel mai mult ? 

CĂRȚILE DE JOC : Treburile neguţătoreşti nu le pără- 
seşie, 

PADOVANUL : Are şi ce lucra. 

CARȚILE DE JOC: Restul de timp, care-i prisoscşie, îl 
cheltuieşte cu faptele de bine, cu îndatoririle de 
curtean, cu virtuțile ostăşeşti şi cu tot felul de lucruri 
plăcute, 

PADOVANUL : Dumnezeu o să-l umple de glorie. 

CARȚILE DE JOC: Tot felul de năstruşnici îi deschid 
pe nesimţite cărţile de citit, le dau peniru el pe cele 
de joc şi îi aduc aminte de treburile pe care le are. 

PADOVANUL : Ce Jinguşitori! 
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CARȚILE DE JOC: Între timp, însufleţit de biindeţea 
purtărilor sale atrăgătoare, glumeşte că e împovărat 
de griji şi chiar de ură : din care pricină, vazind că 
toată lumea îl trage la joc, se supără, dar cu supăra- 
rea aceea care. de fapt, nici nu-i supărare. 

PADOVANUL : E vrednic, de laudă gentilomul care se 
minic, fără a ajunge însă să se înfurie. 

CARȚILE DE JOC: Sigur că Mendoza, cînd picrdc, se 
supără, dar cu un atit de dulce „luaţi-vi-i de aici.“ 
încât îi vine şi lui poftă să ridă în hohote de cl însuşi. 

PADOVANUL : Nu vorbiţi cumva despre ambasadorul 
regelui preacreșiin la Veneţia ? 

CARȚILE DE JOC: Ce tot spui acolo? 

PADOVANUL : Vă întreb dacă nu cumva spuscle voastre 
sînt în legătura cu monseniorul de Monluch ? 
CĂRŢILE DE JOC: Cu toate că tinărul acesta este 
oglinda virtuţilor, a capacității, a gratiei, a politeţei, 
a bunătăţii şi a amabilităţii, ne gindim totuşi la cel 
ce reprezintă persoana împăratului pe lingă drepiii 

şi credincioşii venețieni. 

PADOVANUL: Înapoiaţi-vă la voi. 

CARȚILE DE JOC : Deşi sîntem ceea ce sintem, ne-upucă 
totuşi risul ămintindu-ne de felul în care i-a povestit 
el Leonorei Gonzaga, femeic meritoasă şi întruchi pare 
a chibzuinței, un adevăr care a făcut-o să ridă cu 
hohote. , 

PADOVANUL: Spuncți-l, dacă nu c o taină. 

CARȚILE DE JOC: Se pare că într-o seară, după cină, 
un mare maestru, luîndu-l de mînă pe un oarecare 
pricten de-al nostru, l-a tras după el la o fereastră 
a locuinţei numitului Mendoza, locuinţă care dă spre 
canalul cel mare ; şi fiindcă îşi închipuia că celălalt 
nu cra sigur de cci cinci sute de ducați pe care îi fă- 

. găduise ca dotă pentru fiică-sa, seniorul își îndreaptă 
fața spre cer și spuse: „Tu Lună, fii martoră a făgă- 
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duielii mele de a o mărita pe Adria, fiica prietenuluj: 
nostru Pietro, aci de faţă, oricînd va dori ca. 

PADOVANUL : Şi pe urmă ? 

CÂRȚILE DE JOC: Nunţiul împărătesc, părindu-i-se un 
lucru nostim, i-a povestit excelenţei-sale preastrălu- 
cite că sus-zisul Pietro, mînios şi făra nici o speranţă, 
ar fi spus: „N-am un ban, fiindcă Luna e singurul 
martor în privinţa celor făgăduite de seniorul acela“. 

PADOVANUL : Aș înţelege o asemenea soartă, dac-ar fi 
vorba de-o altă sumă, nu de jumătate dintr-o mie de 
scuzi. 

CARŢILE DE JOC : E foarte adevărat, totuşi. 

PADOVANUL : Nut toate lucrurile pot [i înțelese. 

CARȚILE DE JOC: Dacă jucătorii n-ar face tot felul de 
mici digresiuni, am vorbi numai despre ceea ce ne 
priveşte pe noi, cărțile de joc; dar, fiindcă pălăvră- 
geala ne însoțește tot timpul, întocmai cum alabastrul 
însoţeşte aurul, nu putem niciodată să încheiem fără 
o cît de mică glumă. 

PADOVANUL : Întrucît aici, în Florenţa, se joacă necon- 
tenit, să ne oprim puţin, 

CĂRȚILE DE JOC: Sigur că în orașul acesta virtuos, şi 
noi sîntem mai atente în ce privește virtutea. 

PADOVANUL : Sinteţi nevoite s-o faceţi. ` 

CĂRȚILE DE JOC : Aici se ştie că jucătorul cinstit se 
alege cu plăcerea, la fel cum ostaşul de ispravă se 
acoperă de glorie. 

PADOVANUL : Şi asta e-adevăral. 

CĂRȚILE DE JOC : Aici se înțelege într-adevăr că jucă= 
torul capătă măreție cînd ciştigă jucînd cinstit, iar 
ostaşul cînd biruie în fapte vilejeşti. 

PADOVANUL : Spuneţi-mi. şi mie ce-nseamnă asta. 

CĂRȚILE DE JOC: Florenţa îşi dă într-adevăr seama că 
jucătorul cuminte, cutezător și generos, e la fel cu 
ostașul viteaz, îngăduitor şi dibaci. 

PADOVANUL: Frumoase lucruri îmi spuneţi. 


í 
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JCARȚILE DE JOC: Ea crede, într-adevăr, că jucătorul 
care înşeală este aidoma cu ostaşul care omoară mi- 
şeleşte. 

PADOVANUL : De la început era cazul s-o lăudati. 

CARȚIILE DE JOC: Ea socoate, într-adevăr, că papa, 
aflat printre noi cind se joacă Taroc ori Germini, se 
află numai fiindcă atunci cînd s-a luat hotărîrea de 
a se juca hainele bunului Isus ne-am făcut nevăzute : 
îndeloinicirea aceasta ticăloasă le-a revenit prin ur- 
mare nemernicelor de zaruri. 

PADOVANUL : Siînteţi umile. 

CAÂRȚILE DE JOC: Întreab-o de ce ne îndepărtăm pe 
pe zi ce trece tot mai mult de Taroc şi de Germini şi 
o s-o auzi spunindu-ţi că imităm gloata de rînd, care 
face foarte puţin caz de ostaşii care se luptă pe jos 
şi ca o adunătură de vagabonzi. 

„PADOVANUL : E bine să te asiguri de lipsa de greutate 
a bagajelor : fiindcă şi domnii grămătici au vrut să 
usureze de unul din cei doi ze cuvinte ca: gazza, 
tazza, piazza, pazza, mazza, cazza 1. 

CARȚILE DE JOC: Ce fel de vorbe sînt astea pe vare 
le scuipi din gură ? 

PADOVANUL : Fiindcă mă siliţi, o sā v-o spun. 

CĂRȚILE DE JOC: Lasă-le pedantţilor grija unor astfel 
de cuvinte și ascultă favoarea pe care ne-a făcut-o 
un rege din India: lucru despre care tocmai voiam 

„să-ţi vorbim atunci cînd ţi-am spus că spaniolii sînt 
cei care ne-au dus și prin părțile acelea. 

PADOVANUL : Ími hclbez ochii; vreau să spun, îmi 
ciulesc urechile. 

CARȚILE DE JOC : Spune Platon. 

PADOVANUL : În care carte? 

CARȚILE DE JOC: Într-una din cele scrise de el. 

PADOVANUL : Ajunge şi-i prea destul. 


1 în ordine, înseamnă: Coţofană, ceaşcă, piaţă, nebună, mä- 
ciucă, creuzet (dar şi: lingură de mestecat). 
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CARȚILE DE JOC: Că anumite popoare, iuindu-se la 
întrecere şi dorind să sc învingă unul pe altul în pre- 
zentarea de daruri. i-au trimis principelui lor indian 
două daruri cu totul deosebite unul de altul. 

PADOVANUL : Şi care-au fost astea? 

CĂRȚILE DE JOC : I-au trimis în dar, prin ambasadorii 
lor, știința și jocul. 

PADOVANUL : Aveţi grijă, căci lucrurile nu au putut 
să se petreacă astfel. 

CARȚILE DE JOC: Şi dece? 

PADOVANUL : Fiindcă nici jocul, nici ştiinţa, nu pot 
fi puse într-un taler, ca piersicile ori ca smochinele. 

CARȚILE DE JOC: Spunem atunci că i-au trimis, ca 
să-i prezinte darurile, pe un pedant, care preda şiiin- 
tele şi pe un meşter, care făcea cărţi de joc, . 

PADOVANUL : Aşa da. 

CĂRŢILE DE JOC: Ieși deci în faţă filozoful, chelbos, 
gălbejit, bărbos, îngrozitor la înfățișare, arțăgos, cu 
mintea aidoma înfățișării, astfel că în năstruşnicia 
chipului se oglindca nestatornicia minţii. 

PADOVANUL : Semăna, desigur, cu un coșmar în timpul 
unui somn chinuit, 

CĂRȚILE DE JOC: Încărcat ca un măgar cu tot felul 
de terfeloage, tocmai își începuse cuvîntarea cînd 
regele îl şi întrerupse, spunindu-i : „Ce roade se ca- 
pătă de pe urma acestor amărite de terfeloage.?“ 
- Năucul îi răspunse că datorită lor se dezvăluie tainele 
firii, ajungi să stăpineșşti pricina lucrurilor, izbuteşti 
să pricepi cum de ziua e alungată de către noapte și 
noaptea de către zi. 

PADOVANUL : Mă frămint gindindu-mă cum se face că 
unii ca ăştia, care seamănă cu moartea, caută să-i 
facă pe ceilalti nemuritori. 

CĂRȚILE DE JOC : Aceeași crezare ce li se dă celor care 
îngheaţă mercurul cind sini văzuli cit de rău aretă, 
o dădu regele și pălăvrăgelii înţel::ptului, căci, auzind 
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apoi cu cită greutate se învaţă orice leac, se întoarse 
către făcătorul de cărţi de joc și, văzindu-l elegant, 
voinic, vesel, plăcut, politicos şi cuminte — din “are 
pricină șăgălnicia privirilor dezvăluia  seninătatea 
sufletului — îl întrebă la ce erau bune cărțile lui. 

PADOVANUL : Acum e-acum. 

CÂRȚILE DE JOC : Ca să-ţi destinzi sufletul după supă- 
rări, ca să stai de vorbă cu doamnele şi ca sa-ţi asi- 
guri cu cle o distracţic, răspunse cumătrul, 

PADOVANUL : Răspunsul a fost scurt și frumos. 

CĂRȚILE DE JOC : În cele din urmă, nenea regele spuse * 
„Primesc jocul şi refuz terfeloagele, căci primul e 
aducător de plăcere, iar celelalte de oboseală : se in- 
timplă că oamenii de seama noastră au nevoje să 
trăiască și nicidecum să înnebunească“. 

PADOVANUL : Minunată alegere. 

CĂRŢILE DE JOC: Ni s-ar putea spune, poale, că de 
vreme ce jocul de cărti există în India, ce nevoie 
era să-l mai aducă acolo şi altcineva ? şi că o dată 
adus, indienii ar face pe proștii în fața unei născo- 
ciri străvechi ? 

PADOVANUL : Răspundeţi singure la obiecţia pe cars 
v-aţi făcut-o chiar voi, vouă înşivă. 

CĂRŢILE DE JOC : Spunem că ţinutul acesia în care a 
fost făcut darul nu e cel care ascultă de Spania şi, 
chiar dacă c, lipsind meşterul, lipsesc şi cărţile; iar 
dacă lipsesc cle, lipseşte şi jocul. ” 

PADOVANUL : Vă văd atit de iscusite încit, dacă n-aş fi 
cine sînt, aş vrea să fiu carte de joc. 

CĂRŢILE DE JOC : Să ne înapoiem la felul în “are ne 
cunoaşte Florenţa. 

PADOVANUL : Îmi convine. 

CĂRȚILE DE JOC: Ea o să-i confirme cui întreabă că 
jucătorii sînt la [el cu proprietăţile așezate pe malu- 
rile Padului şi care aci își arată pămîntul, aci îl 
ascund. 


PADOVANUL : Altceva. 

CĂRȚILE DE JOC : O să-ţi spună că gîndurile celor care 
cîştigă şi ale celor care pierd sînt șiafete ale minţii 
celor care pierd şi ale celor care cîştigă. 

PADOVANUL : Continua. 

CĂRȚILE DE JOC: O să-ţi spună că viciile si virtuțile 
acestora se dezvăluie în timpul jocului. | 

PADOVANUL : Parc-mi-se că asta mi-aţi mai spus-o. 

CĂRȚII, DE JOC : O.să-ţi spună că grădinile jucăloru- 
lui sint în cer, la fel cu ale celor ce seamănă la în- 
timplare. 

PADOVANUL : Milano şi Veneţia îi spun loterie. 

CĂRŢILE DE JOC : Dacă nu ne-am teme c-o să te saturi 
de nui, am merge departe în legătură cu felul amă- 
nuriţit în care Florenţa îl cunoaște pe jucător de-a 
fir-a-păr. 

PADOVANUL : Ce-mi tol spuneţi ? 

CÂRŢILE DE JOC : Vom continua prin urmare să-i spu- 
nem sumedenie -de lucruri pe nerăsuflate. 

PADOVANUL : Mi-aţi face un serviciu. 

CĂRȚILE DE JOC: Unul care, cînd simic mesltecatul 
cărţilor, nu are de unde să pună prima miză, se dă 
de ceasul morţii întocmai ca unul pe care-l arde ză- 
puşeala în timp ce aude cum se scurge apa din care 
cineva nu vrea să-i dea să bca. 

PADOVANUL : Bicţii de ei. 

CĂRȚILE DE JOC : Florenţa spune : - În ce mă priveşte, 
văzindu-mă la ananghie, nu fac la fel cu acela care, 
scăpînd de o boală, mănîncă atît de lacom încît cade ' 
din nou bolnav ; seamăn cu unul dintre aceia care, ca 
să nu li se înleţească tusea, nu mai mănîncă oțet: 
pun miza, liniştit şi socotit, iar, dacă văd că nu e 
totul în ordine, plec şi vin înapoi. Nu caut să cu- 
minţesc cărţile, fiindcă cine vrea să stea pe jăratic 
rămîne şi fript, şi chel, în acelaşi timp, şi, cu toate 
că ştiu de existenţa unei mori, care macină jocurile 
jucătorilor, nu spun niciodată, jurind strimb, că dacă 
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voi mai juca vreadată cu un oarecare, dacă mă voi 
mai încurca vreodată cu el], dacă voi mai pune vreo- 
dată piciorul pe-acolo, dacă voi mai atinge vreodată 
cărțile, dacă voi mai susţine vreodată asemenea pros- 
tii, să fiu ucisă, să fiu tocată pe tocător, să fiu trasă 
în icapă, friptă şi trimisă la galere. 

PADOV ANUL : Iram impedit animum.! 

CĂRȚILE DE JOC: Asemenea lucruri povesteşte Flo- 
renţa, adăugind după aceasta : Dacă joc, îmi văd de 
treaba mea : nu însel, nu blestem, nu visez cu ochii 
deschişi cînd cîştig, nu o iau razna cu remuşcarea de 
a nu fi dat curs cutărei cereri ori de a nu fi pus cutare 
miză, arătîndu-mă mai necăjită de ceea ce mi se pare 
că puteam cîştiga decît de ceea ce am cîştigat cu 
adevărat, şi nici nu jur că dacă o să m-aleg cu un 
anume ciștig o să fac neapărat cutare pomană. 

PADOVANUL : Cine aşteaptă ca jurămintele să-l asigure 
de cîştig poate s-aștepte mult şi bine, 

CĂRȚILE DE JOC : Ea termină prin a spune că nu este 
dintre cei care, după ce sînt zguduiţi, se-apucă să joace 
de unul singur, cătind, cînd le vine carte bună ori 
proastă, întocmai ca și cînd ar juca de-adevăratele. 

PADOVANUL : Aşa trebuie să facă oricine vrea să nu-şi 
piardă şi sufletul, şi banii. 

CĂRȚILE DE JOC : Ți-am mai spus că oricine joacă după 
cuviinţă salvează totul. 

PADOVANUL : Uitasem. . 

CĂRȚILE DE JOC : Vinul este cea mai mare blestemăție 
pentru cel care sc îmbată şi singura mîngiiere sufle- 
tească pentru cei care-l beau cumpătat. 

PADOVANUL : Şi în ce fel! 

CĂRȚILE DE JOC : Împotrivirea unora cînd c vorba de 
torminarea unui joc înseamnă mai curînd vrăjmăşie 
îndărătnică decît dorinţă de a ajunge faimos. 


1 Curajul opreşte furia (at), 7 
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PADOVANUL : E obiceiul să se spună că acela care sapă 
groapa altuia, cade singur în ea. 

CĂRȚILE DE JOC : Cel care joacă se cuvine să țină calea 
de mijloc : jucătorul trebuie să fie cinstit, căci jocul, 
cu toate ale lui, este aidoma unui război. 

PADOVANUL: Vă cred. 

CĂRȚILE DE JOC: Ne vine să-ţi spunem că avantajul 
celui care vede cărţile celorlalţi poate fi asemuit cu 
acela pe care-l are un comandant cînd află secretul 
vrăjmaşului ; cu toate acestea, n-ar trebui să i se dea 
nici o însemnătate. 

PADOVANUL : Să pată asta numai neghiobii. 

CĂRŢILE DE JOC: Sărim de la una la alta, ca să te 
întrebăm dacă nu cumva ţi se pare că unul, care nu 
are pe lume decit banii aceia, puţini sau mulţi, pe 
care-i pune în prima miză, se potriveşte cu ostaşul 
care, fără să se mai gîndească la altceva, îşi pune 
viaţa în primejdie. 

PiADOVANUL : Ba mi se pare. 

CĂRȚILE DE JOC : Nu-i lauzi tu pe cei care ne amestecă 
bine, căci asta-i fereşte de înșelătoriile celor care ne 
string laolaltă şi meşteresc fie deasupra, fie dede- 
subtul pachetului, după care taie cărţile drept la 
mijloc ? 

PADOVANUL : Ba-i laud. 

CĂRȚILE DE JOC: Am vrea să-ţi spunem numele tutu- 
ror jocurilor de cărţi, dar nu cutezăm, ele atirnînd 
de voinţa celor care le-au născocit ; şi-apoi, cu toate 
că numele li se schimbă mai în fiecare loc, sînt totuşi 
cam una şi aceeaşi ciorbă. 

PADOVANUL : Cum se numesc însă cei care le-au bo- 
tezat, dindu-le cîte un nume ? 

CĂRȚILE DE JOC: Întimplarea, timpul şi chiar însuşi- 
le proprii: de pildă, numele de salticchiane! vine 


1 Salticchiare — a ţopăi. 
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de la săritura care trebuie făcută de la cinci la șapte, 
de la unu la trei şi de la şase la opt. 

PADOVANUL : Ce e cu jocul numit nepereche ? 

CĂRȚILE DE JOC: I se spune astfel din pricina nepo- 
trivirii dintre patru şi cinci, dintre nouă şi zece, din- 
tre şapte şi şase. 

PADOVANUL : Ce e cu așa-zisele: minonne, calabrache, 
menchiate, criccone, ori „trei, doi şi asul“! şi cele- 
lalte, care urmează ? 

CĂRȚILE DE JOC: Nu ne face să ne pierdem vremea 
cu asemenca prostii şi ţine minte că, după cum ţi-am 
spus, o carte frumoasă încăpută pe mina unui jucător 

__ tembel e ca o spadă minunată în mîna unui laş. 

PADOVANUL : Frumoasă treabă ! 

CĂRŢILE DE JOC: Alungarea celuilalt ori fuga din joc 
e unul şi acelaşi lucru cu alungarea vrăjmaşului ori 
fuga din armată ; un comandant priceput îşi dă seama 
de slăbiciunea vrăjmaşului nesocotit şi înțelege ne- 
voia care-l sileşte să facă astfel, iar jucătorul dibaci 
întrezăreşte în felul de-a sc purta al potrivnicului ne- 
priceput cartea pe care o are acesta : şi fiindcă osta- 
şul viteaz loveşte, dar nu înşeală, jucătorul încercat, 
care calcă pe urmele lui, trage cartea, iar glasul nici 
nu i se-aude. 

PADOVANUL : Fapte, nu vorbe. 

CĂRŢILE DE JOC: Să nu-i treacă prin minte cuiva să 
ia o carte în locul altcia şi, sporindu-și punctele, să 
ți le trîntească în față, căci acela care o face e mai de 
grabă un ditamai pungaşul decit un jucător de soi. 

PADOVANUL : Mi-ar face plăcere să-mi spuneţi cîteva 
dintre înşelătoriile datorită cărora înșelătorii vă fac 
să păreţi înşelătoare. 

CĂRȚILE DE JOC: O să ţi le spunem atunci cînd ne-o 
va prilejui discuţia, iar la sfirşitul acesteia îţi vom 
dezvălui gîndul nostru: deocamdată trebuie să ştii 


1 Denumiri ale unor jocuri cu totul necunoscute la noi. 
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că nu ducem lipsă de judecători pentru ncinţelegerile 
noastre. Faptele noastre îşi află o hotărită, imediată 
şi cuvenită osîndă ; şi ar fi totuşi o binefacere pentru 
lume ca ascmenca judecători să-şi dea întîlnire prin 
tribunale, alungînd lipitorile care sug sîngele nătă- 
răilor, cu gurile proceselor, şi îndelungate, şi tilhă- 
reşti, și necinstite, și lacome, şi nemiloase, şi crunte, 


PADOVANUL : Grozavi avocați aţi mai fi. 
CĂRŢILE DE JOC : Să presupunem că îl apucă poftă de 


ceartă pe unul care, în vreme ce adversarul îi cere 
o sumă, răspunde în glumă că n-o acceptă, dar între 
timp dă pe [aţă culoare sau careu ; cum însă, într-un 
asticl de caz, legile noastre nu îngăduie nici unuia 
dintre jucători să plătească suma cerută, se iscă 
cearlă : numai că neiînțelegerca este potolită imediat, 
printr-o singură vorbă a celui ales să hotărască, şi nu 
mai e nevoje nici de recurs, nici de scos bani din 
pungă, nici de cercetat în condici. 


PADOVANUL : Rămîn totuşi şi-aici multe pricini nerc- 


zolvate. 


CĂRȚILE DE JOC : Pedantul spune că orice lcge îşi are 


excepţia ei. 


PADOVANUL : Şi cu toate că deschizînd gura să vorbesc 


nu m-aş acoperi de mai multă cinste decit dacă v-aş 


asculta, v-aş povesti, în caz că mi-aţi da îngăduința, 


o întîmplare petrecută la Veneţia şi încă nerezolvată. 


CĂRȚILE DE JOC : Fie-ţi dată îngăduinţa. 
PADOVANUL : Jucind împreună messer Vincenzio Sehia- 
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voni, signora Caterina Sandella, madama Marietta 
Novegrai, madonna Margarita Spinea și donna Chiara 
Chiarini, s-a nimerit ca Schiavoni să dea cărțile și, în 
timp ce le dădea, iată că Sandella deschide, iar Nove- 
grai merge și ea, împreună cu Spinea, care măreşte 
miza cu o jumătate de scud, făcînd-o pe signora Ca- 
terina să bată în retragere ; între timp, Schiavoni se 
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uită la cărţi și-i spune: „N-aţi vrea să ţineţi îm- 
preună cu mine miza asta ?“ 

CĂRȚILE DE JOC: Începem să pricepem. 

PADOV ANUL : „Nu“, răspunde Sandella. „Mergi la ju- 
mătate“, îi spune signor Bortolo, bărbatul ei. care nu 
pierdea jocul din ochi. La care ea răspunse: „Pri- 
mese“. În acest răstimp, cărțile se împart mai departe, 
și, înainte ca ele să fie date pe faţă, messer Vincen- 
zio spune : „Face careva rămășag pe-un scud că si- 
gnora Caterina pierde ?% Aceasta din urmă face şi ea 
prinsoare că nu pierde și joacă astfel mai departe. „ 

CĂRȚILE DE JOC : Povestești foarte exact. i 

PADOVANUL : Terminîndu-se deci de dat cărţile, signora 
Sandella se uită în ale ei și văzînd că are careu. pune 
cărţile jos ; în același timp, madama Novegrai spune : 

„Și eu mă opresc aici“. „Fie şi-așa“, răspunde signora 
Caterina. lar madama Marietta : „Mai dați încă doi 
scuzi ?“ „Și mie restul“, răspunde signora Sandella. 
Auzind asta, madama Novegrai, gîndindu-se un pic, 
refuză să plătească. În această situație, signora Cate- 
rina azvirle cărţile și, după ce le amestecă, vrea si ia 
scudul pus de messer Vincenzio, socotindu-se învin- 
gătoare. 

CÂRȚILE DE JOC : Să vezi ce-ncurcătură o să iasă, 

PADOVANUL : În acest timp, madama Marietta dă un 
careu pe faţă, dar signora Sandella strigă : „Al meu 
era mai bun decit al dumitale, și chiar dacă nu l-aş fi 
avut mai bun, dumneata ai refuzat să plătești, iar că 
așa stau lucrurile să fie întrebaţi şi cel care a mers 
la jumătate miză, și ceilalți“, 

CĂRȚILE DE JOC : A vorbit frumo:. 

PADOVANUL : Şi grăind astfel, întinde mîna ca să tragă 
și miza pusă de madama Noveprai, dar aceasta zice : 
„Eu nu spun, signora Caterina, că aţi fi avut carte 
mai bună sau mai rea : spun numai că dacă aţi fi fost 
bărbat. nu v-as cruța cîtuşi de puţin. dar. întrucît sînt 
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femeie, mi se pare că nu trebuie să pierdem nici eu, 
nici dumneavoastră“. 


CĂRŢILE DE JOC : Ca nişte fete de treabă. 
PADOVANUL : „Dar nu dumneavoastră aţi lupit? „Da, 


w 


răspunse cealaltă, întocmai cum aţi [i făcut si dum- 
neavoastră, dacă n-ar fi fost messer Vinconziv ; afară 
de asta, eu nu numai c-am păstrat cărţile, dar v-am 
arătat şi careul : se știe foarte bine, doar, că așa tre- 
buie să facă cel care vrea să cîştige“. 


CĂRŢILE DE JOC : N-ai ce spune. 
PADUOVANUL :  Înteţindu-se cearta, domniile-lor se în- 


dreptară către signor Ferrante Montese, ale cărui fru- 
moase însuşiri erau vestite şi care avea o experienţă 
strălucită, rugîndu-l fierbinte să aibă bunătatea de a fi 
judecător într-o asemenea zavistie şi încredinţindu-l 
că se vor supune- de îndată. 


CĂRŢILE DE JOC : Şi ce-a răspuns cavalerul ? 
PADOVANUL : Că întrucît în Spania nu avusese nici- 


odată prilejul să audă de o asemenea întîmplare, nu 
cuteza să-şi dea cu părerea asupra celor de mai sus: 
spuse totuși că jocul putea [i asemănat cu o incleş- 
tare ostăşească, 


CĂRȚILE DE JOC : Ne pare bine că ai auzit de la alţii, 


și nu de la noi, Că sîntem întru totul la fel cu ostă- 
șimea, lucru pe care l-am spus şi-l vom spune mereu. 


PADOVANUL : Signor Ferrante Montese arătă apoi cum 
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stăteau lucrurile, spunînd : „lată-i pe doi care se 
luptă și, în cele din urmă, tot luptîndu-se, unul din ci 
se dă bătut, în mîinile celuilalt: și diîndu-se bătut, 
se întîmplă ca, din pricina bucuriei, învingătorul să 
părăsească locul de luptă, iar acolo să rămînă nu- 
mai cel învins : între timp, se iveste un altul, care 
pune pe cel biruit să se preumble prin terenul de 
luptă : în acest răstimp, cel care l-a făcut prizonier 
trimite să i se ia armele, pe care susţine că le vrea 
pentru el, ca biruitor în luptă, şi cere de la stăpinul 
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terenului să-i facă dreptate, la care senioria-sa răs= 
punde...‘ 

CÂRȚILE DE JOC : Încurcături ce pot încurca și lucrurile 
de neîncurcat. 

PADOVANUL : „li-adevătrai că jupin cutărică s-a dat bă- 
tut, răspunde stăpinul terenului, iar pînă aici știu cum 
stau lucrurile : dacă însă e vorba de hotărît însem- 
nătatea [faptului de a-l [i părăsit, aşa cum l-ai părăsit, 
nu şliu ce să-ţi spun“. La sfirșii, signor Montese se 
întoarse către signora Caterina. spunîndu-i: Dom- 
nia-voastră v-aţi dovedit cu adevărat înţeleaptă cînd 
a fost vorba de izgonirca vrăjmaşului:; dar, în cele 
din urmă. signora Marictta. prin puterca ei şi a lui 
messer Vincenzio. s-a arătat la fel de dibace și cînd 
a fost vorba să păstreze careul și cînd a fost vorba 
să-l arate: și nu e nimeni care s-afirme că ea s-ar fi 
dat bătută“, După aceasta, alteţa-sa a făcut întocmai 
cum fac cei care ar vrea să-l biruie. la rîndu- le, pe 
cel ce i-a biruit. 

CĂRȚILE DE JOC : Atitea vorbe şi atîi de frumoase do- 
vedesc o înțelepciune cu adevărat spuniolească, 
PADOVANUL, : În nelămurirea situației pe care ne-a lă- 
sat-o nclămurită, ca unul care — fiindcă nu jucase — 
mersese pe mina lui Sandella, signor Borlolo voia să 
cupele ceca ce i se cuvenea din cistig: și partea 
aceasta, și scudul lui Schiavoni şi miza ; și astfel, łu- 

crurile rămăseseră nehotărite. 

CĂRȚILE DE JOC ; Și sepia, ca să nu fie văzută, îm- 
proaşcă în juru-i o parte din cerneala ei. 

PADOVANUL : lertaţi-mi haina cu care m-am îmbrăcat, 
dar acum vă ascult cu atenţie. 

CÂRŢILE DE JOC: În ce ne priveşte, sintem sigure că 
sus-numitul nu arăta cine greşise, fiindcă, în Spania, 
cel care dă o părere greşită la joc e obligat să plă- 
tcască din buzunar. 
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PADOVANUL: Oricum ar fi, lui nu i-a plăcut să hotă- 
rască. 

CĂRȚILE DE JOC: Dacă judecătorii ar semăna cu jude- 
cățile răposatului duce Alessandro, 's-ar mai putea 
răi, 

PADOVANUL : Ce principe! 

CĂRȚILE DE JOC: După ce-a intrat în Pisa, unde doi 
dintre cei mai mari bogătani din părţile acelca o în- 
drumascră pe un drum greşit pe fata unui sărăntoc, 

' o chomă pe aceasta înaintea lui, împreună cu cej doi 
tineri care o ţincau lingă ci, şi îi spusc: „Carce dintre 
aceştia îţi place mai mult ca soţ ?“ Iar cind ca îi răs- 
punsc : „Acesta“, îl chemă pe notar şi-l sili pe acela 
s-o ia de nevastă, dindu-i trei sute de ducați — la 
plata cărora îl osîndi pe celălalt tînăr — tatălui fetei, 
pe care îl făcuseră de ruşine atit unul cit şi celălalt. 

PADOVANUL : Grozavă treabă. | 

CĂRȚILE DE JOC: Luind punga din mina celui care 
— pentru a nu da găsitorului răsplata lăgăduită — sus- 
ţinea că în ea trebuia să se afle mai mult de cinci 
coroane, precum şi un inel, i-a spus omului cumse- 
cade care o adusese : „la-o tu, căci nu-i asta punga 
pierdută de el. 

PADOVANUL,: Straşnic. 

CĂRŢILE DE JOC: Venind la excelenia-sa şi arătindu-i 
că fratele său mai mare îl inşelase cu prilejul împăr- 
ţirii moştenirii părintești, un flăcău din Pistoia l-a 
auzit spunînd : „N-avca nici o grijă“. latre timp, adre- 
sîndu-se celuilalt frate, care nega şi făcea pe neşiiu= 
torul, trăgind spuza pe turta lui, excelenţa-sa i-a spus: 
„Sint sigur că eşti un om drept şi că ai împărţit îră- 
țeşte averea ; dar, pentru ca să crape cei răi, care-ţi 
pizmujesc bunătatea, ia tu partea frăţiorului, iar el 
o s-o ia pe a tat. 

PADOVANUL : Nici că se putea vorbi mai frumos. 
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CARTILE DE JOC : Despre aceste hotariri pline de drep- 
tate l-am auzit povestind alaltăieri pe unul dintre vir- 
tuoşii aceia care vin la tine în prăvălie, atit de dragul 
conversaţiei tale vescle cît şi pentru plăcerca de-a ne 
mâînui pe noi. 

PADOVANUL : Mi-ajunge dacă vă am alături pe voi 

CĂRȚILE DE JOC : Şi-acum, să vorbim despre nobili. 

PADOVANUL : Da, vă rog. 

CĂRŢILE DE JOC: Vom căuta să arătăm că sîntem în 
stare să înţelegem noblețea plină de pricepere cu care 
joacă o doamnă înzestrată cu atita prezenţă de spirit 
şi atît de distinsă. Ea ţine acum, amestecate laolaltă, 
ca într-un electuar, subtilităţile spaniolești şi cumpă- 
tarea florentină care vindecă la joc toate minţile ce se 
îmbolnăvesc jucînd, și tot ea mîngiie prin purtarea ei 
plină de graţie pe oricine e vrednic s-o vadă jucind, 

PADOVANUL: E o datorie a Lumii s-o laude. 

CĂRȚILE DE JOC: Atunci cînd signor don Pedro de 
Toledo, glorios vicerege al Neapolului şi vrednic pă- 
rinte al ei, a venit aici, ori cînd împăratul s-a dus 
la Lucca să se întilncască şi să stea de vorbă cu papa, 
jocul solemn şi demn al preastrălucitei tinere, dato- 
rilă grațici ce o arăta şi laudelor ce i se aduceau, se 
lua la întrecere cu pompa şi cu splendoarea podoa- 
belor ducale. . 

PADOVANUL : Frumoase observaţii. 

CĂRŢILE DE JOC: Iar printre alte însuşiri măreţe ale 
jocului său mărinimos a fost mult comentată accea 
care o împingea întotdeauna să se lase învinsă, lucru 
pe care ceilalţi nu cutezau să îl. ceară şi pe care ea 
avea grijă să îl dăruie fiecăruia. 

PADOVANUL : Aşa ar trebui să facă marii maeştri. 

CĂRȚILE DE JOC: Dacă ar dărui şi ei destindere şi 
bani — întocmai cum făcea fiinţa aceasta strălucită — 
ar fi mai iubiţi şi n-ar mai stîrni atita ură, 
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PADUOVANUL : Să nu ne ocupăm de asta. 

CĂRŢILE DE.JOC : Preabunul ei soţ, ducele, joacă fără 
să joace, căci, juciînd, el împrumută (însuileţi: de 
simţămintele potrivite cînd e vorba de cărţi) uravi- 
tatea cutezanţii bărbăteşti gindurilor izvorite din 
mintea lui tinerească. 

PADOVANUL : Fie să trăiască o sută de ani. 

CĂRȚILE DE JOC: El cîrmuieşte statul ce i-a fost fn- 
credințat graţie Cerului, graţie împăratului şi graţie 
meritelor sale, sprijinind jocul de cărţi; şi după 
cum ne primeşte — foarte bune ori proaste — în- 
vaţă cum să se poarte în situaţiile grele şi în cele 
foarte prielnice. 

PADOVANUL : Măcar de l-am putea vedea rege, 

CĂRŢILE DE JOC: Tulburarea, veselia şi muţenia, 

` care îl stăpînesc în împrejurări tainice, linişlite şi 
ciudate, sînt lucruri voite de el, dar pare că într-a- 
devăr. se tulbură, se veselește şi se linişteşte în acel 
puţin timp cît îi alunecăm printre degete, 

PADOVANUL : Fie fericit în veac şi în veac, 

CĂRŢILE DE JOC: Dac-ar fi vorba ca prin interpreta- 

` rea gesturilor lui la joc să fie uimit întregul univers, 
am avea nevoie de acela care vrea ca noi să stăm 

< de vorbă cu tine. 

PADOVANUL : Cinc-l împiedică să vină ? 

CĂRŢILE DE JOC : Pizma cea laşă. | 

PADOVANUL : Fie ea nimicită aidoma celui care, fu-“ 
rînd banii din cutia milelor ca să-i joace, spunea 5 ; 
„Dacă vrei să-i pun la loc, fă-mă să cîştig, iar de nu, 
fă-ţi rost de alții.“ y 

CĂRȚILE DE JOC: Principii nu se arată binevoitori 
decît față de cei ce îi lovesc în avutul şi în cinstea 
lor ; în schimb, la cei care îi iubesc, şi le arată ace- 
eaşi dragoste ca Aretino faţă de excelenţa-sa . prea- 
strălucită, se uită cu căutătura accea ce-i schimbă 


an 


la înfăţişare pe cei carc, atunci cînd pierd o miză, 
simt că le vine sufletul la gură. 

PADOVANUL : Mie-mi scrișnesc dinţii cind mi-adue 
aminte de asta. 

CARTILE DE JOC: E vrednic de laude şi de frumoasă 
aducere aminte signor Scipione Costanzo, cel atit de 
statornic în a nu se schimba la faţă cînd joacă: nu 
va fi deci de nici o mirare faptul că în război se 
poartă în asemenea chip. lată-l pe căpitanul Nicolo 
Franciotii, atît de simţitor în toate celelalte treburi, 
care la joc, cînd pierde cu sutele, pare turnat din 
metal. 

PADOVANUL : Cîtă ascuţime de minte în orice împre- 
jurare ! 

CĂRȚILE DE JOC: li vezi pe cite unii omorindu-se 
pentru pierderea cîtorva scuzi. 

PADOVANUL : O ştiu. 

CĂRŢILE DE JOC : lar alţii se călugăresc. 

PADOVANUL : Meritul unora şterge păcatul celorlalţi. 

CĂRŢILE DE JOC: Ai crede tu oare că un jucător era 
gata-gata să capete faimă de rege ? 

PADOVANUL : Aş crede-o. 

CĂRȚILE DE JOC : Peti Rey era numele unui oarecare 

o spaniol: dăruia şi ceşii, şi vase, și colane, şi veş- 
minte, Şi cai, şi tot felul de alte lucruri. 

PADOVANUL : Auzi, auzi. 

CĂRȚILE DE JOC : Locuia în nişte case cit toate zilele, 

k bine îmbrăcat, avea pe cineva care-i gusta din fie- 
carc fel de bucate ca să vadă dacă nu erau otrăvite, 
i se săruta mîna, şi toate celelalte. 

PADOVANUL : De unde venea avuția ? 

CĂRȚILE DE JOC; De la per avos di todos!, 

PADOVANUL : Căraţi-vă şi nu vă ţineţi de glume. 

CÂRȚILE DE JOC: Prin bogăţiile lui, acesta ajunsese 
căpetenie a unei secte uriaşe, aproape un fel de alt 


1 Cite puţin de peste tot (span). 
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Spartacus, ori Catilina, conducălor al gladiatorilor, 
cel dintii, şi al conjuraţilor, cel de al doilea. 

PADOVANUL : Ar trebui să avem întotdeauna un su- 
flet mare. 

CARTILE DE JOC : Din pricina aceasta, toate mărimile 
din Spania îi plăteau tribut, iar jucătorii cei mai 
faimoşi îi dădeau cu toţii ascultare, mînca în public, 
avîndu-şi la îndemină, pentru porunci, sufragiul, 
majordomul, intendentul, bucătarii şi secretarii ; ba 
mai dădea şi audienţe. 

PADOVANUL : Mă înclin în faţa maiestăţii-sale. 

CĂRȚILE DE JOC : Pină la urmă, ajunsese atît de maré 
încît seniorul care-l avea de partea lui îşi îngăduia 
multe. 

PADOVANUL : Cine e laş, o face în dauna sa. 

CĂRŢILE DE JOC : Trimitea colo după un covor, din- 
colo după un joc de ar tificii, la unul după un lighean, 
la altul după un pat, în așa fel încît nimeni nu mai 
putea spune nimic. N 

PADOVANUL : În ochii voştri, ca să vorbim într-un 
anume fel, este un subiect strălucit pentru o po- 
veste plină de haz. 

CĂRŢILE DE JOC: Vai de spiţerul acela, de banca 
aceca şi de postăvarul acela care nu-i-ar fi dat fă- 
clii, bani ori stofe. 

PADOVANUL : Să-i dea Dumnezeu linişte sufletească. . 

CĂRȚILE DE JOC: Era un om drept, rezervat, generos, 
serios, hotărit, inlegru, amabil şi credincios, cum 
trebuie să fie, fără îndoială, oricare jucător. 

PADOVANUL»: Sînteţi foarte puternice, fiindcă împăr- 
țiţi regate. 

CĂRȚILE DE JOC : Iar din această înălţare a celor ne- 
însemnați se poate desprinde forța sublimei însuşiri 
care ne dă strălucire ; din pricina asta, de la cel mai 
mărit rege şi pină la cel mai mărunt slujitor, toată 
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lumea incearcă să se afle În treabă pe seama noastră, 
iar dacă nu te plictiseşti, vom căuta să ne dezlegăm 
sacul, spunindu-ţi ce am auzit de la cei care ne ţin 
cu ei în pat, la masă, în poală, în sîn, în odaie şi în 
salon : şi, cu toate că n-o spunem, asiiel am auzit 
şi astfel am înţeles ; n-are însă nici o însemnătate, 
să se ţină bine seama, căci dacă întîmplarea de la 
Alger și ghinioanele pe care Împăratul le are uneori 
la joc au fost puse pe acelaşi plan, e vorba de o com- 
paraţie făcută în fața cărţilor pe care noi le repre- 
zentăm, chiar dacă nu afirmăm tot timpul, în pri- 
vința aceasta : s-a mai spus şi în cutare loc; s-a mai 
vorbit, şi de aceea sîntem înţelese. 

PADOVANUL : Păstraţi scuzele pentru cei care înşiră 
mătănii. 

CĂRȚILE DE JOC: Îţi vom spune, de pildă, că geniul 
lui August îl întrecea atît de mult pe cel al lui Marc 
Antoniu, încît ori de cîte ori a jucat cu acesta din 
urmă, l-a biruit, şi o să-ţi spunem, cînd s-o întîmpla 
s-o ştim, şi cine ne-a spus-o, 

PADOVANUL : N-are nici o importanţă. 

CĂRŢILE DE JOC : Destul, prin urmare. | 

PADOVANUL: Acum, ca să răspund la ceva ce credeţi 
voi în legătură cu faptul că m-aş plictisi ascultîn= 
du-vă, vă spun să vă gîndiţi că sînt şi cu unul din- 
tre cei care, scufundaţi în joc, nu-şi dau seama nici 
de sfîrşitul zilei, nici de începutul nopţii. 

CĂRŢILE DE JOC: O zi şi-o noapte a stat unul ca să 
joace pentru altcineva ; gîndeşte-te deci ce s-ar fi 
întîmplat dacă ar fi jucat peniru el. 

PADOVANUL : Ar fi terminat poate mai curind; căci 
omul cinstit e mai stăruitor cînd e vorba de trebu- 
rile aproapelui, decît cînd e vorba de ale lui. 

CĂRȚILE DE JOC : Adevărat. 

PADOVANUL : Afară de asta, cine face lucrul acesta 
pe seama prictenului se arată mai cu băgare de 


seamă decit dacă banii ar fi ai lui; căci cu ceea ce 
e al nostru, trebuie să ne căutăm mulţumirea noastră, 
în vreme ce cind e vorba de un altul, se merge cu mai 
multă grijă ; şi se întimplă astlel din pricina înfu- 
murării, căci fiecăruia îi place să fie lăudat. 

CĂRŢILE DE JOC : Nu e o minciună. 

PADOVANUL : Deşi am credința că acela care joacă pe 

. seama altuia se duce în iad pe seama sa. 

CĂRȚILE DE JOC: Ba, dimpotrivă, se mintuie şi pe 
sine, şi prin sine. 

PADOVANUL : Se poate să fie şi-așa. 

CĂRŢILE DE JOC : Cine mănîncă porţia celui care o dä- 
ruie nefiindu-i foame îl îngraşă pe dăruitor, acesta 
bucurindu-se ca şi cînd ar avea chiar el poftă de 
mincare. 

PADOVANUL : Unul şi-acelaş lucru. 

CĂRŢILE DE JOC : lar unul care se-aşcază la joc pen- 
tru alcineva se bucură în asemenea chip de plăce- 
rea pe care o simte cel pentru care cîştigă, de parcă 
nimic nu i-ar fi de mai mare folos. 

PADOVANUL : Se şi hrăneşte cu asta, desigur. 

CĂRȚILE DE JOC : lar apoi, dacă pierde, își insuşeşte 
atit de mult răbdarea cu care se mingiie celălalt, 
încit parte din meritele unei atît de mari virtuţi se 
răsfring şi asupra lui. 

PADOVANUL : Dar cînd cel care i-a pus cărţile în mină 
este cuprins de furie, nu începe şi el să se frămiînte ? 
Şi frămîntindu-se astfel, blestemul unuia nu se răs- 
‘fringe şi în sufletul celuilalt ? 

CĂRȚILE DE JOC : Cine-şi taie vinele gitului cînd pierde 
este departe de simţămintele celui ce devine credin- 
cios ca să nu mai piardă. 

PADOVANUL : O ştiu foarte bine. 

CĂRŢILE DE JOC : Dacă i-ai vedea jucind împreună pe 
marchiza şi pe marchizul de Vasto, i-ai uri nu nu- 
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mei pe cei care nu joacă, dar şi pe cei care, Jucind, 
nu merg pe urmele unei atît de înalte perechi. 

PADOVANUL : Ar fi cazul să-i putem urma. 

CĂRȚILE DE JOC: Dacă Jurămîntul şi Credinţa ar lua 
cărţile în mină, nu le-ar da şi nu le-ar ține altfel 
decit le dau şi le ţin ci. 

PADOVANUL : Lucru dumnezeiesc. 

CĂRȚILE DE JOC : Jocul lor pare să fie îndeletnicirea 
cea mai potrivită a cinsiei; iar cine vede în cite 
chipuri caută ci să sc biruic va afla că nimic din 
ceea ce se împoiriveşte puterii, cumpătării şi pru- 
denţei nu este de vreun folos: şi fiindcă întruchi- 
pează desăvirşirea unei asemenea cunoașteri, ei își 
propun drept ţintă a biruiniei punerea în valoare a 
propriei minţi și nu cîştigarca de bani. 

PADOVANUL : Nici n-ar putea face altfel. 

CĂRȚILE DE JOC: Văzindu-i aşezaţi la joc pe măritul 
principe şi pe principesă, Tiziano, întruchiparea de- 
săvirşită a picturii, a spus: „lată-i pe Marte şi pe 
Palas Atena“, - 

PADOVANUL : Nici nu pulea s-o spună altcineva. 

CĂRȚILE DE JOC: E-adevărat însă că ori de cîte ori 
joacă, fie cu Alfonso d'Avolos, fie cu alţii, Maria de 
Aragon cîştigă întotdeauna. Iată deci că jucătorul, 
cînd trăieşte în această meseric, trebuie să se ferească 
de a juca cu persoane fatale, după cum atestă şi 
sfîrşitul lui Marc Antoniu şi al lui Octavian, 

PADOVANUL : lată deci că şi Soarta vă scoate din şar- 
tul vostru. 

CĂRŢILE DE JOC: Ea interpretează, dimpotrivă, cu 
ajuiorul nostru, intenţiile corului, mai ales atunci 
cînd prevesteşte sfîrşitul cuiva, cum i l-a prevestit 
unuia dinire Triumviri. 

PADOV ANUL : Am încredere în ea, 
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CĂRȚILE DE JOC : Ne prinde dorul de Ferrara.. 

PADOVANUL : Acum încep să văd ce înseamnă demni- 
tatea şi vorba voastră şi, prin urmare, şi ale celor ce 
vă sînt învăţăcei. | 

CĂRȚILE DE JOC : Vei vedca din ce în ce mai bine. 

PADOVANUI.: Mare minune faptul că principele cel 
mare, ca şi cel mic, sînt pricteni la toartă cu voi, căr- 
tile de joc. 

CĂRȚILE DE JOC : Ni se pare că asta ţi-am spus-o mai 
înainte ; dar cum să nu fim bune, cînd apropierea 
de noi le e scumpă tuturor seniorilor creștini ? 

PADOVANUL : Asta şi vreau să vă spun. 

CĂRȚILE DE JOC : Ne-ar lăsa oare atit de geloşii mari 
maeştri laolaltă cu nevestele lor, şi ziua și noaptea, 
dac-am îi nişte ticăloase ? 

PADOVANUL : Nu-mi vine să cred. 

CĂRȚILE DE JOC : Dar ai putea tu să înșiri intrigile pe 


care — pentru a ne arăta recunoştinţa față de Cu- 
pidon — le punem la cale la jocul numit treizeci şi 
unu ? 


PADOVANUL : Ce scuză vă găsiţi ? 

CĂRȚILE DE JOC: Spunind că n-o facem din răutate. 

PADOVANUI, : Nu mai e nimic de zis. 

CĂRȚILE DE JOC : La urma urmelor, sîntem nişte cărţi 
de joc făcute şi descoperite pentru a recrea minţile 
şi nu pentru a le înnebuni ; tot astfel, cosorul a fost 
născocit pentru curăţatul viței de vie, pentru reteza- 
rea pomilor şi pentru iăicrea mărăcinilor, iar nu 
pentru ciuntirea degetelor celui ce-l folosește. 

PADOVANUL : Să nu uitaţi de Ferrara. 

CĂRŢILE DE JOC: După ce-ţi vom povesti un anume 
lucru, o să ne-ndreptăm într-acolo, 

PADOVANUL : Cum vreţi voi. 

CĂRŢILE DE JOC : Ca să se vadă că jocul de cărţi este 
un lucru demn, îţi spunem că se afla în preajmă 
morţii unul care fusese bogat — mai bogat decit 
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orice om bogat — şi care lăsa după sine cinci bä- 
ieţi, între douăzeci şi cinci şi treizeci de ani. 

PADOVANUL : Frumoasă familie. 

CĂRȚILE DE JOC : Un risipitor, un zgircit, un afemeiat, 
un beţiv şi un jucător. Aproape să-şi dea duhul, bă- 
trînul sus-pomenit hotărî prin testament ca averea să 
fie moştenită de cel mai puţin vicios. 

PADOVANUL : Ar îi multe de spus. 

CĂRȚILE DE JOC: După ce fu înmormîntat, feciorii, 
ca nişte fraţi buni, veniră în fața judecății; şi fi- 
indcă avea limba mai lungă, aidoma miinilor, risi- 
pitorul începu să vorbească înaintea oricărui altuia. 

PADOVANUL : Lăsaţi-l s-o facă. 

CĂRŢILE DE JOC: „lată, spune el, mie mi se cuvine 
averea părintească, fiindcă bunătatea mea se-arată 
darnică față de toată lumea, risipeşte peste tot, se 
lipsește de orice şi, fără nici un poate, fără nici un 
însă, fără nici un dar, nu-i refuză nimic nimănui, nu 
i se împotrivește nimănui, pe nimeni nu-l lasă să aş- 
tepte ; mila mea este imediată, împărţeala mea este 
neșovăitoare, bunăvoința mea neiîntirziată ; să mi se 
dea, prin urmare, ceea ce mi se cuvine“, 

PADOVANUL : N-avea deloc limba legată. E 

CĂRȚILE DE JOC : Ridicindu-se în picioare, zgircitul 
spuse şi cl, cu sufletul la gură: „Eu sint moștenito= 
rul : numai din zgircenie se naşte mulţimea bogății- 
lor ; ea le păzeşte, ea le păstrează, ea le preţuieşte, 
şi nu ştiu ce s-ar alege din nevoile lumii dacă n-ar 
exista economiile celor săraci ; vin războaiele, vin 
lipsurile ; şi-atunci, prin puterea sipetelor pline, cele 
dintii încetează, iar celelalte nu se simt, şi, de-aceea, 
este de trebuință să mi se dea toată avuţia aceasta“. 

PADOVANUL : Nici asta nu e o prostie. 

CĂRȚILE DE JOC: Afemeiatul, cu fața rizătoare şi cu 
privirea galeşă, spuse: „Eu, preacinstiţi judecători, 
iubesc femeile şi, iubindu-le mă ţin de pornirea firii 


- 
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şi respect învălăturile omeneşti şi legile dumneze- 
ești : ca om, caut femeile, iar ca fiu al Bisericii creş- 
tine, crese şi mă înmultesc: şi imitindu-i pe stră- 
moşii, pe părinţii şi pe unchii unchilor părinţilor și 
străbunilor noştri, nu numai că pretind ca averea 
să-mi fie dată mie, dar mi se cuvine şi o statuie din 
partea norodului, căci din destrăbălări s-au născut 
învățații cei mari“. 

PADOVANUL : Scurt şi cu miez. 

CĂRŢILE DE JOC : Beţivul, senin şi bine dispus, rosti: 
„Sint de-a dreptul uimit, aleşi judecători, de faptul 
că nu înclinați de partea mea, numai văzindu-mă; 
şi n-o'spun numai pentru că ficcăruia îi place licoa- 
rea bahică, ci pentru că unul ca mine se ia la într- 
cere cu Alexandru cel Mare, care, după ce a biruit 
lumea, a primit să rămînă prizonier al vinului, bău- 
tură ce înviorează sufletele şi puterile obosite; şi 
pentru ca nimic să nu lipsească, iată-l și pe Noe, cel 
dintii patriarh, convins şi el, în ce-l priveşte, de 
fructul care mă asigură şi pe mine că trebuie să 
moștenesc totul“. 

PADOVANUL : Nu vorbea ca un beţiv. 

CĂRȚILE DE JOC: Jucătorul, cu o înfăţişare deloc as- 
pră, acră sau necioplită ca a zgircitului, şi nici cu 
aerul acela uşuralic, voios şi nepăsător al cheltuito- 
rului, ci cu o atitudine modestă, cu o figură isteaţă 
şi cu o privire nobilă, spuse: Domnilor, fraţii mei 
sînt mai bogaţi în vorbe decit în minte ; și se pricep 
să vorbească frumos, dar fără să aibă cine ştie ce 
merite ; şi le-ar sta mai bine să-mi cedeze mie moş- 
tenirea decit să se judece pentru ea, căci jucătorul tre- 
buie pus înaintea baronilor Mesei Rotunde ori, cel 
puţin, aşezat printre ei. De ce ne lungim însă atit? 
El n-a uitat nici laudele, nici superioritatea exis- 
tentă în bucuria jucătorului cinstit în toate privin- 
tele; şi făcînd personal dovada mărinimiei pe care 
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o dă măreţia jocului, îi ameţi în asemenea chip pe 
judecători încît nu lipsi mult ca aceştia să-i spună: 
judecă-te tu singur. 

PADOVANUL : Să fi fost eu în locul lor, i-aș fi dat de 
lucru jueătorului. 

CĂRȚILE DE JOC : Totul cra să fi fost în stare. 

PADOVANUL : Pe legea mea că eu, unul, nu numai că 
l-aș fi încurcat în legătură cu moştenirea, dar aş fi 
primejduit chiar și partea care i se cuvenea lui. 

CĂRŢILE DE JOC : Ştiai tu ce să spui, 

PADOVANUL : l-aş fi dovedit cu argumente că frații 
erau, fiecare în felul lui, ori risipitor, ori zgircit, ori 
afemeiat, ori beţiv, dar că el, ca jucător, era, în acc- 
laş timp, şi beţiv, şi afemeiat, şi zpircit, şi risipitor, 

CĂRŢILE DE JOC: A fost totuşi bine că nu te-ai aflat 
pe-acolo. 

PADOVANUL : Slavă Domnului. 

CĂRȚILE DE JOC : Tăcînd apoi cei de faţă, membrii tri- 
bunalului — întclegînd sirălucitele calități ale jo- 
cului, respectate după cuviinţă şi cinstite cu vredni- 
cie de jucătorul acela care ştia să se poarte — l-au 
făcut pe acesta. din urmă stăpin în bună lege pe toată 
averea, 

PADOVANUL : Şi-au fost lăudaţi, fără îndoială. 

CĂRȚILE DE JOC : Ba bine că nu. 

PADOVANUL : De ce ? 

CĂRȚILE.-DE JOC: După cite am auzit de la unii în- 
vățăcei ai noştri, motive alit legale cit şi naturale 
vor ca, în comparaţie cu beţia, cu doesfriul, cu zgir- 
cenia şi cu risipa, viciul jocului să devină o virtute. 

PADOVANUL : Ce-au spus ei despre risipă ? 

CARȚILE DE JOC : Că seamănă cu smochinul care creşte 
pe-o slincă şi ale cărui fructe se pierd prin buruieni 
mai curind decit să fie mîncate de către oameni, 

PADOVANUL : Dar despre zgîrcenie ? 
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CĂRȚILE DE JOC: Că viciază orice pornire, oricil de 
solemnă şi de sfintă ar fi ea, distrugînd în acelaşi 
timp credinţa şi bunălatca. 

PADOVANUL : lar despre beţie ? 

CĂRȚILE DE JOC : Că întunecă mintea, că tulbură sim- 
urile, că taie pofta de mincare, că aţiţă mădularele 
trupului, că îmbolnăveşte ficatul, că moaie cerbicia, 


că trezeşte pornirile ruşinoase şi că terfeleşte orice 
lucru, 


PADOVANUL : Şi despre desfriu ? 

CĂRȚILE DE JOC : Că cl, pe lingă aceca că pune în pri- 
moejdie şi viaţa, şi sănătatea (aducind pentru una 
sabia, iar pentru cealaltă pelagra), necinstește, jefuie, 
momeşte, mistuie şi trimite la spital. 

PADOVANUL : lar despre joc ? 

CĂRȚILE DE JOC: Nu ne stă nouă bine s-o spunem. 

PADOVANUL : Fără atitea mofturi. 

CĂRȚILE DE JOC: După ce l-au lăudat pe jucătorul 
acela nobil si cu scaun la cap, ci au tras, în general, 
concluzia că jocul este primăvara celor care-l pricep, 
vara celor care stăruic, toamna celor care-i [ac faţă 
şi iarna celor carc nu se mai despart de ol. 

PADOVANUL : Cum ajunge cl primăvara celui care-l 
pricepe ? 

CĂRȚILE DE JOC: Împodobindu-s& cu cghilcți, cu me- 
dalii şi cu lanţuri. 

PADOVANUL : lar vara, în ce chip ? 

CĂRŢILE DE JOC: Lăsîndu-l numai cu cămașa de pe ol, 
ca pe un greiere, 

PADOVANUL : Dar toamna, în ce fel ? 

CĂRȚILE DE JOC: Ingăduindu- -i să culeagă roadele jo- 
cului 

PADOVANUL : lar iarna, cum oare ? 

CĂRȚILE DE JOC : Făcîndu-l să piardă lotul. 

PADOVANUL : Cine are vreo îndoială, să vă contrazică, 
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CARTILE DE JOC : În cele din urmă, ca pentru a glumi, 

, judecătorii adăugară că jocul ar fi şi limbul, şi pur- 
gatoriul, şi iadul şi raiul jucătorului. 

PADOVANUL : Ce trebuie să simbolizeze limbul ? 

CĂRŢILE DE JOC: Orbirea celor care nu ştiu decît să 
piardă. 

PADOVANUL : Dar purgatoriul ? 

CĂRŢILE DE JOC : Remuşcarea pricinuită de mizele pe 
care le-ai pus greșit sau pe care. din greşeală, ai re- 
fuzat să le pui. 

PADOVANUL : Iadul ? 

CĂRȚILE DE JOC: Deznadejdea celui carc nu ştie şar- 
tul jocului. 

PADOVANUL : lar raiul ? 

CĂRȚILE DE JOC : Fericirea celor care se aşează la joc 
înarmaţi cu răbdare. 

PADOVANUL : Tălmăcitorul de vise e un vis pe lingă 
voi. 

CĂRȚILE DE JOC : Datorită ție, Padovanule. 

PADOVANUBL : Şi vouă, Cărților. 

CĂRȚILE DE JOC : Ție îţi place să vorbeşti frumos. 

PADOVANUL : lar vouă, să faceţi totul cît mai bine. 

CĂRŢILE DE JOC : Se întîmplă şi astfel. 

PADOVANUL : Şi-acuma, la Ferrara, 

CĂRŢILE DE JOC : Aşteaptă o clipă. 

PADOVANUL : O să aştept şi două. 

CĂRȚILE DE JOC : Spun cîțiva băieţandri, care uneori, 
după lecţie, se uită la noi cu mult drag. că un anu- 
me messer Giovanni Giustiniano di Candia (minunat 
traducător al comediilor lui Terenţiu, al cărţilor lui 
Vergiliu şi al cuvintărilor lui Cicero) îi învinuieşte 
de neştiință pe cei care sînt de părere că adăpostul 

< Venerei s-ar [i aflat în Cipru. 

PADOVANUL : Nu-mi închipuiam că nişte şcolari, care 
au atitea de făcut, s-ar mai putea îndeletnici şi cu 
minuirea voastră. 


CARȚILE DE JOC : Îmbolnăviţi de harababura pe care-o 
fac în mintea lor cărţile de şcoală, ei n-ar mai alunga 
niciodată gălbejeala aceea cu care afurisita de învă- 
țătura le zugrăveşte feţele, dacă nu le-am veni noi 
în ajutor. 

PADOVANUL : Sinteţi, într- adevăr, miloase. l 

CĂRȚILE DE JOC : Şi nu le este de nici un folos să ia 
puţin aer plimbîndu-se prin piaţă ori dind o railă 

- pînă dincolo de zidurile oraşului. 

PADOVANUL : Cred şi eu. l 

CĂRŢILE DE JOC: Amestecîndu-ne însă o singură dată, 
cît de puţin, se odihnesc, se luminează la chip şi do- 
bindesc puteri noi. 

PADOVANUL : Nu-mi place. 

CĂRŢILE DE JOC: Dacă am fi studenţi, aşa cum sintem 
cărţi, nc-ar cuprinde deznădejdea numai gindindu-ne 
că pentru o sută de călugări, în corul bisericii, ajunge 
o singură carte, aşezată pe pupitru, în vreme ce pen- 
tru un școlar, la învăţătură, nu-s de ajuns o mie. 

PADOVANUL : Nebunii sînt înţelepţi. 

CĂRȚILE DE JOC : Fără îndoială, căci nebunia lor se cu- 
minţeşte din vina noastră, deşi ne răsplătesc pentru 
acest lucru punindu-nc mai presus de toţi autorii 
lor, învăţind de la noi calculele aritmetice, mult mai 
uşor decît paragrafele legilor. 

PADOVANUL : La urma urmelor, fiecare joacă ; iar cei 
care n-o fac se poartă astfel fiindcă n-au cu ce. 
CĂRȚILE DE JOC: Vom ajunge, desigur, şila mărunți- 
şuri, deşi n-ar fi vrednice să fie amintite; o cere 
însă cu multă stăruinţă nevoia de a vorbi despre fi- 

rile tuturor. 

PADOVANUL : Nu-mi aduc niciodată aminte de messer 
Bernardino Serfino, om de o strălucită şi deosebită 
nobleţe, fără ca frumoasa lui amintire să nu mă în- 
vesclească ; stătea, foarte atent, privindu-l pe unul 
care, cum poți să vezi deseori şi cum aţi şi putut să 
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spuneii, juca singur, după ce pierduse totul; iar 
> messer Bernardino Serfino, privindu-l în felul său, 
fmi spuse chiar mie. căci tocmai îi adusesem cîteva 
pachete de cărţi: „Ala de colo seamănă cu un bă- 
trin putred de bogat, dornic ca măcar să-şi mai pupe 
femeia, care, altfel, nu-i mai e de nici un folost. ' 

CĂRŢILE DE JOC : E vorba de Candiot. 

PADOVANUL : Chiar de el. 

CĂRȚILE DE JOC: Omul învăţat, foarte învăţat, n-are 
nevoie de înţelegeri atîta timp cît se spune că regatul 
iubirii s-ar afla acolo unde aerul e rău şi puturos, 

PADOVANUL : Are dreptate. 

CĂRȚILE DE JOC : El dovedeşte prin scrieri traduse în 
italiană că cele mai multe altare ale lui Cupidon şi 
ale Venerei se află într-un lor al cărui nume nu 
poate fi spus. 

PADOVANUL : La Venetia. 

CĂRŢILE DE JOC : Asta este o altă poveste. 

PADOVANUL : Cedo bonis! se cheamă un joc al vostru 
descoperit de curînd. 

CĂRŢILI: DE JOC : In uno e celera?, se află lăcaşul iu- 

> birilor paşnice, cinstite și neascunse; în ele nu-i 
vorba nici de înflumurare, nici de gelozie, nici de 
certuri. 

PADOVANUL : E-adevărat, căci există şi de-alde ăştia. 

CĂRȚILE DE JOC : Mindria, perfidia şi zgircenia nu sînt 
cunoscute de ci. 

PADOVANUL : Fie binccuvintaţi. 

CĂRŢILE DE JOC: Numai zclul cu care se silosc să-i 
mulţumească pe ceilalţi frămîntă minţile, inimile şi 


sufletele lor, 
PADOVANUL : Jupoaie-mă şi pune-mi sare. căci tot sint 
mulțumit. i 


3 Cedez în faţa celor buni (lat.). 
a În unui ca şi în ceilalţi (at). 
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CĂRȚILE DE JOC : Îndeletnicirea lor cea mai de seamă 
este o întrecere fățişă în vederea unei recunoştinţe 
nestăvilite. 

PADOVANUL: Îmi pare bine că sînt viu, ca s-o pot 
afla 

CĂRȚILE DE JOC : Joacă numai ca să ciugulească şi ei 
cîle-un gologan. 

PADOVANUL : Enigme. 

CĂRȚILE DE JOC: Pădurea de pini din Ravenna ne-a 
dezvăluit încă altele. 

PADOVANUL : Vorbesc şi pinii ? 

CĂRȚILE DE JOC : Un oarecare poet îndrăzneţ, un der- 
bedeu, fost servitor al lui Aretino, pune o candelă 
să vorbească despre lucrurile care se văd ziua. 

PADOVANUL : Vedca-l-aş muritor de foame ! 

CĂRŢILE DE JOC : Fiindcă şi cînd e vorba de mincatul 
unui păun tot se cere o măslină, ni.se pare că e bine 
să-ţi spunem sfatul pe care un jucător deznădăjduit 
l-a dat unui cartofor năbădăios, ` 

PADOVÂANUL : Fiindcă a fi liber nu înseamnă altceva 
decit ca omul să poată face în chip liber ceea ce vrea, 
faceți ce vreți. - 

CĂRŢILE DE JOC : Pierzindu-şi nu numai solda şi cre- 
ditul, dar chiar capa şi spada, un ostaş, ros de mi- 
nie, cu [aţa aprinsă şi cu glas ca de tunet, sări, cu 
un cuţit în mînă, și spuse: „Orice încornorat fricos, 
care vrea să se bată cu mine pe viaţă şi pe moarte, 
să vină cu oricite arme crede de cuviinţă, eu avind 
numai cuțitul ăsta“, 

PADOVANUL : Vitejia, atiţată de deznădejde, dă un 
amestec picant. 

CĂRŢILE DE JOC : Fiindcă nu trebuie luat în seamă 
nici cel care-şi varsă focul sub înriurirea vinului, nici 
cel care se leapădă de ceva din pricina chinurilor, 
nu s-a aflat nimeni care să-i răspundă : sleit de pu- 
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teri, se duse deci să se culce şi îşi mistui minia în 
somn, 

PADOVANUL : Un somn zdravân ca ăsta face să se mis- 
tuie pînă şi resturile de ficr înghiţite de struţii urii. 

CĂRȚILE DE JOC : Tocmai cînd se trezise, ba chiar la 
puţin timp după ce se ridicase din pai, iată că vine 
la el unul care, dîndu-se de ceasul morţii, se oferea 
să lupte cu mîna goală, dindu-i în dar, celui care ar 
[i primit, archebuza şi platoşa : şi cu cit se gindea 
mai mult la pierderea banilor, cu atit mai dirz stă- 
ruia în ofertă. 

PADOVANUL : Şi ce s-a întîmplat ? 

CĂRȚILE DE JOC : Celălalt, de-abia dat jos din pat, după 
ce l-a răbdat citva timp, i-a pus o mînă pe umăr şi 
i-a spus : „Dormi, frăţioare, cum am dermit şi eu, şi 
stai după asta de vorbă cu mine“. 

PADOVANUL : Nu încape îndoială că l-a sfătuit pric- 
teneşte. 

CĂRŢILE DE JOC : A venit acum vremea să intrăm în 
Ferrara. 

PADOVANUL : Mă bucur c-o recunoaşteţi. 

CĂRȚILE DE JOC : Ah, ce vremuri fericite. ce viață bine- 
cuvintată trăieşte bunul duce Ercole ; suspinele, ran- 
chiunele, supărările, miîniile și certurile sc feresc de 
Curtea lui, întocmai cum se feresc ipocrilii de căr- 
tile măsluite. Armele, dansurile. muzica, discuţiile 
şi banchetele sînt toată osteneala celui care-l slu- 
jeşte. 

PADOVANUL : Iată un loc unde se poate trăi. 

CĂRŢILE DE JOC : Spun unii care vizitează Ferrara nu 
mai puţin decît noi, nişte cărţi de joc, că acela care 
se uită la excelenţa-sa cind joacă, mai ales cu doam- 
nele de neam nobil, vede glumind plăcerca cu des- 
fătarea şi politcţea cu noblețea, căci scopul jocului 
său este acela de a-l birui pe oricine prin veselie şi 
graţie, iar cine vrea să se văicărească, văicărească-se, 


PADOVANUL : Cind va veni oare vremea ca lumea să 
vorbească deschis despre pacea veşnică a lui Mar- 
cone ? 

CĂRŢILE DE JOC : Gindeșşte-te la altceva. 

PADOVANUL : Biata Italie ! 

CĂRŢILE DE JOC : Raiul desfătărilor se află astăzi în 
Ferrara, datorită blîndului ci senior. Supuşii nu {ipă 
că au ajuns robi, prin cine şiie ce biruri copleşi- 
toare ; unii îşi au averea lor, iar cine n-o are şi-o 
dobindeşte. 

PADOVANUL : Şi aşa mai departe. 

CĂRȚILE DE JOC: Iat-o acolo pe signora Nicola Trot- 
ti, bogăţie a generozităţii şi generozitate a bogăliei ; 
ea radiază un amestec de blindeţe prietenoasă, în- 
țeleasă numai de cel care iubeşte şi care, iubind, e 
în stare s-o înţeleagă. 

PADOVANUL : Este o doamnă nobilă. 

CĂRȚILE DE JOC : Uneori, în timp ce joacă, ca arată cit 
de îngrozită ce inima ei de zizanie, astfel că anumite 
libertăţi pe care jocul le aduce după el sînt îngră- 
dite prin mijlocirea cuminţenici şi modestiei ei, care-l 
silesc pe fiecare să o respecte. 

PADOVANUI,: Doamnele cutare şi cutărică să învețe a 
fi la fel cu ca. 

CĂRȚILE DE JCC : Fără a mai vorbi de laudele cuve- 
nite unei fiinţe atit de nobile, îmi amintesc de o pă- 
ruială, complicală şi cu nişte lovituri de pumni, pe 
care Bighino Trotti le-a dat unei oarecare iubite a 
sa, întrucîtva cam rustică. 

PADOVANUL : Loviturile cu piciorul şi palmele peste 
față sînt slăbiciunea ticăloșiei curveşti. 

CĂRŢILE DE JOC : Nobilul bărbat cîştigase un scud de 
la scumpul nostru messer Alfonso Corzarn, 

PADOVANUL : Îl cunosc. 
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CARȚILE DE JOC: Nu are rost prin urmare să-ţi Spu- 
nem că este unul dintre jucătorii aceia buni, ca plinea 
cea bună. 

PADOVANUL, : Chiar că nu. , 

CĂRȚILE DE JOC: Şi nici că felul Jui elegant de a fi 
cel mai bun la: joc l-ar face vrednic de ordinul pric- 
tenici inviolabile. 

PADOVANUL : E o adevărată cupă de aur. 

CARTILE DE JOC: De la un asemenea tînăr generos şi 
binecrescut a cîştigat messer Lodovico ducatul sus- 
pomenit : ridicindu-se deci de la joc cu punga. în 
mînă şi fiind atent la discuţia cu cîţiva palavragii, a 
lăsat scudul afară, închipuindu-şi că-l pune înlăun- 
tru, iar apoi, după ce şi-a închis punga şi catarama de 
la pantaloni şi după ce a cinat, s-a dus să se culce 
cu o oarecare tîrfă de-a lui, 

PADOVANUL : S-a purtat ca un sihastru, căci nu s-a dus 
să sc culce cu trei sau cu patru tirfe, 

CĂRȚILE DE JOC: Dimineaţa, cînd s-a sculat, avind 
nevoic să deschidă punga şi negăsind acolo ceea ce 
i sc părea că pusese, a început să răcnească din toate 
puterile, spunînd: „Azi-noaple cînd m-am sculat 
pentru anumite nevoi, hoaţa asta mi-a luat punga de 
sub pernă şi m-a jefuit. . 

PADOVANUL : Cîți nu sînt răstignili fără nici o vină. 

CĂRȚILE DE JOC : Şi tot ţipind astfel, i-a crestat piep- 
tul cu un şiş, fiind cît pe-aci să-i despice şi burta. 

PADOVANUL : E o pomană să le ucizi de-a binelea. 

CĂRŢILE DE JOC : Iar ea, trezindu-se în urma unei 
asemenea tulburări, începu să spună: „Şi de ce să 
sufăr eu una ca ăsta ?* „Pentru c-o să te bată Dum- 
nezeu“*, îi răspunse Trotli, crestind-o încă o dată, 
furios. 

PADOVANUIL : Eu cred că trebuia s-o omoare. 

CĂRȚILE DE JOC: Un prieten al lui Bighino, care îi 
adăpostea în casa lui, auzind hărmălaia, alergă într-a- 
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colo ; adevărul adevărat e că înainte de a se ames- 
teca, îl lăsă s-o mai bumbăcească încă o dată. 

PADOVANUL : Chiar cînd nu cad în greşeală, cățelele 
tot asta merită : închipuiește-ţi ce merită cînd greşesc. 

CĂRȚILE DE JOC : Îndată cc i se păru că celălalt pisase 
femeia îndeajuns, începu să strige : „Hei, gata, ce ru- 
sine, lasă-l să te caute, tăceți din gură“. 

PADOVANUL : Era foarte discret, dumnealui. 

CĂRŢILE DE JOC: În timp ce vorbea în felu! acesta, 
destrăbălata răcnea din toate puterile.. ca şi messer 
Bigo, de altfel, care spunea : „Îmi pare rău de faptă, 
și nu de scud, lua-i-ar dracu de bani, și pe cine-i 
bate“, 

PADOVANUL: : Şi pe cine pune preț pe ei. 

CĂRȚILE DE JOC : „Nu sînt o hoață, zicea femeia, şi nu 
v-am luat nimic; aşteptaţi încă puțin și-o să vină 
să-mi ia apărarea unul care-o să vă facă s-o şi sim- 
titi“. 

PADOVANUL : Mai umblă și cu ameninţări, dumnealor. 

CĂRȚILE DE JOC: Gentilomul venit să-i despartă avea 
în mînă ducatul pe care îl culesese de pe jos cînd îl 
văzuse căzind şi pe carc Trotti îl socotea furat de cea 
care nici nu-l atinsese : iar cînd i se păru că încăiera- 
rea se potolise, inchipui un fel de vrajă cu vorbe de 
neînțeles, punîndu-l pe fiecare să ţină ochii închiși 
și aruncind banul în sus, îl făcu să sune la picioarele 
lui messer Lodovico cel blind și drăgăstos, 

PADOVANUL : Vrăjitorii dobitocești. 

CĂRȚILE DE JOC : Cel care-a povestit de faţă cu noi 
această atit de frumoasă întîmplare a mai spus că fe- 
meia, îndată ce a văzut scudul pe jos, s-a repezit la 
amant, fiind cît pe-aci să-l sfişic cu dinţii. 

PADOVANUL : Lupoaică. N 

CĂRȚILE DE JOC : Și n-au fost în stare s-o linistească 
nici cererile de iertare, nici făgăduielile ; pînă la urmă 
ciocanul care avea drept nicovală inima bunului Bigo 
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“lucră în așa fel încit şaisprezece coţi de mătase verde 
izbutiră să încheie pacea. 
PADOVANUL:  Supărările  îndrăgostiţilor ii costă tot 


pe ei. 

CĂRȚILE DE JOC : Sîntem atît de prost tratate de către 
tălănițe încît ne vedem silite să le dorim unul din 
slîrșiturile acelea la care, pînă la urmă, ajung în orice 
caz. 

PADOVANUL : Ce rău vă fac oare? 

CĂRȚILE DE JOC: Ne trădează pe o mie de căi, Îngă- 
duind ca in odăile lor, în umbra noastră, să fie păgu- 
biţi din greu şi cei lesne încrezători și cei cunoscători. 

PADOVANUL : Vrăjitoare. 

CĂRŢILE DE JOC : Nici pe cîmpul de luptă nu sînt folo- 
site silniciile pe care le îngăduie ele, căci şi cinele, şi 
adunările pe care le pun la cale sînt numai curse și 
capcane pentru averea şi pentru banii celorlalţi; 
ajungem deci să semănăm cu nişte mincăruri otră- 
vite, iar dacă vinul este vinovat de otrava care este 
turnată în el, atunci sîntem şi noi vinovate de paguba 
pc care o suferă cel ce se ruinează la jocul aranjat de 

, către ele. 

PADOVANUL : Să fie arse. 

CĂRȚILE DE JOC: Să se ia aminte la toate lucrurile și 
dacă nu se poate spune despre fiecare cite ceva, să 
fim luate doar noi drept hoaţe și trădătoare. Pe lume, 
de pildă, nu există plăcere mai mare decit să tră- 
ieşti, şi cu toate că suferintele te chinuie necontenit, 
viaţa nu trebuie birfită nicicînd ; iar dacă am sta să 
numărăm ploile, grindinile, vinturile, zăpezile, norii 
şi ceţurile cu care ne întilnim într-un an, am depăși 
poate înseninările cu care soarele şi luna fac să stră- 
lucească zilele și nopţile lui : nimeni n-o să spună însă 
că, laolaltă, toate cele patru anotimpuri nu-l fac mai 
mult decit plăcut. 

PADOVANUL : Nu, desigur. ` 
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CÂRȚILE DE JOC : Care altă plăcere o atinge pe aceca 
de a minca? Şi, totuși. există în ea plictiseala de a 
întinde mîinile, de a-ţi frige uncori gura, de a mişca 
fălcile, de a-ţi pune dinţii la treabă, de a înghiţi du- 
micaţii, precum şi supărarea de a te simţi prea sătul, 
ori primejdia de a vomita. 

PADOVANUL : lar gindurile negre te prind și ele tocmai 
cînd o duci mai bine, 

CĂRȚILE DE JOC : Sigur, că, la urma urmelor, noi, căr- 
tile de joc, înfăţişăm o mingiiere de o desăvirșire greu 
de prețuit, dar nu trebuie ţinut seamă de îndoielile 
care intervin în legătură cu fiinţa noastră, căci un ză- 
cămînt de turcoaze. deși cuprinde mai mult pămînt 
decit nestemate, nu-şi pierde nimic din preț din pri- 
cina aceasta. 

PADOVANUL: Nu luaţi aminte la cei ce vă birlesc și 
nici chiar la mine. dacă m-aș apuca să vă spun ori 
dacă v-am spus : sc zice că [aceţi și că dregeţi, — căci 
pînă și rugina încearcă să roadă aurul. 

CĂRŢILE DE JOC : Dacă prilejurile pc cure le dăm unora 
de a deveni întelepţi ar deveni cumva pricini dalorită 
cărora îi facem să se prostească. am tăccu. 

PADOVANUL : Să trecem acum la tilhăroaice. 

CARȚILE DE JOC : Jocul de-a mirele și mireasa, pe care 
îl joacă cei însetaţi de maimuţărelile lemoiesti. după 
ce-au mincat la mesele oleriie de aceste doamne. e 
numai momeala în vederea jocului serios, unde tolul 
se schimbă în realgar pentru cel ce se lasă ademenit. 

PADOVANUL : Cred că spuneți adevărul. 

CARȚILE DE JOC: Yărădelegile cu ajutorul cărora sînt 
loviți cei nătingi amintesc de glumele care-i învută 
carte pe cei cu educatie. 

PADOVANUL : Cred şi eu. 

CARȚILE DE JCC: Cel chemat la lucruri plăcute. chiar 
dacă-i vorba de un bun cunoscător, n-o să-și dea 
scamu de înşelăciune ; vine deci bucuros Și, pătrun- 
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zind în locul unde e aşteptat, o vede pe doamnă, care 


nu pe el îl primeşte cu încîntare, ci banii ce-i are 
asupră-și, 


PADOVANUL : Scroale. 

CĂRȚILE DE JOC : Între timp, sosesc şi ceilalţi, iar la un 
moment dat, punindu-se masa, se cinează mai rău 
decit la birt, pentru ca, după ce s-a înfulecat totul, 
să apară cărţile, în glumă parcă, şi să înceapă jocul, 
pe o miză de nimic. 

PADOVANUL : Înainte de a lăsa calul să galopeze, îl pui 
să meargă la pas şi la trap. 

CĂRȚILE DE JOC : Cumpărarea lui ori schimbarea jocu- 
lui e unul şi-acelaşi lucru : tirfa stă jos, ca un jude- 
cător miluit, și, prelăcîndu-se îndurerată de pierde- 
rile celui intrat la apă, arată mai departe, prin semne 
foarte precis stabilite, ce cărţi are acesta, cerindu-i în 
acest scop să i le dea pe faţă, ca printr-o favoare. 

PADOVANUL : Fapte pentru care-ar merita rugul. 

CĂRȚILE DE JOC: Între. timp, altcineva lasă dinadins 
să-i cadă o carte pe jos, pentru ca, aplecindu-se s-a 
ridice, să aibă răgazul de a scoate o alta din sîn. 

PADOVANUL : Dacă se prinde, se prinde. 

CĂRȚILE DE JOC : Ne spune careva că indiferent ce cărți 
ar avca, ur putea să joace cu toate, căci astăzi au se 
nai pun oglinzi la mînerul săbiei pe care omul 2 ţine 
alături pentr u ca în cle să se poată răsfringe imaginea 
cărţilor vecinului de joc, căci un asemenea șiretlic a 
ajuns de risul lumii: numai că în timp ce în odaie 
jocul este în toi, un blestemat se va duce într-o aită 
încăpere, al cărei zid din mijloc are o crăpătură as- 
cunsă, iar de acolo, în timp ce vede cărţile celui care 
numai la asta nu s-ar putea gîndi, trage de o sfoară 
ascunsă între tavan şi pardoseala de cărămizi şi mișcă 
o bucăţică de fier, aflată sub piciorul celui ce trebuie 
înștiințat, făcîndu-l pe acesta să înțeleagă ce cărți are 

„victima în mină. 
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PADOVANUL : Se cuvine adus la cunostinta tuturor ce- 
lor care joacă. 

CĂRȚILE DE JOC: Orgă şi momeală se cheamă în jar- 
gon asemenea înselătorie ; iar dacă se întîmplă ca vic- 
tima să aibă trefle, înşelătorul trage o dată, dacă are 
cupe, trage de două ori, dacă are carale, trage de trei 
ori, iar dacă are pici, trage de patru ori. 

PADOV ANUL : Trebuie crezut că toate acestea v-au Iost 

dezvăluite de duhurile celor inspăimîntaţie 

CĂRȚILE DE JOC : Aşa e. 

PADOVANUL : Mai departe. 

CĂRȚILE DE JOC : Înşelăciunea aia numită perechile trä- 
dează datorită unei trădări care, văzindu-se, au se 
vede : spunem aceasta pentru că cel ce dă cărţile, cînd 
joacă împreună cu alţii jocul numit bassetta, face pe 
prostul, ca să acopere ticăloşia cu care, răsucindu-se, 
sullind ori strimbindu-se, îl lasă pe cel chemat să taie 
să vadă prima, a treia, ori a cincea carte : după care, 
asul, valetul ori popa, ce credeai c-o să-ţi vină ţie, căci 
le văzuseși, îi pică chiar lui. 

PADOVANUL : Scamatoriile nu sint întimplătoare prin- 
tre voi. 

CĂRȚILE DE JOC : Să nu-ţi închipui că dacă am vrea să 
slăm ascunse sub pulpana armatei, ruda noastră, nu 
ne-ar mai fi cu putinţă să ieşim de-acolo, înselăciu- 
nea celui care arată cu dihăcice cărţile semănind cu 
un luptător care-și descoperă piciorul ori braţul, pen- 
tru a prinde ce alunecă pe-acolo ; ni se pare însă că 
ne rătăcim de ceca ce se cade să spunem, schimbind 
tot timpul vorba, deşi n-avem de gind s-o facem. 

PADOVANUL : Ar fi lipsit de minte, ori pizmaș, ori re- 
stiutor cel care ar gîndi altfel. 

CĂRȚILE DE JOC: Ne scot din lire pedagogii care nu 
vor să aibă drept la cuvint şi cel ce nu c în stare să 
vorbească latineşte; şi totuși, e limpede că însuşi 
Cicero; dacă ar mai trăi și ar dori să fie înţeles de 
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toată lumea, ar trebui mai intii să înveţe să spună 
nevoie, asemenea, lîngă voi, cine, onorabil, de uccea 
şi pe aici mai întîi, precum şi toată înşiruirea aia de 
vorbe alese, cu care ne răspundeai la inceput. 

PADOVANUL : Voiam să glumesc. 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă păduchele ăla care-a vorbit cu 
filozoful despre credinţă, gîndindu-se să-l înlănţuie 
pe acesta din urmă cum sînt înlănţuiţi purecii, ne-ar 
auzi, poate că i-ar face plăcere. 

PADOVANUL: Mi-e teamă ca pedanţii lui Ianua sum 
rudibus! să nu vă ardă, datorită f[lecărelilor în legă- 
tură cu faptul că sînteţi în stare să vorbiţi toate În 
acelaș timp. 

CĂRȚILE DE JOC : Ar [i o prostie să fim întrebaie cum 
de este posibil așa ceva : fiindcă un concert de instru- 
mente, un motet auzit cuvint cu cuvint, clavecinele 
şi gravele cimbale, avînd atitea corzi și atitea clape, 
fac acelaşi lucru : nici despre orgi nu-ţi spunern ult- 
ceva, căci ele, cu toate numeroasele lor tuburi, par 
să răspundă într-un singur glas. 

PADOVANUL: Acum pun inîna-n foc că ţiterele, alău- 
tele și violele vorbesc cum vorbesc şi eu, auzindii-se 
îndeosebi ; daţi-le furca și fusul, precum şi alte năz- 
bilii, totul pricepindu-se limpede şi lămurit. 

CĂRȚILE DE JOC: Mai sînt apoi cărţile însemnate la 
colţuri, astfel că cel care cere știe şi ce trebuie să-i 
vină lui, şi ce sc află intre cele cerute de prietenul cu 
care joacă. 

PADOVANUL : Şi pe urmă se mai miră omul că pierde. 

CĂRȚILE DE JOC. Ce vină avem noi dacă alţii ne iac 
rele din bune cum sîntem ? 

PADOVANUL : Dacă n-aţi fi astfel, răutatea omenească 
n-ar izbuti să vă licăloşească, 


1 Text elementar de gramatică lalină, folosit în şcolile medie- 
vale. Începea cu versul Janua sum rudibus primam capientibus 
artem. ’ 
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CARȚILE DE JOC : Dacă nu te-ai naște, moartea nu s-ar 
gindi să se ia la trintă cu tine. 

PADOVANUL : Niciodată, bineînțeles. 

CĂRȚILE DE JOC : Se văd doar atiţia care, prelăcindu-se 
că amestecă în locul tău cărţile, ascund una dintre ele 
cu o îndeminare de-a dreptul scamatoricească ; şi ast- 
fel. cartea care trebuia să-i vină altuia le vine lor. 

PADOVANUL : N-ar fi de folos nici măcar ochii lui 
Argus. 

CĂRȚILE DE JOC : Se aşează la joc doi inși, dintre care 
unul cu inima curată. iar celălalt pus pe înșelăciuni ; 
ce] iute de mînă, după ce-a descoperit cartea căreia 
i se spune atu, o scoate afară și, punind-o la fund, 
taie cărţile de deasupra, făcînd în aşa fel încît să ru 
mai rămînă aici nici un şapte şi nici un nouă pentru 
cel care cere carte; iar dacă, întimplător, una din 
acestea ar trebui să-i vină celui nepricepui, istețul o 
dă în locul celeilalte, care trebuia să vină mai întii. 

PADOVANUL : Degetele jucătorului ticălos nu lac doi 
bani dacă nu seamănă cu cele ale tilharilor iscusiți. 

CĂRȚILE DE JOC : În ce privește pipăitul, sint la fel] de 
îndeminatici ca şi ţiganii. 

PADOVANUL,. Te cred. 

CĂRȚILE DE JOC: Buricele degetelor, cu care pipăie, 
nimeresc și ceea ce nu poate fi simţit, 

PADOVANUL : lar cînd joacă, de pildă, doi încăpățînaţi, 
ce se întîmplă ? 

CĂRȚILE DE JOC: Cărţile acelea vechi, pe care tu le 
păstrezi din respect pentru bătrineţea lor, ne-au spus 
că. în duelul cărţilor, astfel de jucători nu arată cu 
nimic mai prejos de cum au arătat pe cimpul de luptă 
Guia şi Girolamino Corso, iar frumosul spectacol pe 
care unii l-au oferit luptînd, ceilalţi îl oferă jucînd. 

PADOVANUL : Ah, ce suflet strălucit a avut dragul meu 
signor Cola ! 


CĂRȚILE DE JOC : lar căpitanul Beltramo, om într-ade- 
văr virtuos şi plăcut, nu are seamăn în ce priveşte 
bunătatea şi generozitatea. g | 

PADOVANUL : Senioria-sa are inima curată ca un crin. 

CARTILE DE JOC: Cei care joacă cu cărți măsluite nu 
sînt niciodată dornici să se încirduie cu jucători la fel 
de pricepuţi ca şi ei. 

PADOVANUL : Ce personalitate ! 

CARTILE DE JOC : În mina ce-o ţine jumătate deasupra 
colţului mesei, iar jumătate dedesubt, măsluitorul îşi 
potrivește două cărţi, pe care, pe urmă, după ce-a luat 
cărțile amestecate de altul, le pune înapoi în pachet, 
în asemenea chip incit te serveşte cum nu se poate 
mai frumos. 

PADOVANUL : Nerozi ! 

CĂRȚILE DE JOC : Cei meşteri la joc iși dau seama din- 
tr-o dată dacă atunci cînd numără grămada de bani 
puşi într-o singură miză, cîştigătorul adaugă şi de la 
e], fie chiar unul singur. 

PADOVANUL : Amintindu-mi de cărţile acelea străvechi, 
pe care le păstrez în semn de prețuire a îndeletnicirii 
cu lăurirea voastră, îmi pricinuieşte o mare uimire 
faptul că, deși au trecut prin atîtea miini de jucători, 
nu au totuși nici o pată. | 

CĂRȚILE DE JOC : Pină şi unii ostaşi încărunţiţi în meş- 
teșugul armelor mor în patul lor. 

PADOVANUL : Aşa e. 

CĂRȚILE DE JOC : Deși pare cu neputinţă ca unul care 
joacă să nu piardă niciodată, ori ca unul care luptă să 
nu fie niciodată rănit, se găsesc totuși și dintr-aceştia, 

PADOVANUL : E-adevărat, . 

CĂRȚILE DE JOC : Să ne întoarcem la doamne, curăță- 
toria celor ușurateci. 

PADOVANUL : Înainte de-a ne întoarce, spuneţi-mi din 
ce pricină vă purtaţi în aşa fel încît îi faceţi să iasă 
prost pe sărăcuţii care joacă din tot sufletul ? 
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CĂRȚILE DE JOC: Mutul să nu încerce să vorbească, 
lașul să nu lupte, iar ereticul să nu se-aștepte la cu- 
nuna de sfint : nimeni nu spune că înșelarea lor n-ar 
fi o josnicie, dar neghiobii merită o asemenea pe- 
deapsă, după cum oricine se-apucă de-o meserie pe 
care nu știe s-o facă suferă urmările. 

PADOVANUL: Adică paguba. 

CĂRȚILE DE JOC : Iată: cel care a imitat îndrăgostirea 
lui Orlando e biciuit de ruşinea pe care-o aduce 
spaima ce-l chinuie pe cel fricos cînd face pe vitea- 
zul, fără ca vreo altă lovitură să-l răscolească. 

PADOVANUL : Diavolul e de vină. 

CĂRȚILE DE JOC: Foamea, din pricina cărcia moare 
unul care vrea să se îmbogăţească, este chinul cute- 
zanței sale : la fel se întîmplă şi în cazul celorlalte 
înfumurări ale dobitocilor, 

PADOVANUL : La urma urmelor, schiopii n-ar trebui să 
se-apuce s-alerge. 

CĂRȚILE DE JOC: Cunoscătorii firii celor nechibzuiţi 
se rotesc în jurul lor, ca ulii în jurul puilor; şi în- 
dată ce le zărese punga, li se trezește o asemenea 
poftă încît şi pun gheara pe ea. 

PADOVANUL : Ca niște cirlige de cange. 

CĂRȚILE DE JOC : Cind au de-a face cu astfel de insi, 
le întind mîna dreaptă, le oferă casa, îi poftesc la 
masă, îi duc la serbări, îi ridică în slăvi, ca pe nişte 
nobili, şi-şi scot bereta în faţa lor pină cînd îi curăță 
de ultimul ban, după care vorbesc de ci ca de nişte 
neghiobi, îi ponegresc, îi iau în ris, îi lovesc, îi oco- 
lesc, îi arată cu degetul, ii iau peste picior, ca pe... 

PADOVANUL : ...niște nătărăi ce sînt. 

CĂRȚILE DE JOC : Tilharul deprins să trăiască din banii 

unor asemenea papă-averi, ca şi corbii din cărnurile 

hoiturilor, il pindește pe cel care trebuie să plece, 

dornic să știe încotro se îndreaptă : şi prefăcîndu-se 
că se întilnește cu el întimplător, i se face tovarăș de 
` ~ 
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drum, spunînd că are o intilnire chiar acolo unde are 
de mers celălalt, care nu se gîndeşte la nici o ticăloșie. 

PADOVANUL : În ce mă privește, n-aş şti cum să mă fe- 
resc de unul ca ăsta, 

CĂRȚILE DE JOC: Între timp, omenia şi politeţea în- 
seși nu sint atit de omenoase și politicoase cît se pre- 
face el că e faţă de cel pe care vrea să-l jumule: 
cînd descalecă, îi ţine scara, cînd se așează la masă, îi 
toarnă apă să-și spele miinile, stă de vorbă cu el în 
timp ce se duce să se culce, preschimbind prietenia 
proaspătă într-un devotament străvechi. 

PADOVANUL : Uneori, e bine să nu ai de-a face cu pun- 
gasii. 

CĂRȚILE DE JOC : La spartul tirgului, călătorul rămîne 
nu numai fără mîrţoagă, dar și fără pinteni, părin- 
du-i-se un mare noroc faptul c-a dobindit doi juli 
de la cel care, cu ajutorul cărţilor, l-a lăsat să 
meargă pe jos. 

PADOVANUL: E vinovată justiţia, că nu ia măsuri. 

CĂRȚILE DE JOC : Ar fi de necrezut ca unul să fie atras 

` la joc de un om pe care nu l-a cunoscut niciodată. 
dacă vederea cărților nu ar stirni aceleași pofte des- 
Irinate ca şi cea a unei femei frumoase, din care pri- 
cină, cînd ai pus mîna pe ele, îţi e tot atit de cu nepu- 
tinţă să nu joci pe cit îţi e şi să nu dorești a ajunge la 
un sfirşit fericit cu aceea pe care o pipăi. 

PADOVANUL : Cit priveşte cerșitul a trei sau patru car- 

l lini de la cel care ţi-a cîștigat zece sau cincisprezece 
scuzi, mi se pare că acela care o face e un om de 
nimic. 

CĂRȚILE DE JOC: E unul dintre aceia care-i atacă pe 
alţii, iar pe urmă ajung să le ceară viaţa în dar. 
PADOVANUL : Cu cine l-aţi asemăna voi pe unul care se 

așează la joc și care ajunge apoi la o asemenea josni- 
cie ? 
> 
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CĂRȚILE DE JOC : Cu cel care, căzind în ghearele tilha- 
rilor, se roagă să i se lase cămaşa. 

PADOVANUL : Poate că vă vine greu să găsiţi de- alde 
ăştia. 

CĂRŢILE DE JOC : Nu e mult de cînd un asemenea fa- 
căiandru se îndrepta spre Loreto, ducînd cu el două- 
zeci de ducați şi o făclie de douăsprezece livre, din 
ceară albă, amestecată cu bucăţi de tămîie ; şi fiindcă 
atunci cînd se insănătoşise făcuse lesămiînt nu numai 
de a face drumul pe jos, dar și de a duec făclia în 

“ spinare, negh:..h'1] mergea cu ea ca un paladin. 

PADOVANUL : Trebuie să fi semănat cu un rîndaș, îm- 
brăcat pentru mers în procesiune. 

CĂRȚILE DE JOC: În timp ce acesta înainta încet-in- 
cet, iată că-l ajunge din urmă un pungaș, din port, 
care, pîndindu-i plecarea, se hotărise să-l însoţească ; 
îndată ce-l ajunse, îl salută, spunîndu-i : „Fie ca su- 
fletul să aibă un folos de pe urma acestei făclii“. 

PADOVANUL : Cară-te de-aici, golane ! 

CĂRȚILE DE JOC : După ce-i răspunse: „Să dea Dum- 
nezeu“, cucernicul pelerin îl primi ca tovarăș de 
drum : o dată înfăptuit lucrul acesta, pungaşul sus- 
amintit ţinu stăruitor să-l ajute, ducîndu-i făclia o 
bucată de drum. 

PADOVANUL : Ce vulpoi! 

CĂRȚILE DE JOC : Era în iunie, şi de-abia într-un dr 
ziu amarul zăpuşelii le îngădui să se odihnească în 
cocioaba unui ţăran care, din pricina vinului bun pe 
care-l avea, merita să fie socotit jumătate hangiu. 

PADOVANUL : Aici îl va jumuli, cu siguranţă. 

CĂRȚILE DE JOC : Băutura, un vin roşu aprins, care să- 
ruta, mușca și dădea cu piciorul, le făcu atît de mult 
cu ochiul, încît primiră să se aşeze. Cinţau greierii, 
şoşəteau apele, iar o undă de vînt începea să se zben- 
guie printre frunzele copacilor din ale căror crengi 
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venea pină jos cinlecul unei păsărele, cum se întim- 
„_plă de obicei. 

PADOVANUL : Parcă-i văd căscind şi plecîndu-și cape- 
tele ca să le sprijine unde s-o nimeri. 

CĂRȚILE DE JOC : Ar fi dormit cît lumea, dacă pungașul 
nu S-ar fi apucat să răsloiască niște cărţi de joc. 
PADOVANUL : Un deşteptător în stare să trezească vie- 

zurii și veveritele din hibernare. 

CĂRȚILE DE JOC : Prietenul îl priveşte cu un rinjet în- 
cuviințător. În timpul acesta, din pat, pungașul îi 
spune: „Frăţioare, înghiţirea a doi dumicaţi 1fu-ți 
strică postul, iar jucarea cîtorva băncuţe nu-ţi strică 
legămâîntuli. 

PADOVANUL : Argumentele erau gata pregătite. 

CĂRȚILE DE JOC: Celălalt zicea parcă și da, şi nu, ca o 
mireasă în noaptea nunţii, cînd iată că ţăranul, că- 
ruja tilharul îi făcuse cu ochiul, spuse: „E mai bine 
să jucaţi toată ziua decit să dormiţi un ceas, fiindcă 
din pricina zădutului v-ar putea prinde niște friguri 
ucigătoarot. 

PADOVANUL : Maestrul Elia, evreul, şi messer Dionigi 
Capucci, cei mai de seamă medici din lume, nu le-ar 
îi dat un sfat mai bun, dacă s-ar [i aflat în luna lui 
august. 

CĂRȚILE DE JOC: Urmarea a fost că de la jocul în 
glumă s-a ajuns la cel serios ; şi dă-i, şi trage-i, iar 
ziua, deşi lungă, le-a părut doar o clipă; şi fiindcă 
nu exista nici opaiţ, nici lumînare, cel cu făclia, atiţat 
de pierderea tuturor banilor, o aprinse imediat. 

PADOVANUL: Poate că n-avea nici un mijloc de scă- 
pare. 

CĂRȚILE DE JOC: Pus de ei să păzeaseă jocul, țăranul 
acela — jumătate hangiu, dar mirlan din cap pină-n 
picioare — se tăvălea de ris. 

PADOVANUL : Țărănoi ticălos, 
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CĂRȚILE DE JOC : In cele din urmă, cel care-si câlcase 
legămiîntul, scos întru totul din fire, strigă : „Mai rău 
îmi pare de călcarea lepămîntului, decit de toti banii 
de pe lume“. Auzind aceasta, pungasul spuse : „.Șter- 
ge-o, căci îţi dau cu iertăciune*. 

PADOVANUL : Ha, ha, ha! 

CĂRȚILE DE JOC : Deşi lipsit de o asemenea iertăciune, 
era totuși iertat. 

PADOVANUL : Da, fiindcă cl, cînd făcuse legimîntul, nu 
stia că ducînd banii la cutia milelor avea să-i joace 
pe drum. 

CĂRŢILE DE JOC : Tocmai asta voiam să spunem și noi, 

PADOVANUL : Am mincat găinaţ de șoim. 

CĂRȚILE DE JOC : Ai crede oare că jucătorii umblă prin 
bilciuri, întocmai ca negustorii ? 

PADOVANUL : Da, dac-o spuneţi voi. 

CĂRȚILE DE JOC: La Napoli, la Bologna, la Milano şi 
chiar la Genova, cu prilejul sosirilor împăratului, au 
fost descoperiţi o mulţime, și nu se dezvăluie mai 
puţine secrete datorită nouă decit datorită spiona- 

jului. 

PADOVANUL : : Jocul îi stringe laolaltă pe cei de aceeași 
culoare politică, 

CĂRȚILE DE JOC: Ba poate să și atrasă la credinţa 
guelfă ori ghibelină, după cum socoate nimerit. 

PADOVANUL : Nu mai spuneţi! . 

CĂRȚILE DE JOC : Leapădă-ne, pentru ca alţii să se poată 
bucura de noi: dacă regii nu au prieteni, zugrăveş- 
te-le cărţi de joc. 

PADOVANUL : Mar aviglia a pălit-o din pricina unor ase- 
menea îndeletniciri. 

CĂRŢILE DE JOC : Trebuia să ne foloscască numai pen- 
tru disiraciie, nu ca să se căpătuiască. 

PADOVANUL : Tirfele să nu-si facă de cap. 

CĂRȚILE DE JOC: Dacă ne aducem bine aminte, nu 
ţi-am explicat că unii sînt zgirciţi fiindcă sînt jucă- 
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tori. alții fiindcă stăpinesc şi fiindcă joacă, iar unele 
femei fiindcă se simt şi jucătoare. şi principese, şi 
femei. - 

PADOVANUL : Pare-mi-se. - 

CĂRȚILE DE JOC: Tiriele merg însă şi mai departe, 
zgircenia lor venind din faptul că sint şi fermei, şi 
doamne, şi stoalfe, şi hoaţe, şi jucătoare. 

PADOVANUL : Mai sînt si altfel ? 

CĂRȚILE DE JOC : Iar pentru una care arată, cînd joacă, 
omenia mărinimoasei Lucrezia Ruberta ori cinstea 
nobilei Angela Zafietta — tinere strălucite — vei 
găsi zeci şi sute care tabără asupra tovarăşului de 
joc, aidoma căpușilor pe măgar. 

PADOVANUL : Urite deprinderi. | 

CĂRȚILE DE JOC : Îți smulg banii cu răsuflarea, cu da- 
rinţa, cu înșelăciunile, cu forţa, cu lingușelile, cu 
ifosele, cu amenințările şi cu cărțile. 

PADOVANUL : Criminale. 

CĂRȚILE DE JOC: Mint în ceea ce spun, sînt gata ori- 

` cînd să jure, sînt tirane cînd cîștigă, fără milă în im- 
păcări, încăpăţinate în a spune că un lucru e așa și nu 
altfel, mincinoase în învinovăţiri. 

PADOVANUL : Arde-le-ar focul. 

CĂRȚILE DE JOC : Şi s-ar putea — ba chiar e sigur că 

' e aşa — ca tocmai datorită apucăturilor lor să izvo- 
rască şi obrăznicia, furia. tăgăduirea, deznădejdea, 
mihnirea, părerea de rău. ciuda şi clevetirea, porniri 
ce îl încearcă pe cîte unul în timp ce joacă. 

PADOVANUL : Se poate : fiindcă prostituţia a existat îna- 
intea jocului de cărţi și, ca atare, n-a fost nevoie ca 
Palemone, ori Palamede, să aiureze cu privire la O 
asemenea cumplită născocire. 

CĂRȚILE DE JOC : Pînă și înjurătura au găsit-o tot în- 
Cchipuitele lor domnii: şi fiindcă au ma: mult trup 
decit suflet, nu se vor da niciodată înlături de la cea. 
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PADOVANUL: Dacă pedeapsa, cu care slăvita şi sfinta 
Veneţie îl loveşte pe cel care deschide gura întru jig- 
nivea lui Dumnezeu ori a slujitorilor săi, ar îi folosită 
pretutindeni, poate-poate că nenorocirile Italiei s-ar 
preschimba în bucurii ori s-ar împuţina. 

CĂRȚILE DE JOC : Ce oraş cucernic, ce oraș drept, ade- 
vărată Cetate — regină a celorlalte. i 
PADOVANUL : Am citit nu știu unde că cine moare în 
- ea, chiar dacă merge în iad, poate spune că a trăit 

într-un adevărat rai pămiîntesc. 

CĂRȚILE DE JOC: La joc, vencţienii se poartă aidoma 
ca în treburile lor negustoreşti; iar înţelepciunea 
minţii, pe care şi-o exercită în îndeletnicirea cu 
schimburile ori cu contractarea mărfurilor, o arată 
și la joc : mințile unor oameni atit de hotăriţi nu o iau 
razna și nu ştim ce să spunem în legătură cu jocul 
lor şi al spaniolilor. 

PADOVANUL : Minţi pătrunzătoare şi înțelepte, 

CĂRȚILE DE JOC : Vrei să te lămurim cum joacă vene- 
țienii ? 

PADOVANUL : Da. 

CĂRȚILE DE JOC: la seama la felul în care se poartă 
luminăţiile-lor. 

PADOVANUL : Sînt, într-adevăr, minunați. 

CĂRȚILE DE JOC : Orice om cu conștiință şi cu judecată 
spune că nu există greşeală mai mare decit aceea de 
a nu dori ca stăpînirea lumii să-i revină acelei ţări 
care le face pe celelalte să pară nişte spitale. 

PADOVANUL : Aţi făcut o comparaţie foarte bună. 

CĂRȚILE DE JOC: Dacă cel căruia i-ai trimis cărţile 
acelea frumcase, zugrăvite cu albastru și aur, ar trăi 
în Veneţia, cum trăim noi, ar întineri și e], care nu 
s-a bucurat. niciodată de posibilităţile noastre, şi de 
aceea vorbeşti 1a nimereală ; ce lucruri minunate va 
spune aflindu-se aproape de măritul său Speronc, 
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PPADOVANUL : Prcacinstitul Ugolin, duh plin de minte şi 
aninte plină de duh, laudă o tragedie a acestuia, cu o 
admiraţie uluitoare. 

CĂRȚILE DE JOC: Nobleţea omului mare se distrează 
cu noi în ciuda acelor filozofii nebune, care nu-l pă- 
răsesc nici un pic; iar cel care stă să-l vadă, cînd 
joacă, învaţă, desigur, să-și stăpînească pornirile pof- 
tei neînfrinate ; jocul necumpătat nu are nici o pu- 
tere asupra lui. Mintea sa respectă cu tărie opre- 
listele bunei-cuviinţe ; voința nu-i şovăie, căci el nu 
ţine nici să-i întristeze pe ceilalţi, făcându-i să piardă, 
nici să se bucure pe sine, ciștigind. 

PADOVANUL : Mă copleșiți lăudindu-l și pe un stăpîn al 
meu,'şi pe un compatriot. 

CĂRȚILE DE JOC : Cu o venerabilă piatră de hotar, hără- 
zită unui loc sfînt, seamănă un om înţelept şi serios ; 
nu o ia razna cu mintea, nu rătăceşte cu gindul și nu 
se înşeală cu amintirile : serios, prudent şi chibzuit şi 
întotdeauna cu aceeași înfățișare, indiferent dacă 
jocul sfirșoște bine sau rău pentru el; iar dacă totuși 
vorbește, e plin de viaţă, pe de-a-ntregul moral și 
foarte politicos ; în sfîrşit, cine dorește să-l vadă şi 
să-l audă pe Platon vorbind, să-l privească şi să-l 
asculte pe Sperone cînd joacă. 

PADOVANUL : În afara școlarilor destrăbălați, nu cre- 
deam c-ar mai juca şi altcineva dintre cei învăţaţi. 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă te gindești bine, o să-ţi amin- 
testi că încă de la început ţi-am spus că orice fel de 
stiință sc dă în vînt după noi. 

PADOVANUL : Tot ce gîndesc în legătură cu voi se pierde 
În mulţimea lucrurilor pe care le aflu. 

CĂRȚILE DE JOC : E o plăcere desăvirșită să îl auzi glu- 
mind la joc pe un om de scama lui signor Claudio 
Tolomei, dacă se mai află cumva un altul de seama 
lui, ori a nemuritorului Molza, - 


PADOVANUL : I se cuvine titlul de nemuritor întrucit 
dumnezeescul bărbat a înviat tocmai cînd lumea îl 
plingea ca pe un mort. 

CĂRȚILE DE JOC: Daniello Barbaro, suflet pasionat, 
luminos şi strălucit (podoabă a mărinimiei noblelei şi 
duh al filozoliei) a spus lui Veniero Domenico și lui 
Badoaro Federiga, tineri iluștri si desăvîrsiţi, că bre- 
lanul este Parnasul poetului, cît tine jocul; careul 
este Minerva; cincizeci şi cinci-ul este calul Pegas, 
iar celelalte jocuri, cu mizele și cu cărţile laolaltă, 
laurul care-l încunună ; cine-l vede însă pe el jucind, , 
și are minte, își va da seama că jocul lui este plăcut 
şi desfătător, întocmai cum sînt plăcute și desfătă- 
toare compunerile cu care el daureşte veacul de 

tā. 

PADOVANUL : La urma urmelor, aveţi tot dreptul să vă 
lăudaţi, căci nu există nici o ființă, oricit de mare ar 
Ti ea, căreia să nu-i fiți familiare. 

CĂRȚILE DE JOC : Acel vestit interpret al limbii greceşti, 
care este Lazzaro da Bassano și care predă la Padova 
în faţa atitor elevi norocoși, este uncori al nostru, 
nopţi întregi, 

PADOVANUL : Ce societate ! 

CĂRȚILE DE JOC: Dacă n-am crede că păcătuim prin- 
tr-o mîndrie deșartă, am spune că Sozzino și Alciato, 
bărbaţi care prin puterea minţilor lor alese atrag în 
Universitățile unde predau elevi din toate popoarele 
lumii, stau de vorbă și cu noi, bietele cărți de joc, 
căci ni se pare că legile au uitat să ne amintească în 
textele lor. 

PADOVANUIL : Dacă n-au făcut-o, si-au călcat îndatori- 
rile. i 

CÂRȚILE DE JOC: Doctorul Gucchia, onoarea şi gloria 
Dalmației, cel care, cu prilejul pierderii unei mize, a 
scos un răcnet de-a zguduit întreg pămintul, aflind 
că se joacă și pe lumea cealaltă și neputind să câștige 
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nici un Joc pe a noastră, s-ar fi spinzurat cu funia de 
la puţul lui don Diego dacă oamenii de casă ai senio- 
riei-sale nu i-ar fi smuls-o din mînă. 

PADOVANUL : Uneori, alegîndu-ți singur moartea, scapi 
de multe altele. 

CĂRȚILE DE JOC : Tocmai esta dovedeşte şi şotia pe 
care — la Trento — servitorul său a vrut să i-o facă 
unui nătărău, în timp ce acesta dormea, 

PADOVANUL : Cînd a vrut să-l omoare, ca să-l jefuiască, 
nu-i așa ? 

„CĂRŢILE DE JOC: Ba da. ' 

PADOVANUL : Încrede-te în servitori ! 

CĂRŢILE DE JOC : N-o să-ți spunem că facem negusto- 
rie ca negustorii : dar nici că, dacă ni se întîmplă cîte 
o dată, nu am simţi nici o plăcere. 

PADOVANUL : Cum se prăpădeşte cu firea un anumit 
prieten, cînd unii dintre neciopliții ăştia dau cu botul 
în faliment, deşi cine-i crede se poate prăbuşi sub 
greutatea banilor cu care se zidesc în casă. 

CĂRŢILE DE JOC : Ce nadă, ce imbolduri dăm noi sufle- 

- ţelelor lor de zahăr, atunci cînd îi tîrîm după noi cu 
nădejdea de-a se îmbogăţi prin mijlocirea noastră : 
ai văzut, desigur, ce mutre de pungași iau dumnea- 
lor atunci cînd le cere cineva un servici, bilbiindu-se 
încurcaţi : „O să vedem, Dumnezeu ştie cum stăm, o 
să facem tot ce putem, veniji miine“, scoţind vorba 
din gură cu aceeași greutate cu care obişnuiesc să 
scoată din buzunar un biet bănuţ de cîteva centime, 

PADOVANUL : N-au nimic sfint în ci. 

CĂRȚILE DE JOC: Asemenea inși își închipuie că cine 
nu se plimbă prin Piaţa Nouă nu se bucură nici de 
credit, nici de reputaţie, nici de avere; între timp, 
se iau la întrecere să-l împrumute pe ăla care, după 
ce-i ciuguleşte, cu politeţe, pe-atiţia cîţi poate ciu- 
guli, face o masă ca de nuntă pentru toţi cei care i-au 


dat crezămint (ca o batjocură parcă, la adresa şire- 
tlicurilor negustoreşti) şi spală putina. 

PADOVANUL : Dumnezeu să-l ocrotească de rău. 

CĂRȚILI DE JOC : Sigur că ei joacă în acelaş chip moliu, 
răpciugos şi închis în care îl vedem că dau un gros 
drept arvună şi nu le pasă nici de cei cu care joacă, 
nici de locul unde se află, nici de demnitatea cuiva; 
şi oricîte  prelăcătorii murdare ar exista, pe toate 
le-ar pune la bătaie ca să-ţi joace un renghi. 

PADOVANUL: O ştiu la fel de bine ca voi, dacă nu 
chiar mai bine. 

CĂRŢILE DE JOC : Tăcerea lor flecară e un lucru menit 
să schimbe plinsu-n riîs: ei tac din gură. ca să pară 
modeşti, și vorbesc cu inima, voind să treacă drept 
cumpătaţi. 

PADOVANUL : Îi desfaceţi din toate încheieturile. 

CARȚILE DE JOC: Mai pot fi văzuţi unii care, cînd 
pierd, scapă trăncăniud din gură, alţii care dau totul 
pe față, făcînd o mie de schimonoseli, fără să scoată 
o vorbă, sau care, înjuriînd în gînd de toți sfinţii. îşi 
potolesc necazul frămînțindu-se pe loc. 

PADOVANUL : Apele liniștite sînt primejdioase. 

CĂRȚILE DE JOC : Ei caută să-şi micșoreze paguba, ju- 
cînd numai la miză mică şi plătind întotdeauna sec 
şi nu pierd niciodată ceva fără să nu se gindească de 
unde să fure atît încît să se refacă. 

PADOVANUL : Negustoria le dă posibilitatea. 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă ţi-am spune cum se poartă cu 
valeiul, cu slujnica și cu copistul pe care, în ciuda 
zgîrceniei lor, îi ţin în casă, dacă ţi-am spune în ce 
fel sc poartă cu ei îndată ce pierd, ţi s-ar face greață. 

PADOVANUL : Vomit numai cînd aud:  închipuiţi-vă 
ce-as [ace dacă aș mai şi vedea. 

CĂRȚILE DE JOC : Puţină salată, două felioare de carne 
rece, o şuviţă străvezie de brînză şi să-ţi fie de bine. 
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PADOVANUL : M-aţi sili să mor de foame spunîndu-mi 
mai multe cu privire la asta. 

CĂRȚILE DE JOC: Auzi-i apoi cum se laudă în timp ce 
se plimbă singuratici, vorbind cu gravitate și plini 
de ei, 

PADOVANUL : Nu-și dau seama ce fac. 

CĂRȚILE DE JOC : Cind joacă în casele altora, par să se 
ingraşe din înjurăturile argaţilor, care nu pot scoate 
nimic de la ei; e foarte adevărat că dacă joci cu ei 
acasă, te pun să plătești pînă şi vasul pe care ţi-l 
așează alături, ca să urinezi în el. 

PADOVANUL : Asa sint toți, oare? 

CĂRȚILE DE JOC: Vom spune că nu, ca să nu se pară 
că avem limba veninoasă, dar şi pentru că ambiția e 
atît de puter nică încit uneori îi face pe unii să se gro- 
ăvească, adăugind un porumbel ori o jumătate de 
livră de muşchi. 

PADOVANUL : Aflindu-mă alaltăieri la Veneţia, i-am 
văzut jucînd cu multă strălucire pe un anume signor 
Consalvo Cavaleria, pe un oarecare signor Luigi Man- 
cippo şi pe un anume signor Carzerano Ciappello. 

CĂRȚILE DE JOC : Cei care neguţătoresc într-o atît de 

` nobilă cetate, nu înţeleg graiul nostru, căci şi dacă 
ti-ar împrumuta zece ori cincisprezece soldi, tot nu 
ti-ar adresa nici un cuvînt. 

PADOVANUL : Mi-a plăcut mult un anume messer Tar- 
lato Vitali, om cinstit, sincer şi leal atunci cînd jeacă 
să se distreze. 

CARȚILE DE JOC: Ți-ar plăcea mult mai mult în alte 
lucruri de seamă. 

PADOVANUL: Vai, ce încăpăţinat, ce îndărătnie, ce 
stincă de granit e acel înțelept, învăţat şi istet Car- 
zerano. 

CARȚILE DE JOC : Senioria-sa e negustor, curtean și fi- 
lozof ; ca atare, cînd joacă, nu face nici un gest și nici 
un semn fără rost şi nu scoate nici o vorbă zadarnică ; 


tot astfel, fără să ia aminte ha palavre, ascultă numai 
lucrurile care-l privesc, nu tună, nu fulgeră, nu în- 
chide ferestrele și nu deschide ușa; nu îl scandali- 
zează însă nici uşa, nici fereastra pe care le închide 
ori le deschide altcineva, cum se întîmplă cu cîte unul 
care vrea să ucidă orice muscă, atunci cînd pierde, 
iar cînd cîștigă, zgomotul ferestrelor și al ușilor îi 
pare a fi armonia cîntecului îngeresc al divinului 
Francesco Milanese. 

PADOVANUL : Lucrurile care-i fac pe unii să se scarpine 
unde nu-i mănîncă sint foarle aspre. 

CĂRȚILE DE JOC : Cine vrea ca un îngimfat pe care-l 
socoate deosebit de ticălos să înveţe a se feri de ră- 
utatea unuia care îi pare a fi om foarte cumsecade 
n-are decit să-l ducă să vadă cum joucă sus-zisul 
signor Carzerano. 

PADOVANUL : De ce? 

CĂRŢILE DE JOC ; Fiindcă omul, înzestrat și cu o exce- 

„lentă ştiinţă a jocului, și cu o înlăţișare regească, vă- 

-© zînd cum cade asupră-i una din loviturile acelea de 
care nu te poţi feri, nu face pe luptătorul cu orice 
preţ, ci așteaptă ca lovitura ce îl amenintă să-și piardă 
jumătate din forță izbindu-se în obstacolul cu care 
se întilneşte. `> 

PADOVANUL : Şi cum face? 

CĂRȚILE DE JOC : Într-o asemenea împrejurare el pure 
un negustor care, dîndu-şi seama că acela in care a 
crezut se clutină și, clătinîndu-se, ascunde taina do-= 
rinţei sale de a se adăposti în vreo biserică, se fră- 
miîntă de unul singur și sc retrage cu o pagubă cit 
mai mică. 

PADOVANUL : Întrucît Ciappello nu are nevoie de laude, 
spuneţi-mi dacă nu cumva signora Giovanna, Signora 
Livia şi signora Girolama Beltrame par adevărate 
zeițe, atunci cînd joacă împreună ? 
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CĂRȚILE DE JOC : Dacă sub masa la care ele se distrează 
jucînd, vrajba s-ar apuca să arunce un pachet de cărți, 
scriind pe ele : „Să fie date celei mai înțelepte“, aces- 
tea n-ar fi niciodată ale vreuneia dintre ele, atît sînt 
de asemănătoare în ce priveşte chibzuinţa. 

PADOVANUL : Vorbiţi despre trei mari doamne. 

CĂRȚILE DE JOC : Iar dacă totuşi ar trebui să fie date 
uneia, aceasta ar fi cea pe care ai amintit- -0 la urmă, 

PADOVANUL : Care-ar fi pricina ? 

CĂRȚILE DE JOC : Căinţa ei de-a fi fost bigotă. 

PADOVANUL : Merită un titlu încă și mai strălucit, pen- 
tru o asemenea isteţime de minte. 

CARȚILE DE JOC : Am vrea să-ţi amintim de o doamnă, 
pe care ai lăsat-o în afara treimei de mai sus.; nu 
îndrăznim însă să-ţi preamărim însușirile ej cerești 
decât numai cu tăcerea. 

PADOVANUL : Am lăsat-o de o parte numai fiindcă nu 
sînt vrednic să vorbesc despre ea, și nu fiindcă am 
uitat-o, 

CARȚILE DE JOC: Prevăzătoarea Lucrezia Mancippa 
este cea despre care nu spunem nimic, nefiind cu pu- 
tință s-o lăudăm cum se cuvine. 

PADOVANUL : Lăsaţi să vă treacă putin furia împotriva 
negustorilor și nu începeţi, din pricina trindăviei știu 
eu cui, să-i uriţi pe ceilalţi, așa că fie prețuită în faţa 
voastră noblețea sufletească a distinsului messer 
Francesco Corboli. 

CĂRȚILE DE JOC: Lucrurile stau astfel încît pentru 
faima negustorilor ar fi bine ca nu cărţile să semene 
cu ei, ci altcineva; căci pentru omul de treabă, ne- 
cazul de-a pierde se preschimă în riset, dindu-i adă- 
post după cină celui ce îi cîştigă banii, pe care-i joacă 
nu din dorinţa de a-i păstra, ci doar pentru a arăta 
că e bucuros să facă pe placul celorlalţi. 
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PADOVANUL : Dacă-i așa, înduraţi-vă puţin de ei, lăsînd 
mînia de o parte, pentru a mărturisi că aveți o obîrşie 
nobilă. 

CĂRȚILE DE JOC : Bunătatea și omenia măriţilor Giunti 
Tomaso și Gian Maria, mândrie a cinului negustoresc, 
ne silesc să-ţi facem pe plac, fiinăcă în timpul jocului, 
cînd se odihnesc după truda cerută de însemnatele 
lor afaceri, dau la iveală mierea pe care firea lor mi- 
nunată o strecoară în orice fuptă. 

PADOVANUL : La urma urmelor, voi spuneţi că fiecare 
să-și vadă lungul nasului. i 

CĂRȚILE DE JOC : Ne crezi oare atît de oarbe încît să 

l nu vedem de cîtă preţuire se bucură negustoria în 
ochii celor ce se îndeletnicesc cu mărfurile vene- 
tiene ? 

PADOVANUL : Nici vorbă de una ca asta. 

CĂRȚILE DE JOC: Ne plecăm în fața nobleţei comerțu- 
lui venețian, ca în faţa unui lucru ce se proslăveşte 
prin întăptuirile sale : celorlalţi. care nu-și insuşesc 
deprinderile lui, le vom spune, dacă ne-ar fi îngăduit 
s-o spunem, că se înșeală. 

PADOVANUL : Aţi făcut bine c-aţi amintit de înșelă- 
ciune, căci mi-a trecut prin minte să vă întreb ce cre- 
deti despre cei care îi părăsesc pe ceilalţi în timpul 
jocului. 

CĂRȚILE DE JOC : Cu toate că jocul este liber şi că ju- 
cătorul poate să facâ ce crede de cuviinţă, e totuşi o 
mojicie să-l laşi pe celălalt tocmai cînd îi crapă buza 
şi e aproape tot una cu a fugi cu simbria cuiva ori 
cu a te sluji de ea o parte din lună. 

"PADOVANUL : Care împunsătură în inimă credeti voi 
c-ar fi mai nemiloasă : cînd îl vezi pe celălalt ieșind 
din joc, după ce ţi-a luat jurnătate din bani, ori cînd 
te lasă lefter de tot? ? 

CĂRȚILE DE JOC : E mult mai greu cînd îţi lasă o parte 
din ei decît cînd ţi-i cîştigă pe toți; căci cel care ră- 
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mine fără nimic e lămurit întru totul, pe cind cel 
care mai rămîne cu ceva e stăpinit de nădejdea că 
s-ar putea reface. 

PADOVANUL : Cine se duce mai departe cu gîndul de a 
găsi bani : jucătorul ori îndrăgostitul ? 

CĂRȚILE DE JOC: Jucătorul, din pricina interesului 
de a avea cu ce să joace, ar da iama şi în cutia mi- 
lelor ; îndrăgostitul ar încerca s-o facă şi el, dar cu 
mai mult respect : se întîmplă ca iubirea să aibă în 
ea o anume gencrozitate orgolioasă, care s-ar rusina 
să facă chiar orice. 

PADOVANUL : E adevărat însă că unul, îndată ce ajunge 
om mare, îndrăgește cărțile si tirlele ? 

CĂRȚILE DE JOC : În ce privește polta, atit de unele cît 
și de celelalte, vom spune că e înnăscută în fiecare; 
ea creşte însă la nesfirşit, îndată ce ai bani de chel- 
tuială, iar în legătură cu asta îţi vom povesti o întîm- 
plare adevărată. 

PADOVANUL : Sinteţi pline de bunăvoință. 

CĂRȚILE DE JOC: Povestește contele Manfredi di Col- 
lalto (simbol al nerăbdării avintate la joc şi bărbat 
strălucit în celelalte treburi), că mergind spre tere- 
nurile de vînătoare de la Montalto, papa Leon a trecut 
pe lingă un izvor, alături de care, păzind oile stăpi- 
nului, stătea un păstor : acesta, Dumnezeu să-l ierte, 
îndată ce văzu în jurul lui atîta călărime, scoase o 
ploscă, își lipi gura de ea și, dindu-și capul pe spate, 
începu să bea, cu vitejia unuia din nemţii âia care, 
ținindu-şi răsuflarea și dînd ochii peste cap, pot în- 
ghiţi o găleată întreagă. d 

PADOVANUL : Nenorocire ! 

CĂRȚILE DE JOC : Sanctitatea-sa, dindu-și seama de ne- 
știința sălbăticiunii, cărcia prea puţin îi păsa de ce 
era ăla un papă, își viri mîna în pungă şi, scoţind de-a- 
colo un cornet cu trei sute de ducați, îi spuse dobito- 
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cului, care nici nu sc clintea : a-i, fiindcă nu vreau 
ca tu s-o duci mai bine decit mine“. 

PADOYVANUL : După ce cunoştea fericirea-sa că păstorul 
trăia mai bine ca el? 

CĂRȚILE DE JOC : Fiindcă-l lua drept unul de-al lui. 

PADOVANUL : Înţeleg. 

CĂRŢILE DE JOC: Şi fiindcă ştia în ce vîrtej urma să 
intre. neghiobul, din pricina unei asemenea pomeni, 
porunci să se stea cu ochii pe el. 

PADOVANUL : Ah, cu câtă plăcere v-ascult ! 

CĂRȚILE DE JOC: Îndată ce zări cornetul papal, iar 
strălucirea aurului îl fulgeră în luminiţele ochilor, 
cure nu văzuseră niciodată decit povîrnișuri, şanţuri, 
stinci, prăpăstii, garduri vii, pesteri, colnicuri, ma- 
luri de ape, pajiști, văi și păduri, necioplitul de țăran 
începu să semene cu unul care ocoleste lumina soa- 
relui. 

PADOVANUL: Şi te totuşi, pînă și porcii mănîncă trufe. 

CĂRȚILE DE JOC: Mirlanul îşi închipuia că visează 
banii pe care şi începuse să-i numere, şi crezînd ast- 
Tel, se rotea de parc-ar fi vrut să-i ascundă. 

PADOVANUL : Căzut în cap, cum ar fi spus Giaiinozzo 
Pandolfini.. 

CĂRȚILE DE JOC : Cu mîinile lui deprinse să atingă nu- 
mai desaga, bita, strachina cu lapte, foarfecele de 
tuns lina şi, uneori, fluierul, fluiera-i-ar dracul în cap 
cui nu ne iubeşte, frămnînta ducații aceia cu un anume 
scrişnit din dinţi, cu un anume rînjet al feţei şi cu o 
anume tresărire a inimii, într-adevăr ţărăneștă. 

PADOVANUL : Unii cu norocul, alţii cu sorocul, spun bă- 

___ buţele, 

CĂRȚILE DE JOC: Între timp, mintea pe care i-o tre- 
zecau în cap banii aceia frumoși îl făcea să-și spună; 
„Dacă-mi scoteam bereta, la ăla care mi-a aruncat 
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ăştia, mi-ar [i aruncat poate incă pe-atiţia, si chiar 

; mai mulți“. 

'PADOVANUL : Nu ştiu cine n-ar deveni întelept umblînd 

” cu scuzii. 

CĂRȚILE DE JOC : Semăna cu un jucător care, în timp 
ce numără banii ciştigaţi, își spune în sinea sa : „N-am 
ştiut ce trebuie să fac: dacă jucam altfel, fiecare 

r dintre ei îmi aducea de zece ori mai mult“, 

PADOVANUL : Spun unii multe asemenea vorbe și se 

- mustră singuri, părîndu-li-se că n-au făcut nimic de 

: vreme ce nu i-au ușurat pe toți ceilalți. 

CARȚILE DE JOC : Cine-a văzut un ostaş care, după ce 

` a cistigat o ladă cu lucruri şi a făcut o mie de pla- 
nuri în legătură cu ele. nu este În stare să înfăptuie 
niciunul, îl vede şi pe cioban pus în încurcătură de 
banii aceia blestemati. 

IPADOVANUL.: Facă-ne Domnul parte de asemenea ne- 
cazuri. : 

WCĂRȚILE DE JOC: Ca să nu ne lungim prea mult, 
vom spune că omul începu să trateze cu însuşi stipi. 
nul său cumpărareă turmei pe care 9 păzea: ridică 
prelenţii asupra multora dintre proprietăţile aflate 
în stăpinirea unora dintre cei ce locuiau în acelaș sat 
cu el : livada aceea de măslini. via aceea, ogorul acela 
erau tocmai bune pentru el şi nu ar fi arătat mai 
multă rivnă în a cumpăra tot ce vedea. dacă ducații 
pe care papa i-i dăduse aa să-i tulbure mintea ar fi 
fost milioane. . 

PADOVANUL : Sigur că rătăcea toată noaptea cu gîndul 

CĂRȚILE DE JOC : O dovedea dimineata, cînd se scula 
ca un soim cu pleoapele cusute. 

PADOVANUL : Ce poveste! 

ICĂRȚILI: DE JOC : Şi astfel, lipsindu-se de viața aceea 
simplă. din pricina banilor despre care-am vorbit inai 
sus, nu mai avea parte de bucuriile nestiinței, a cărei 
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lipsă de griji avea cu totul alt farmec decit toată fe- 
ricirea în care trăia Leon. 

PADOVANUL : Un astfel de om nu se duce cu gindul la 
nimic. 

CĂRȚILE DE JOC: Ba. dimpotrivă, ia aminte la cărțile 
de joc și la ţărăncuţele care încep să-i caute priete- 
nia, iar apoi, tinîndu-se de jucat și de iubit, se sle- 
fuiesta atît de mult încit nu mai seamănă deloc cu 
cel dinainte. 

PADOVANUL : Cum de e cu putinţă ca un suflet năpădit 
de ascmenea patimi să nu o ia razna? 

CĂRȚILE DE JOC: Tu. care îi citeşti pe filozofii tradusi 
în limba poporului de către signor Alegsandro Picco- 
lomini, nu știi că, în ce priveşte elementele, fiecare 
dintre ele este susţinut de contrariul său ? 

PADOVANUL : Nu mă pricep eu la așa ceva, 

CĂRŢILE DE JOC : Afară de asta, în nenorocirile care-i 
lovesc. atît jucătorul înţelept cît și îndrăgostitul cu- 
minte se poartă după cum cere sufletul şi nu după 
cum ar fi înțelept. 

PADOVANUL: Ce ipovrite-mi mai sînieţi. 

CĂRȚILE DE JOC : Fără îndoială că toate aceste lucruri 
au în cele o anumită cruzime care le e proprie; unite 
însă cu contrariul lor, îşi domolesc asemenea trăsă- 
turi firești. 

PADOVANUL : Cine vrea să fie socotit învățat vorbeste. 
pe înțelesul celorlalţi. 

CĂRȚILE DE JOC: Vorbind astfel, ne ìnțepi pe noi, pă- 
rîndu-ţi-se că nu spunem lucrurilor pe nume. 

PADOVANUL : Sînt sluga voastră. 

CĂRȚILE DE JOC : Voiam să-ți spunem că salatele pali-! 
milor ce pun în mişcare minţile celor care joacă și 
iubesc în acelaș timp îi fac fericiţi pe aceştia numai 
cînd sînt pregătite cu uleiul cumpătării. 

PADOVANUL : Să încheiem, spunind că s-au văzut în 
Arăgostiţi care s-au spinzurat, precum şi jucători care. 
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s-au călugărit ; tocmai de aceea, sint de părere că în- 
țeleptul să aleagă furca, iar nebunul, rasa. 
— CĂRŢILE DE JOC : Atoateștiutorule ! 

PADOVANUL : În ce priveşte dragostea, cred din tot su- 
fletul că moartea e mai blîndă decit un asemenea chin, 
dar nu gîndesc la fel și despre pierderile la joc; iar 
dacă aveţi vreo îndoială, să ne uităm la cît poate să 
rabde de foame jucătorul și la neputința îndrăgosti- 
tului de a pune un dumicat în gură, din lipsă de poftă. 

CĂRȚILE DE JOC : În ce priveşte pe păstor. am uitat 
tocmai lucrul cel mai frumos, 

PADOVANUL : Se întîmplă adesea. 

CĂRȚILE DE JOC : EI, care nu pusese niciodată mîna pe 
cărţi, a învins-o bună bucată de vreme și i-a răsînvius 
pe toți cei care se apucau să joace cu el, și nu atit 
fiindcă știința noastră ar fi uşor de înteles astfel că 
unul care s-ar apuca de un joc ori de altul l-ar învăţa 
în două-trei zile, cât fiindcă obișnuim ca, la început, 
să ocrotim pe oricine pune mina pe noi. 

PADOVANUL : De-aici au deprins unii năravul de a-l 
lăsa să le ia citeva lire pe cel care nu ştie să joace, 
tirîndu-l apoi la pierderi uriaşe. 

CĂRȚILE DE JOC: Mai sînt văzuți câștigind în chip imi- 
nunat și unii care n-au jucat în viaţa lor, iar, ca ur- 
mare, cei diplomaţi la scoala noastră rămîn eu buza 
umflută, cum a rămas, la Fano, un oarecare spadasin 
ce se numca Cola. 

PADOVANUL : El este cel care a spus: „Sfinte-părinte, 
toată lumea e Cola ?“ 

CĂRȚILE DE JOC: Asta ît învăţa scrima pe Pandolfo 
Puccini, cel care mai apoi, lîngă Cittă di Castello. l-a 
învins într-o întrecere pe Vincenzo da Ifone. 

PADOVANUL : Vă înţeleg. 

CĂRȚILE DE JOC : Sus-numitul maestru, voind să-i dea 
cîteva unui miîrlan din ţinutul Arczzo. a curății un 
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retevei cit toate zilele şi, tăindu-l în două părţi egale, 
și-a oprit una pentru el, iar pe cealaltă i-a dat-o ţă- 
ranului ; acesta, bătindu-şi joc de toate scrimele de 
pe faţa pămîntului, ridea cu lacrimi de Cola care, în 
glumă, se aşezase în gardă ; şi rizînd, cum ţi-am spus, 
și călărind pe deșelate, îi dădu una peste pumnul în 
care viteazul bărbat ţinea bita, făcîndu-l să stea timp 
de o lună cu braţul atîrnat de gît. 

PADOVANUL : Curajul face cit o mie de luptători. 

CĂRȚILE DE JOC : S-a aflat de faţă la întîmplarea aceasta 
şi măritul fiu al lui Marte. 

PADOVANUL : Astfel trebuie să i se spună lui signor 
Giovanni. 

CARTILE DE JOC : Trebuie să știi însă că ne arătăm prl- 
elnice incepătorilor, după pilda celor care nu uită 
nimic atunci cînd e vorba de mulțumirea nevestei, 
înainte de a o aduce în casă ; o dată adusă, o deprind 
să îndure toate nenorocirile care sc pot întimpla Ìn- 
tr-un cămin, 

PADOVANUL : Orice nevastă tînără trebuie să termine 
cu mofturile, 

CARȚILE DE JOC : Şi întocmai cum o femeie nu trebuie 
să-și facă de petrecanie, chiar dacă mijlocul nu se 
potriveşte cu începutul, tot astfel nici jucătorul nu 
trebuie să se lase doborit de nenoroeirile prin care-i 
e dat să treacă. 

PADOVANUL : Sigur că nu. 

CĂRȚILE DE JOC: Cel care, după ce-a ră:nas gol-goluț 
din pricina jocului vrea să-și păstreze cumpătul, să 
ia pildă de la madonna Cecilia Liuriera. Ea, care obiş- 
nuia să poarte haine împodobite cu nestemate, lu fel 
cu Sultana, părea tot atît de bine dispusă ca pe vre- 
mea cînd strălucea împodobită cu piatre preţioase şi 
cu giuvaere de aur, cu toate că nenorocirea bărbatu= 
lui a silise să se îmbrace la fel cu toată lumea. 
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PADOVANUIL: Cleopatra a [lost mai pulin statornica 
decit ea, 

CĂRȚILE DE JOC : Un duce, voind să-și trimită cămășile 
la spălat și înţelegind, din zvîrcolirile unuia dintre ai 
săi, că nu era nimic de mincat, a spus, cu un zîmbet 
izvorit din înţeleapta lui mărinimie : „Amanetaţi as- 
tea. pină cînd s-o îngriji Dumnezeu de noi“. 

PADOVANUL : Şi persoanele de rang mare au necazuri. 

CĂRŢILE DE JOC: Preastrălucitul din gura căruia au 
ieșit vorbele de mai sus, mîncînd acel puţin ce putuse 
[i cumpărat pe banii împrumutaţi de la sus-pomenitui 
messer Luigi Lamiere, cel frumos și bun, al nostru 
mai mult ca oricare altul, semăna cu cel despre care 
ţi-am spus că stă şi mînuie cărţile cu bănuţii daţi de 
milă de către cel care i-a ciştigat scuzii. 

PADOVANUL : Dacă şi pe domni îi muşcă uneori sule- 
rința. [erice de noi. 

CĂRȚILE DE JOC : Vorbim cum se nimereşte, iar desele 
noasLre abateri de la subiect sînt ca luna la cure Jatră 
cîinii pedanți. ~ 

PADOVANUL : Întocmai. 

CĂRȚILE DE JOC : Principele ajuns într-o stare atit de 
proastă trebuie să calce pe urmele jucătorului, care 
se reface numai datorită răbdării, adevărata mîngiiere 
a tuturor celor ce nu-s lipsiţi de ea. 

PADOVANUL, : Totul e s-o poţi avea, vorba cântecului. 

CARȚŢILE DE JOC: Aproape singur și părăsit s-a aflat 
odinioară în Veneţia acel mai mult decit mare și mai 
mult decît deosebit Francesco Maria Feltrio della Ro- 
vere ; şi fiindcă tăria sufletului său minunat era toc- 
mai putinţa de-a îndura întimplările vrăjmaşe, nu a 
trecut mult şi s-a văzut cinstit cu bastonul de general, 
chiar pe Bucentaur, de către Senatul Perpetuu al 
veşnicei Republici a nemuritorului San Marco. 

PADOVANUL : Am fost de faţă la o asemenea sărbătoare 
plină de măreție, 
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CĂRŢILE DE JOC : 'Treburile venețiene sînt atit de înalte 
şi multe la număr încît, cu cît cauţi mai mult să ieşi 
din ele, cu atit te scufunzi şi te pierzi și avem deci 
datoria de a-l lăuda pe slăvitul messer Pietro da 
Zuccari, asigurindu-ne astfel o faimă de ncîntrecut. 

PADOVANUL : Bătrînul acesta drept este tatăl acelui ca- 
valer Rota, de a cărui bunătate regească a profitat 
atît de mult regescul duce de Atri. 

CĂRȚILE DE JOC : Chiar acela şi e : iar dacă trăia, prea- 
strălucitul și bunul principe ar fi cules din strășnicia 
exilului său aceleaşi roade pe care pînă la urmă le 
culeg şi cei stăruitori din nenorocirea jocului. 

PADOVANUL : Un oarecare, ştiu eu bine cine, auzind 
susținindu-se de către cineva că acest duce de Atri 
ar fi blindeţea întruchipată, a spus: „Dacă l-aș fi 
cunoscut și cînd era fericit, la [el de bine cum îl cu- 
nosc acum, cînd ə duce prost, aş subscrie la cele spusa 
de tinet. 

CARȚILE DE JOC: De el nu te puteai îndoi, cu toate că 
omenia celor mari, cînd ascultă de glasul nenoroci- 
rilor, e tot atit de bătătoare la ochi ca şi înfumurarea 
de care dau dovadă cît timp sînt stăpinii soartei. 

PADOVANUL : Sînt convins. 

CĂRȚILE DE JOC : Cel care împreună cu fiu-său l-a spri- 
jinit întotdeauna în nenorociri pe sus-numitul duce 
obișnuiește să joace în toate acele ceasuri pe care i 
le lasă libere însemnatele lui treburi : el găseşte ast- 
„fel o destindere plăcută, menită să desăvirșească fo- 
losul pe care i-l aduc bunătatea mîncărurilor şi plăce- 
rea somnului. 

PADOVANUL : E unul dintre cei ce pun mina pe cărţi în 
nădejdea acelei destinderi pentru care fiecare ar tre- 
bui să pună mîna pe ele. 

CĂRȚILE DE JOC : Un asemenea om obișnuieşte să spună; 
că nu există ruşine mai mare decit a celui care, ciş- 
tigînd banii celorlalţi, își pierde e] însuşi răbdarea 
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tot cl mai spune şi că nu există laude pe măsura me- 
ritelor celui care pierde ce are el în pungă. dar Cîş- 
tigă ceca ce are celălalt în cap. 

PADOVANUL : Încetișor aici. 

CĂRȚILE DE JOC: lată că ne-am oprit, 
PADOVANUL : În ce fel poate să-și piardă răbdarea, cum 
spuneţi voi, unul căruia ceilalți îi cîştigă banii ? 7. 
CĂRȚILE DE JOC: Lepădindu-se de ea înainte ca noi, 

cărţile, să-i fim prielnice, 

PADOVANUL : Și cum să-ţi vină a crede că unul care 
şi-a pierdut banii ar putea să cîştige mintea celuilalt ? 

CĂRȚILE DE JOC : Este de mai mare preţ să treci drept 
înțelept cînd pierzi decit să dovedeşti că ești nebun 
cînd ciîștigi, fiindcă înţelepciunea este un șipot din 
care ţişnește aurul, în timp ce aurul este o mină din 
care nu izvorăște înțelepciunea. 

PADOVANUL : Dacă vi se pare că astfel. stau lucrurile, 
de ce ați spus mai adineauri că dobitocul ăla. căruia 
Leon i-a dăruit nişte bani, a început să se deștepte 
îndată ce-a pus mina pe ei? 

CĂRȚILE DE JOC : Spune-ne mai Întfi tu : de ce, atunci 
cînd ţi-am spus asta, ne-ai răspuns prostește: „Nu 
ştiu pe nimeni care n-ar deveni înțelept umblind cu 
scuzii ?“ 

PADOVANUL : Am spus și eu, aşa, ca să spun ceva. 

CĂRȚILE DE JOC: Şi ce vorbim noi e tot un fel de a 
vorbi. 

PADOVANUL : Nu se lace, nu se face ! 

CĂRȚILE DE JOC: Frumuseţea sufletească este comoara 
celui care o are, iar dispreţuirea bogăţiiior trebuie 
socotită drept un mare venit, după cum cel care-şi 
îngăduie să piardă cînd joacă "devine înțelept — ceea 
ce este cu totul altceva decît să pară întelep:: şi e 
adevărat că cei care au bani ajung să treacă drept 
înţelepţi, atât fiindcă ceilalţi îi lingușesc, cît și fiindcă 
avutia lor îi face să pară astfel. 
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PADOVANUL : Cîţi nu stiu eu care fără asta aw fi niște 
proști și nişte nățărăi. 

CĂRȚILE DE JOC: Să vorbim acum despre nătăllețul 
care, auzind că sticla cu aurării şi pietre prețioase, 
trimisă la Constantinopole, se pierduse pe drum, juca, 
trăgând toate. mizele la el, ca pe un câștig cuvenit, căci 
astfel poate fi numit folosul cu care te-alcgi de pe 
urma unui joc cinstit ; ca atare, în ciuda zvonului po- 
trivit căruia se crezuse că, sfişiind cărţile pe care le 
ținea în mină, o luase frumușel din loc, el a trimis po- 
meni tuturor mâînăstirilor sărace din ţară. 

PADOVANUL : Asta mai că e vrednic să i se spună: Ora 
pro nobis !. 

CĂRȚILE DE JOC: E un om care merită să-i zici dum- 
ncavoastră. 

PADOVANUL : Mi s-ar părea c-am cîştigat nu stiu cit 
dacă aş afla care este cea mai mare nenorocire a unui 
jucător : necazurile pe care i le pricinuieşte jucul, ori 
tulburarea pe care i-o dă mania de a-l birfi, 

CĂRȚILE DE JOC: Minia, care-l scoate din fire, îi e 
mult mai dăunătoare, căci mintea, îndrumătoare în 
toate, poate să îl apere foarte bine de pornirile ce îl 
încearcă atunci cînd primește cărţi proaste ; fiind însă 
azvîrlit în afara drumului pe care merge călăuza sa, 
nu mai ştie ce să facă : între timp, cărţile sint socotite 
trădătoare şi ticăloase, din pricina greșelii celui care, 
Jucînd, se orbește singur. 

PADOVANUL : Voiam încă mai de mult să vă întreb de 
ce stricaţi un lucru ca să dregeţi altul ? 

CĂRȚILE DE JOC : Nu ştii oare că piinca și plăcintn, care 
se fac din aceeași cocă, seamănă între ele? Dacă 
ne-am purta altfel, ar însemna să nu ne mai tragem 
din armata cea plină de glorie. Iată, jefuirea Romei 
le-a picat tocmai bine celor douăsprezece mii, 


2 Roagă-te pentru noi (lat). 
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PADOVANLL : O bucată de vreme. - 

CĂRȚILE DE JOC: Mutind asediul de la Florența la 
Roma, cu lucrurile luate de acolo s-au îmbrăcat fru- 
mos o mulţime de oameni ; iar usa aceea pe cara sr 
Orlando a dus-o pe cul piriă la Castello poate sluji şi 
drept poartă, la fel cum din pietrele unei case dări- 
mate poate [i zidit din nou un palat. ` 

PADOVANUL ; Dacă Alessandro. lumina neamului Vit- 
tello și căpitan slăvit. îl ducea cu el in Ungaria, s-ar 
fi înapoiat cu o legătură de săgeți turceşti în spate, 
de care ar [i făcut însă mare haz și signor Paolo, și 
signor Chiappino. tineri străluciți, ce îndreptăteau 
cele mai frumoase aşteptări. 

CĂRȚILE DE JOC : Cînd s-a ales cu un cîştig de douăzeci 
de mii de ducati, de care a lelterit mai multe rînduri 
de jucători, florentinul şi-a cumpărat moșii și slujbe ; 
e vorba deci numai de o schimbare, iar cel pe care-l 
paşte nenorocul să aibă răbdare, căci. pină la urmă, 
ceea ce nu e al tău, e ul aproapelui și. ca atare, te poli 
înfrupta din el. 

PADOVANUL: Un perugin, băiat de treabă de altfel: al 
cărui nume era Mondo, se dădea de ceasul morţii. din 
pricina cîtorva bolognini pe care ii pierduse; si în 
timp ce el aprindea luminări, amintind 'de făclia celui 
care o adusese Înapoi acasă, pe jumătate arsă. în loc 
să o aprindă la Loreto, insul care îi ciştigase banii îi 
spuse : „Nu-ţi face atita inimă rea, îrăţioare, din pri- 
cina asta, căci, deşi ţi i-am cîștigat eu, banii sînt ca 
si ai tăi“. . 

CĂRȚILE DE JOC: La care Mondo răspunse: „Adevă- 
rat ai vorbi, dacă n-ar mai exista si norocul de a-i 
ține tu în buzunar“, 

PADOVANUL : Chiar asa și era. 

CĂRȚILE DE JOC : Și fiindcă a venit vorba de Perugia, 

> o să-ţi spunem că un anume signor Bevignato, om 
foarte cumsecade, se afla în slujba papii Clement ; 
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și intrucit credința sa era prost răsplătită, a devenit 
un credincios al nostru şi a fost răsplătit cu un venit 
de o mie de scuzi. 

PADOVANUL : Nici puţin, nici prea mult. : « 

CĂRŢILE DE JOC : Dacă Roma nu ar fi atit de nerecu- 
moscătoare. ar mărturisi că noi, cărţile de joc, am 
scos din mîinile necredincioşilor o mare parte din 
ceea ce lc-a fost lăsat ca pradă, iar în multe locuri, 
în întrecere cu negustoria, păstrăm neștirbite îngră- 
mădiri exagerate de avuţii. 

PADOVANUL : Din puţinul care se cîștigă aici, din mul- 
tul care se scoale dincolo, se face, în cele din urmă, 

__ ditamai muntele. 

CÂRȚILE DE JOC: Cine ne-ar auzi spunînd că natura 
neguslorici, faţă de accea a jocului, este fățiș nele- 
giuită, ar crede că nu ne mai aducem aminte de a 
ne fi comparat cu ea. 

PADOVANUL : Sînteţi niște prostuţe uituce. 

CARTILE DE JOC: Jocul goleşte o pungă şi umple o 
alta. iar ccca ce ia de la unul fi dă celuilalt, şi nici 
nu-l face pe cul care ciştigă atit de zgircit încît să 
nu se arate cît de cît binevoitor fată de cel învins; 
în schimb, îngrădit de [rămintările sale chinuitoare, 
negustorului îi pare mai mică nenorocirea de a fi 
ars de foc ori înghiţit de valurile apei decît aceea 
de a-i face cuiva vreo înlesnire. 

PADOVANUL : Pare-mi-se că pe fundul mării se află 
mai multe mărluri decît deasupra ei ! 

CĂRȚILE DE JOC : Cele mai multe se pierd în neființă, 

PADOVANUL : Marc păcat. 

CĂRȚILE DE JOC: Vinturile, care izbesc atit de vrăj- 
maş o corabie incărcată, seamănă foarte bine cu ju- 
cătorii aceia care, în înfruntarea cărților, se silesc 
să se zdrobească unul pe altul; scopul oricărui om 
drept care joacă e cu atît mai dezinteresat decît al 
negustorului cu cît cel dintii nu urmărește să dez- 
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brace pe unul şi pe altul ca să se îmbrace pe el sau 
pe altcineva. 

PADOVANUL : Sigur că col care îngrașă cu singele său 
şi cu al altora flăcările ori peştii îl depăşeşte în Lică- 
loşie pe orice ticălos, 

CÂRȚILE DE JOC : Mutrele acelea ce se xăd pictate pe 
pînzele din Flandra aduc aminte de strimbăturile pe 
care le fac negustorii cînd află că lucrurile au mers 
prost ; şi există părerea că ei arată mai multă ură 
faţă de cel care cîștigă un gologan decit faţă de 
soarta care le nimiceşte avuţiile ; iată deci în ce fel 
sînt ci vrăjmaşii oamenilor, 

PADOVANUL : Inimi prefăcute. 

CĂRȚILE DE JOC : Să ne întoarcem la negustorie, vrem 
să spunem la jocul de cărți. 

PADOVANUL : Era de la sine înţeles. 

CĂRȚILE DE JOC: Acesta din urmă e mai drept decit 
cea dintii, iar dacă vrei să te lămureşti, ja aminte că 
jocul împrumută, iar negustoria face cămătărie. 

PADOVANUL : Nu suspin cu de pomană. 

CĂRŢILE DE JOC : Şi ce pumnale împlinită ea în pieptul 
celor nevoiaşi ! | 

PADOVANUL : Vai de mine. 

CĂRȚILE DE JOC: Ciştigul este cinstit, dar furtul este 
cum nu sc poate mai ruşinos. 

PADOVANUL : Ne-au deprins alţii şi cu asta. 

CĂRȚILE DE JOC: Cunoaştem pe cîțiva dintre învăţă- 
ceii noştri, profesori, la rîndul lor, şi în ce priveşte 
regulile jocului, şi în ce priveşte treburile negusto- 
reşti, şi îi lăudăm; ceilalţi sînt însă întocmai cum 
ţi-a putut-o spune minia cu care mai adineauri am 
sărit asupra lor, noi care sîntem cercetătoare sincere 
ale sufletelor, atît ale stăpînilor cît şi ale slugilor, 

PADOVANUL : Mi se pare că v-am mai auzit spunind-o. 

CĂRȚILE DE JOC: Messer Girolamo Sinistri, adevărată 
lumină în mijlocul beznei pentru cine vrea să se le- 
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pede de zgircenie şi simbol al dispărultci generoz- 
tăţi frăteşti. are un cumnat, jucător eroic, într-ade- 
văr, care se umple de glorie atunci când joacă. 

PADOVANUL : Ar trebui găsite niște cuvinte alese.. în 
stare să laude fără ocoluri un asemenea om, 

CARTILE DE JOC: El, care, cind joacă, dă cu sutele 
de-azvîrlita, nu-și pune unghia-n gît şi nu se bate cu 
pumnii-n cap, aruncînd cărțile pe jos, chiar dacă 
pierde necontenit, ci rabdă totul, înţelepțeşte, astfel 
că tristeţea şi tulburarea nu-l fac să sufere chinurile 
iadului. 

PADOVANUL : De apeea sc şi spune că jucătorul pru- 
dent trece drept cel mai strălucit virtuos. 

CĂRȚILE DE JOC : Dintre toate deslătările omeneşti, cea 
mai de seamă pe care o încearcă cei înzestrați şi cu 
judecaiă, şi cu demnitate, este cea care face ca armo- 
nia laudelor să desfete sufletele celor Lăudaţi. 

PADOVANUL : Spuneți lucruri alese, 

CĂRȚILE DE JOC : Se găsesc, în orice caz, şi unii care, 
deşi simt lucrul acesta, nici nu ne bagă în seamă ; iar 
aceasta sc întîmplă fiindcă ei sînt atît de mult şi 
de-atita vreme deprinşi cu laudele încit, din pricina 
obișnuinţei, le gustă tot atit cit guslă şi cei răciţi 
parfumul toporaşilor. 

PADOVANUL : Vorbiti mult, ca niște belteri. 

CĂRȚILE DE JOC : Tot astfel, cei care s-au înstărit de 
pe urma mizelor ciştigate n-ar trebui să se înfunu- 
reze ciluși de puţin; cît despre pierderile suferite 
din pricină că aceasta a fost voia Domnului, irebuic 
făcut la fcl, păsindu-ţi de cle mai puţin decît îi 
pasă lui Michelangelo de ceea ce pictoriţele fără 
talent şi profăcuţii latră pe seama Judecății de Apoi. 

PADOVANUL : Aiurelile acestea, înfăţişînd rezervele pc 
care le au pedanţii, ies din gura unor ncisprăvitţi. 
care spun că lumca, infernul şi paradisul au. fost rău 
înțelese de către ol, 
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CARȚILE DE JOC: intre timp, ficcare îl fură cit poale 
şi, după cum spune Tiziano — ccl mai mare după 
Buonarroti — singur cel poate fi socotit pictor şi 
sculptor desăvirşit. 

PADOVANUL : Tocmai de accea. Dumnezeu ar trebui să 
ia tinerețea de la cine n-o merită şi să i-o dea lui, 
care e vrednic să 'dăinuie cu trupul tot atit cît va 
dăinui cu numele. 

CĂRȚILE DE JOC : Există ceva mai defăimat decit lu- 
crările Biciului Principilor ? Şi totuşi, fiecare Je je- 
fuieşte, fiacare le vrea şi ficcare le caută. 

PADOVANUL : Asta e altceva. 

CĂRȚILE DE JOC : S-o spunem, căci nu există laudă în 
stare s-o atingă pe aceca cuvenită celui care, cişti- 
gînd ori pierzind, nu poate nici să cîştige, nici să 
piardă ; şi fiindcă e greu s-o poţi face, -cei-ce se arală 
puternici în lupta cu atitea greutăţi ciştisă faima 
de stăruitori, întocmai ca şi cei din familia Bevilac- 
qua, care după atitea isprăvi în duel — ajung 
hangii şi ţin cai. de poștă, păstrind și în situaţia 
aceasta atitudinea pe care o arătau cînd ieşeau birui- 
tori, 

PADOVANUL : Pînă şi stegarii şi comandanții de com- 

| pănii ajung uncori să dea postavul la piuă şi să scar- 
mene lina. 

CĂRȚILE DE JOC: Dionisie Siracuzanul i-a învățat pe 
copii abecedarul cu aceeaşi străşnicie pe care o ară- 
tase şi ca tiran ; iar în zilele sale, Soderino şi-a bătut 
joc de cei care. luindu-i bereta dogală. i-au pus pe 
cap un chipiu. 

PADOVANUL : Şi nu-i un basm. 

CĂRȚILE DE JOC : Comandanții pierd fortărețele, căpi- 
tanii bătăliile, iar ipocriţii- sufletele : aşa a fost şi-aşa 
o să fie. 

PADOVANUL : Ducă-se jalea pe pustii. 
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CARȚILE DE JOC: Fiindcă numai jucătorilor le pot 
trece prin minte şiretlicurile pe care le folosesc la 
joc. Vrem să-ţi vorbim despre chipul în care un 
anume Arcolanello. după ce şi-a pierdut banii la 
joc. l-a aţițat atit de mult pe cel care îi ciştigase 
încît acesta din urmă s-a apucat să joace din nou 
cu el, pe un dinte. 

PADOVANUL : Al dracului ! 

CARȚILE DE JOC : Iar cînd l-a pierdut, l-a dus pe cîș- 
tigător la 'bărbier, unde meşterul n-a vrut să-i vire 
cleştele în gură înainte de a [i primit banii. 

PADOVANUL : Deştept şi ăsta. 

CĂRȚILE DE.JOC: Cel care pierduse, atingind dintele 
cu degetul, spunea : „Uite-l ici; prin urmare, dacă-l 
vrei, plăteşte tu bărbierult. 

PADOVANUL : Vorbea bine, sărăcutul. 

CĂRȚILE DE JOC: În cele din urmă. ciștigătorul s-a 
văzut nevoit să scoată el bani din pungă; şi astfel, 
cel care pierduse. fără să mai arate carc dinte e bun 
și care e stricat, a scăpat de cel stricat pe cheltuiala 
potrivnicului, căruia i s-ar fi cuvenit foarte bine ca 
pofta de-a ciştiga dintele acela să-l facă să piardă 
totul. l ` 

PADOVANUL : Nu rîd, fiindcă nu ştiu dacă trebuie să 
cred. 

CĂRȚILE DE JOC: O să-ţi povestim altele şi mai gro- 
zave. cu siguranța c-o să le sorbi pe nerăsuflate. 

PADOVANUL : Dac-o să-mi fie sete o să le dau de dușcă. 

CĂRȚILE DE JOC : Cine ia aminte tot timpul şi se gîn- 
deşte. şi iar se gîndeşte, la situaţia noastră, vede cu 
ochii minţii asemănarea care există între iubitorii 
noștri și o tabără cu tot felul de ostaşi. 

PADOVANUL : Cu toate că — după spusele voastre — 
mulţimea asecmănărilor este şi-imai frumoasă, eu, în 
ce mă priveşte, nu aș fi folosit asemănarea cu sol- 
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daţii ; şi, ca să vă spun adevărul, decit să-i faceti 
dovada, ar fi mai bine să nu ţineţi seama de ea. 

CARTILE DE JOC: Lucrurile stau într-adevăr astfel; 
nu ne sili însă la o asemenea mărturisire ; iar dacă 
totuşi nu te poţi stăpini, avem încredere în tine. 

PADOVANUL : Aveţi grijă de voi, 

CĂRȚILE DE JOC : Îndcletnicirile ostășești nu știu nici- 
odată ce-nseamnă linistea, iar jocul juvătorilor de 
cărţi nu cunoaşte nici pte de odilmă ; ostaşul nu res- 
pcetă sărbătorile, iar pătimaşul n-are habar de pos- 
turi; unul stă veșnic în tabără, iar eclălalt joacă la 
orice oră; necurmată e cearta dintre militari şi tot 
astfel ciondăneala dintre cartofori ; cei din urmă se 
leapădă de Dumnezeu, cei dintii se afurisese ; hoar- 
dele unora mănîncă și dorm unde şi cînd se nime- 
reşte, iar cctele celorlalti unde şi cînd o îngăduie 
norocul, 

PADOVANUL : l-aţi prins pe toți în acesi tahneş-bal- 
meş. 

CARȚILE De JOC : Fiecare meseric, oricît de trudnică ar 
fi, îşi are orele ei hărăzite împrospătării puterilor, sin- 
gur jocul neîngăduind nici una. 

PADOVANUL : Trage orbește, pe viaţă şi po moarte. 

CĂRȚILE DE JOC : Cine munceşte la cuptoarele de sli- 
clă nu iese din deprinderile sale în ce priveşte min- 
carca şi somnul ; Cine tipăreşte cărți, aşişdorca ; cine 
țese postavuri, la fel; cine studiază își are orele lui 
de odihnă; tot astfel, cel care se trezeşte dis-de 
dimineaţă, de la un pol la altul; numai jucătorul 
trudeşte cu noi, cărţile de joc, fără să închidă niciodată 
ochii, 

PADOVANUL : Așa a spus şi Petrarca. 

CĂRȚILE DE JOC: L-am auzit mai alaltiiieri pe unul 
care-l întreba pe un altul cam ce credea c-ar îi jocul. 

PADOVANUL : Şi cec i s-a răspuns ? 

CĂRȚILE DE JOC : Că este arta celor mari. 
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PADOVANUI.: Şi totuşi joacă şi cui miri. 

CĂRȚILE DE JOC: Aceasta-i dă și mai mulţi credin= 
cioşi. 

PADOV ANUL, : În ce Tel ? 

CĂRȚIIE Di JOC : Se silesc să se inalte prin mijloci- 
rea lui, 

PADOVANUL : Nu-mi displace. 

CĂRȚILE DE JOC: E totuşi adevărat că jucătorii dau 
deseori în mintea copiilor, care aci vor să fie rugaţi, 
aci să nu fie. 

PADOVANUL : Ce-şi închipuie ci ? 

CĂRŢILE DE JOC: Unul n-ar pune niciodată mina pe 
cărţi dacă nu i se face mai întii o introducere, iar 
altul, cînd e rugat stăruitor să le ia în mînă, sea- 
mănă cu şarpele cînd e vrăjit, 

PADOVANUL : Unul, de fel din Cortona, cînta din lăută 
într-un chip atit de ales încit alerga lumea după el, 
cu urechile ciulita, ca după Jacopo Sansecondo. 

CARTILE DE JOC : Sint de-ai noştri, şi unul, şi celălalt. 

PADOVANUL : Trăznit cum nu se mai poate, n-ar fi 
cîntat nicicînd, dacă un altul, ca pentru a-i face în 
ciudă, n-ar fi înştăcat instr umentul şi n-ar fi ciripit 
pe strunele lui pentru ca omul nostru, Supărîndu-se, 
să i-l smulgă din mînă şi să cinte el. 

CÂRȚILE DE JOC : Tot astfel, se găsesc şi printre jucă- 
tori unii foarte greoi cînd e vorba să pună banii jos, 
dar zoriţi nevoie mare cînd au prilej să curețe masa. 

PADOVANUL : Fiindcă vorbiți despre zor, nu văd de 
ce-aş amina să vă întreb care dintre cele două feluri 
de a juca vă place mai mult: cel nemţesc, ori al 
nosiru ? 

CĂRȚILE DE JOC : Sigur că cel dinlîi e mai aiurit, iar 
celălalt mai cuminte, 

PADOVANUL: Mic mi se pare o dobitocie să deschizi 
după primele două cărți, și nu după ultimele 
— cum facem noi — şi să ceri carte o singură dată, 
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asilel că omul nu e niciodată sigur, căci, deseori, 

„__ jocul bun se face cu cărţi proaste. | 

CĂRȚILE DE JOC : Nemţii au adus jocul în halul în care 
spui, poate pentru a dovedi că, mai totdeauna. o edu- 
caţie prea aspră dă greş, cum se întimplă mereu 
cu planurile omeneşti, căci se iveşte un lucru la care 
nu te-ai gindit şi se duce de rîpă orice cunoaştere a 
datoriei. 

PADOVANUL : Simi nevoia să mă gindesc puţin şi apoi 

__ să-mi spun cuvintul. 

CÂRȚILE DE JOC: Omul prea deştept e un nebun re- 
cunoscut, [iindcă planurile lui sînt hotărite de Dum- 
nezeu. E de-ajuns să trăieşti la nimereală şi, fiindcă 
sfirşitul înseamnă totul, trebuie ţinut seama de pilda 
acelei corăbii care, împinsă de un vînt prielnic pînă 
aproape de port, se scufundă tocmai acolo. 

PADOVANUL : La drum lung dai de multe necazuri. 

CĂRŢILE DE JOC ; Iată-l, la joc, pe unul care are trei 
şcplari şi, în timp ce crede, ba chiar e sigur. că va 
face minuni cu ei, o oarecare figură neroădă şi bicis- 
nică îl face să piardă. 

PADOVANUL ; O adevărată deslătare pentru cine-o are. 

CÂRŢILE BE JOC: Ce părere ai de acel treizeci şi nouă 
din două cărţi, cu care se întilnesc atit de rar cini 
ci-ul ori asul ? l 

PADOVANUBL : Nici una. 

CÂRȚILE DE JOC: Ce vulpoi şi ce hoţomani sinl cei 
care trag cu.ochiul, așteptind ca un altul să arate ce 
are, și strigă către cei din jur: „Hei, ţineți-vă căr- 
tile jos“. 

PADOVANUL : Ca şi cînd ei, tilharii, nu le-ar fi văzut 
pe furiș. 

CÂRȚILE DE JOC : Şi atingîindu-şi scopul, dau cu cărţile 
de-azvirlita. spunind : „Nu vrem să ne dcavăluim 
durerea“. 

PADOVANUL : De parc-ar [i cîştigat. 


~ 


176 


CÂRȚILE DE JOC : Ştii foarte bine. 

PADOVANUL : Din ce pricină, în caz de înteles. se 
dă un sfert din miză așa-zisului [lux şi o treime pon- 
tru o primiera ? 

CĂRTILE DE JOC : Fiindcă primul are zece cărţi de pus 
pe masă, iar cealaltă numai şapte. 

PADOVANUL: Deşteptăciunca e mai putin deşteaptă 
decit voi. 

CĂRȚILE DE JOC : Ne-apucă furia cînd vedem cu ochii 
minţii cum vine cite-un pungaș prin locurile unde 
se joacă şi, apropiindu-se de cite unul care stăpi- 
neşte mai multe cimpuri sub soare decit scuzi în 
chimir, intră cu el în vorbă pe îndelete. 

PADOVANUL : Citi dintr-ăştia nu sint! 

CĂRȚILE DE JOC: Şi-atita vorbesc, ba de una, ba de 
alta. încit, ajungind şi la ce-l doare pe el, cel dintii 
ii spune celuilalt: „Dacă vreţi să jucati. nu duceti 
grija banilor“. 

PADOVANUL : Chiar aşa și spun. 

CĂRȚILE DE JOC: Naivul, scărpinindu-se cu un deget 
în cap şi tăcînd o clipă, după cum se cuvine, răs- 
punde : „Dacă nu vă supăraţi, pe lingă faptul că îi 
voi înapola peste două zile, vă'voi rămine veşnic 
îndatorat“. 

PADOVANUL : Grozavă introducere. 

CĂRȚILE DE JOC: În eccle din urmă, după ce a jucat 
cu binelăcătorul şi cu ceilalți, pierde pină şi cel din 
urmă bănuţ împrumutat ; se pare deci că pofta de joc 
i s-a preschimbat intr-un vomitat, ce face ca banii 
cerşiți să curgă în punga celui care l-a împrumutat 
pentru a-l jefui. 

PADOVANUL : Eram de [aţă atunci cînd unul din aceşti 
vămăltari căuta s-o dreagă, spunind: „Eu nu m-am 
Jat înapoi de la a vă ajuta să vă refaceţi“, 
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CĂRȚILE DE JOC: Sint însă şi unii care, pentru tot 
aurul din lume, n-ar fi în stare să joace cu bani de 
împrumut. 

PADOVANUL : Eu aş [i unul dintre aceştia. 

CĂRŢILE DE JOC : Din ce pricină ? 

PADOVANUL : Pentru ca nu cumva să ajung prizonierul 
propriilor melc armate. 

CĂRȚILE DE JOC : Foarte binc. 

PADOVANUL : Spuneţi-mi acum ceva în legătură cu 
scoaterea veșmintelor, colanelor şi giuvacricalelor şi 
puncrea lor drept miză, fiecare din ele avînd un preţ 
cînd pierzi, şi alt preţ cînd cîştigi. 

CARTILE DE JOC : În două rînduri treburile astea arată 
nişte hibe care fac din ele o cărmnătărie fioroasă : şi 
cînd pierzi, fiindcă lucrul pus în joc de către celălalt 
ili este socotit la de două ori valoarea lui adevărată, 
şi cînd cîştigi, fiindcă plusul acesta îţi micșorează 
ciştigul. 

PADOVANUL: Ar fi frumos ca acela care dă într-un 
asemenea chip să nu-l vadă niciodată cîștigînd pe cel 
care ia, 

CĂRȚILE DE JOC : Fanzino (ncîntrecut, cînd c vorba de 
înșelat la partidele plictisitoare, şi care dă cărțile cu 
o încetineală de melc, și cind pierde, şi cînd cîştigă) 
a pus în miză un colan fals şi-a fost descoperit de 
către prearespectatul cardinal de Mantova, spre ma- 
rea încîntare a întregului Casalmaggiore. 

PADOVANUL : Prelat şi principe cu adevărat vrăjmaş 
al ticăloşiei. 

CĂRȚILE DE JOC : Fiindcă locurile unde se-adună jucă- 
torii sint pline tot timpul de nenumărați pierde-vară, 
care vorbesc despre turci, despre rege, despre împă- 
at şi despre papă. punind lumea la cale de parcă 
ar fi cunoscători ai tuturor tainelor ci, ne e mai mult 
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decit drapă fărima accea de vrome în eare se stă 
așezat la joc. 

PADOVANUL : Fiecăruia îi place flecăreala. 

CĂRȚII: Di JOC : Vedem în ea o distracţie, căci se aud 
tot felul de certuri năstruşnice, noutăţi, izbucniri de 
minic, zarvă şi risete, după subiectele care vin în 
discuţic. 

PADOVANUL : Palavragii mîncălori de rahat. 

CÂRŢILE DE JOC : Unul vrea ca Franţa să-şi spună cu- 
vântul, altul ca Spania să sc dezlănţuie. 

PADOVANUL : După cum aliii stăruie cu încăpăţinare 
în ceea ce ar vrea ci să fic. 

"CĂRȚILE DE JOC : Alaltăieri-noapte, printre lătrăturile 
atitor şi atitor glumeţi, am auzit povostindu-se că 
un oarecare... 

PADOVANUL : Ala care şi-a petrecut în desfriu trecu- 
tul, şi-a mîncat prezentul și şi-a jucat în cărţi viito- 
rul ? 

CÂRȚILE DE JOC : Chiar el. ' 

PADOVANUL : Am ghicit de la bun început. 

CÂRȚILE DE JOC: În timp ce joacă, dumnealui ţine în 
faţă o carte de citit, iar cind e poftit să pună miza, 
stă cufundat în gînduri şi, în loc sä răspundă dacă 
merge sau nu, glăsuicște, cu o mutră încruntatăs 
„Vai ce pasaj frumos !* 

PADOVANUL : Sc găsesc totuşi şi din cci devotați. 

CĂRȚILE DE JOC : Ascultă una bună, 

PADOVANUL : Ascult. ` 

CĂRȚILE DE JOC: Unul dintre pisălogii ăștia (vorbim 
de cei care se duc în locurile unde se joacă numai 
de plăcere) spunca că un baron francez, după ce 
jucase la limita creditului pe care-l putea avea pe 
cuvint, dorind să facă rost de bani, a dat cea mai 
frumoasă lovitură de care s-a auzit vreodată. 


329 


PADOVANUI,: Sint mal mult decit şireii galii ăștia ai 
voştri din Galileea. 

CĂRȚILE DE JOC ; Aflindu-se în salonul regelui Ludo- 
vic, împreună cu o mare mulţime de seniori veniţi 
să-i ţină tovărășie majestăţii-sale la o vecernic sär- 
bătorească, şi zărind pe o măsuță un ceasornic îm- 
brăcat în aur masiv, se îndreptă spre el. întocmai 
ca o pasăre cind vede ciuful. | 

PADOVANUL : De ce nu spuneţi ca un ciuf cînd vede o 

ăre ? . 

CARȚILE DE JOC : Fiindcă auriul ochilor lui atrage fe- 
țişoara ei către frumusețea sa, 

PADOVANUIL, : Am tăcut, 

CĂRȚILE DE JOC : Cum însă nu există paznici mai buni 
pentru lucruri decât înşişi stăpinii lor, regele își dădu 
seama că seniorul acela vaia să-i șterpelească ceasul; 
şi tocmai de aceea, prefăcîndu-se a fi atent la altceva, 
observă că prietenul îl virise pe minecă, 

PADOVANUL : Zice Morgante că i se spune tilhar toc- 
mai celui care nu fură, 

CĂRȚILE DE JOC : Văzind e asemenea noutate şi de-abia 
stăpinindu-și risul, regele ieşi din odaie şi, ducin- 
du-se pină spre mijlocul sălii de așteptare, se rezimă 
cu spatele de zidul în care se afla uşa pe unde se 
cobora scara, jar acolo, stind de vorbă cu unul din 
oamenii săi, aşteptă cu urechile ciulite s-audă bătaia 
orelor. 

PADOVANUI, : Vai de capul tău, baroane ! 

CĂRȚILE DE JOC: Acesta tocmai se plimba impreună 
cu gloata celorlalţi nobili cînd ţic-tacul ceasornicului 
puse pe ginduri toată societatea aceea, iar cind se 
văzu că tic-tacul se repeta și nu se mai termina, 
fiecare își cerceta cu de-amănuntul braţele şi picioa- 
rele. 

PADOVANUI,.: Mă dau bătut. 
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CARŢILE DE JOC : În timp ce ornicul nu înceta să bată, 
viteazul —- înfricoşat de-a binelea — îşi tot iîncorda 
braţul : cînd observă însă că oricit îl stringea e) la 
piept, ceasornicul nu se liniştea, îl apucă un tremur 
de ruşine amestecată cu spaimă care-i făcu obrazul 
şi pămiîntiu, dar și roşu ca focul. 

PADOVANUL : A fi prins cu lucrul de furat asupră-ti, 
înseamnă a fi pe jumătate spinzurat. 

CĂRȚILE DE JOC: Credem că iţi inchipui cit au ris şi 
cit s-au mirat ceilalţi cînd şi-au dat seama despre 
ce era vorha. 

PADOVANUL : Aveţi o părere bună despre mine. 

CĂRȚILE DE JOC: A fost vorba și de uimire, și de haz, 
în acelaş timp: de uimire, fiindcă la început nu se 
ştia de unde venea sunetul acela, şi de haz, din pri- 
cina plăcutei noutăţi a unei atit de nostime intim- 

-© plări. 
PADOVANUL : Dacă n-a fost nostimă, n-are rost s-0 măi 
__ discutăm, 

CĂRȚILE DE JOC : Ceea ce sporea veselia fiecăruia era 
tusea care-l apucase pe rege din pricina sisului şi 
care nu-i îngăduia să vorbească, 

PADOVANUL: Dac-aş avea darul compunerii. ca” Gello 
ori ca Lasca, minţi nobile şi înzestrate, aș transforma 

__toată această şotie într-un act de comedie. 

CĂRȚILE DE JOC : Căzind în genunchi, francezul începu 
să spună : „Sire, aţiţările jocului sînt atît de puter- 
nice încît împing pe fiecare la tot felul de josnicii, 
care de care mai grosolană“+-mai spuse şi altele, 
dar maiestatea-sa, plină de mărinimie, îl întrerupse, 
grăind : „Seniore, plăcerea pe care am simţit-o de- 
păşește atît de mult paguba ce ne-aţi pricinuit încît 
ceasul vă aparţine“. 

PADOVANUL : La fel trebuia să facă şi papa cînd a găsit 
săculeţii cu două mii de ducați de plumb, căci acela 
care îi schimbase izbutise s-o facă în chip măiestru. 
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CARTILE DE JOC : Trebuie să te naști intr-un anume 
fel. 

PADOVANUL : Chiar aşa şi stau lucrurile, 

CĂRȚILE DE JOC: Ai auzit vreodată” pomenindu-sc de 
un oarecare Dalmao Spaniolul ? , 

PADOVANUL : Îl şiiu tot atît de bine cum ştiu şi că voi 
ieşiţi din mîinile melc. 

CĂRȚILE DE JOC: Nu ne dă cl putinţa să facem ade- 
vărate minuni ? 

PADOVANUL : Ba dimpotrivă, voi i-o daţi lui. 

CARȚILE DE JOC : O mină spală pe cealaltă. 

PADOVANUL: Ce credeţi despre un asemenea tilhar ? 

CĂRŢILE DE JOC: Nu numai cei care îl văd, dar nici 
noi înşine nu ştim cum de este cu putință ca un 
forlinez oarecare, fost majordom al contelui Guido 
Rangone, să ne ia în mînă şi, arătîndu-ne celor din 
jur, separat, una cîte una, să spună : „fiecare să şi-o 
aleagă în minte pe cea care-i place“; apoi, ameste- 
cîndu-ne din nou cît se poate de bine, să ghicească 
nu numai cartea aleasă de al treilea ori de al patrulea, 
dar să şi fie în stare să spună: „La început, ai vrut 
să ici un cinci de treflă, dar pe urnă le-ai Lixat la 
şase de cupă“. 

PADOVANUL : Sint uluit. 

CĂRȚILE DE JOC: Deşi un asemenca lucru e nimica 
toată pe lingă uimirea pe care ne-o pricinuicse vră- 
jitoriile lui Dalmao. Acesta. luind un pachet de cărţi 
pe care nu le-a mai văzut, ii spune celui de lingă 
cl: „a-ţi una“. Iar cînd celălalt a luat-o şi o ţine 
strîns în mînă, spaniolul adaugă: „,Uită-te la ca“. 
Cind aude însă spuniîndu-i-se: „Un as“, continuă: 
„Uită-te bine la ca“. Contirmîndu-i-se încă o dată 
că este un as, îl.sileşte pe celălalt să fie mai atent 
și face în aşa fcl ca acesta să descopere că are în 
mină un zece de treflă, un popă de cupă. o,damă de 
pică și tot ce mai arc el chef. 
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PADOVANUL : Faima acestor lucruri zboară. 

CARTILE DE JOC : Dacă ici patru cărți şi le dai pe faţă, 
spaniolul o să te facă să vezi cînd patru figuri, cînd 
patru cărţi albe, cînd tot atiţia zece, cînd, în sfîrșit, 
tot atitea nenorociri care ar fi bine să-i izbească 
pe cei care nu se poartă la joc cu înțelepciunca osta- 
şilor sublimului duce de Urbino, 

PADOVANUL : Ce fac aceştia ? 

CĂRȚILE DE JOC: Îndată ce au picrdui, se dau de-o 
parte, cu cotul pe genunchi şi cu obrazul în palmă, 
gîndindu-se numai la lucrurile vrednice de cinste, 
în a căror aşteptare stau. 

PADOVANUL : Ce vitejește s-ar purta ei dacă s-ar afla 
alături de stăpînul lor. 

CĂRȚILE DE JOC: Chiar dacă se întîmplă s-o ia razna 
cu gîndul, în legătură cu cărţile, trăsnăile pe care 
le săvirşesc iau naștere din natura jocului, şi nu din 
toanele minţii lor. | 

PADOVANUL : E limpede. 

CĂRȚILE DE JOC: Și totuşi, asemenea trăsnăi le ascut 
înţelepciunea, care izvorăște dintr-accea a chibzui 
tului lor stăpîn. 

PADOVANUL : Strălucite fapte Lăgăduieşte acest prin- 
cipe, tot atît de viteaz pe cît de înțelept. 

CĂRȚILE DE JOC : Înalta lui strălucire (care, cu orice 
prilej ce i se va ivi, va dezvălui, în legătură cu el, 
virtuţi mai numeroase decât lucrurile pe care le dez-, 
văluie lumina nopții) înfrincază necazurile jocului 
cu același friu cu care ştie să îndrume oricînd și 
treburile războinice, singurul obiect al previziunii 
minţii luj de necuprins. 

PADOVANUL : Părintele său și cel al ducelui nostru 
s-au îubit cu o dragoste 'care făcea din ci un singur 
suflet. 
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CARȚŢILE DE JOC : Ce trebuie să însemne ocrotirea unui 
principe şi cum trebuie folosită bunăvoința lui o 
arată nobilul și preagraţiosul signor Raniere dal 
Monte Santamaria : în timp ce stă de vorbă cu slu- 
jitorii ducelui său, rabdă cutezanțele, acceptă cere- 
rile şi ascultă argumentele celor care, jucind cu «el, 
se supără, se umilesc şi se apără, ca şi pe ale celor 
care, necurmat, se înrăiesc, cer şi se folosesc de pu- 
terea sa. | 

PADOVANUI : De cîte laude s-ar bucura. Marii Maeştri 
ai lumii şi cît i-ar răsplăti Dumnezeu.dacă ar fi 
dispuşi să se dea pe mina unor oameni atît de mo- 
deşti. 

CARȚILE DE JOC: Fără îndoială că bunătatea senioru- 
lui din Urbino se. dezvăluie în cea mai mare măsură 
tocmai în alegerea unui tinăr atit de cuminte, 

PADOVANUL : Altfel, nici n-ar fi spus careva dintre ai 

-noştri că minunatul Guidobaldo s-a învrednicit să 
se nască în vremurile acestea numai pentru a-şi pune 
vitejia lui în slujba prcastiălucitei stăpîniri vene- 
tiene. 

CĂRȚILE DE JOC : Şi ca să-ți arătăm întreaga omenie şi 
blîndeţe a: tînărului mai sus-amintit, îţi vom spune 
că dacă, în cele din urmă, pierde jocul, se risipește 
lenea, iar când cîştigă, treburile sînt cele care cîştigă. 

PADOVANUL : Ce înseamnă „treburile ‘sînt cele care 
cîștigă“ şi „risipirea lenei“ ? 

CARȚILE DE JOC ; A face să cîştige treburile înseamnă 
a şti să te ridici la timp de la îndeletnicirile pe care 
4i le impun cărţile de joc, iar risipirea lenei este 
sfîrşitul plictiselii care te stăpinea înainte de a pune 
mina pe ele. 

PADOVANUL : Vă contraziceţi singure, căci, după ce aţi 
dovedit 'că nu sînteţi unealta celor trindavi, veniti 
acum să spuneți ceea ce mi-e dat să aud. 
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CARTILE Dl JOC : Chiar dacă înşişi cunoscătorii foarte 
buni ai latinei ar insinua cumva că vorbim prea mult 
despre -lenc. i-am linişti, îndreptindu-ne atenţia nu- 
mai asupra lucrurilor cinstite. 

PADOVANUL : Despre ce cinste e vorba ? 

CARȚILE Dl JOC : Aceca de a spune că întocmai cum 
oul stă la mijloc între carne și peşte, la fel şi noi 
despărţim clipele de osteneală de cele de- plictis. 

PADOVANUL : Pe legea mea că-mi place ! 

CĂRȚILE DE JOC: E un lucru nobil, apoi, să te răzgîn- 
desti nu o singură dată, ci de o mie de ori, iar ne- 
garca a acceca ce s-a spus este la fel; pînă şi autorii 
cu mare faimă au obicciul să întărească ori să nege, 
după cum le vine bine. 

PADOVANUL : Dac-aşa stau lucrurile, nu cumva să fa- 
coţi altfel. 

CĂRȚ ILE DE JOC : Iată că noi, care am spus despre joo 
că este zgîrcit, o să-l numim acum generos, dacă vom 
crede de cuviinţă, | 

PADOVANUL : Cine vă poate sili pe voi să ascultați de 
vreo lege ? 

CĂRŢILE DE JOC: Îţi jurăm pe fericirea ce i-am dă- 
ruil-o lui signor Marcello Agostini, din Siena. că sîn- 
tem sclavele celui ce trăieşte din ciştigurile cu care 
firea îl răsplăteşte pentru ostenelile sale; căci, la 
urma urmelor, cucoana artă este, din păcate, o vră- 
jitoare mult prea fricoasă. 

PADOVANUL : Părintele Stradino a întulecat bunătatea 
bunătăţilor celor mai bune : îşi bate joc de cei care 
lac pe atotștiutorii în onice fleac și, îndată ce unul 
dintre academicieni descoperă vreo mică greşeală, ră- 
masă ori din nebăgare de seamă, ori din uitare. spune 
că prețul calului nu se hotărăște după şa. 

CĂRŢILE DE JOC : la te uită! 

PADOVANUI, : Și cum ride spre noi cînd co spune! 
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CĂRȚILE DE JOC : Alessandro Sansidonio, pildă stator= 
nică de dărnicie şi de virtute, povestind nenumăra- 
tele servicii pe care bunul Agostini le face și unui 
signore şi caluilat, ne sileşte să numim generoasă 
pricina care-l împinge să fie mai mult decit darnic. 

PADOVANUL : Dacă-l împinge ori nu-l împinge, nu-i 
nimeni care să vă controleze. 

CĂRŢILE DE JOC: Fiindcă principele de Salerno este 
un om caro ştie să respecte în chip sincer legile noas- 
tre, să spunem împretină cu el că acestea sînt în 
număr de şapte, adevărate şi nestrămutate, indife- 
rent care joc s-ar juca. 

ADOVANUL : Mi-ar face plăcere să aflu în ce constau 
aceste legi. ` 

CĂRŢILE DE JOC: Bărbaţii cu adevărat nobili, care 
joacă din pricinile pentru care ar fi de dorit să se 
joace, nu ics din litera lor. 

PADOVANUL : Care ce cea dintii ? 

CĂRȚILE DE JOC : Pentru ce trebuie să se joace. 

PADOVANUL : A doua ? l 

CARȚILE DE JOC : Cînd. 

PADOVANUL : A treia? 

CARTILE DE JOC : Cu cine. 

PADOVANUL : A patra ? 

CĂRȚILE DE JOC : Care joc se joacă. 

PADOVANUL : A cincea ? 

CĂRȚILE DE JOC : Pe ce sumă. 

PADOVANUL : A șasca ? 

CARTILE DE JOC : În ce chip. 

PADOVANUL : A şaptea ? 

CĂRȚILE DE JOC : Cît timp. 

PADOVANUL : Sinteţi culmea-culmilor ! 

CĂRȚILE DE JOC : Și cel care merge pe cîmpul de luptă 
are de respectat tot atitea, căci trebuie să vadă pen- 
tiru cine luptă, cu ce potrivnic, cu ce arme, din ce 
pricină, în ce loc. la ce oră şi pe ce vreme. 
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PADOVANUL:. Alăturarea acestor lucruri face ca. in 
parte, să nu mai fie nevoie a vorbi despre cie. 

CĂRȚILE DE JOC : Ce este de prisos nu are căutare. 

PADOVANUL : Să vedem acum pricina pentru care oa- 
menii trebuie să joace. 

CĂRȚILE DE JOC : Fiindcă jocul este o binefacere pen- 
tru viaţă, care-șiserecapătă fortele cu ajutorul dis- 
tracției oferite de noi. 

PADOVANUL : Să trecem la cînd. 

CĂRȚILE DE JOC: Omul, care a fost făurit pentru a se 
îndelotnici cu lucruri grave şi importante, poate să 
se așeze la joc numai cînd trupul şi sufletul lui simt 
apăsarea prea multelor trude, iar atunci sufletul şi 
trupul se recrează, ca şi cum ar dormi. 

PADOVANUL : Să trecem la cu cine, dacă nu vă supă- 
rați. 

CĂRȚILE DE JOC : Întocmai cum omul care pleacă in- 
tr-o călătorie caută întotdeauna cei mai buni însoția 
tori, la fel e nevoit să facă şi jucătorul, căci lipsa de 
Măsură a unor jucători stirnește scandaluri aducă- 
toare de moarte, astfel că trebuie să se caute tovă- 
răşia unor oameni de înţeles. 

PADOVANUL : Arătatţi-mi însă despre ce joc e vorba. 

CĂRȚILE DE JOC: Despre cel cu cărţile, bineînțeles. 

PADOVANUL : Pe co sumă, acuma. 

CĂRȚILE DE JOC : Fiindcă jocul pe degeaba ceste o faptă 
de om de nimic, trebuie pusă pe masă o oarccare 
sumă de bani, de care — chiar dacă o pierzi — să. 
nu-ţi pară rău: nu-i mai puţin adevărat că sumele 
mari preschimbă jocul într-un chin, în caz că nu 
te aperi, împotrivindu-te cu modestie şi cu răbdare. 

PADOVANUL : Să vedem însă şi în ce chip. 

CĂRȚILE DE JOC : Strălucitul principe de Salerno, cînd 
are de gind să-şi învioreze sufletul cu hrana jocului, 
se-apropie de cărţi în acelaşi chip în care so-apropic 
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de slujba religioasă, cind vrea să-şi mingiie sufletul 
cu frumuseţea rugăciunilor. 

PADOVANUL : Dacă aşa stau lucrurile, păcat că e un 

__signore, . 

CARȚILE DE JOC : Şi fiindcă soarta noastră e felurită, 
nesigură, nestatornică şi aceeaşi pentru toată lumea, 
un atît de înalt personaj nu ia pierderea drept o 
pagubă : ca atare, în loc de căutătura înspăimîntă- 
toare şi .de vorbele aprige) pe care jocul obișnuiește 
să le pună pe chipul şi în gura celui ce pierde, are 
o înfăţişare veselă şi spune lucruri plăcute. 

PADOVANUL : Veşnicia pe care i-o dau nemuritoarele 
rime ale lui Tasso mărturiseşte ce fel de om este. 

CĂRȚILE DE JOC: Jocul lui nu dă semne de înşelă- 
ciune, nici de zgircenie, nici de tristeţe, nici de bă- 
dărănie, nici de Turie, nici de prefăcătorie, nici de 
vreun alt lucru nevrednic de firea lui plăcută. 

RBADOVANUL : Însuşirile unui adevărat Mare Maestru. 

CARȚŢILE DE JOC: Ca atare, ceata celor din jur, văzin- 
du-l cum joacă, îl impodobeşte cu laudele ce se adre- 
sează celui care, indiferent dacă pierde sau ciștigă 
în luptă, nu încalcă regulile ce se cuvin respectate. 

PADOVANUL:  Proainvăţatul şi elegantul Vincenzio 
Martelli, duhovnicul curţii sale, îl proslăveşte cu în- 
flăcărare. 

CĂRȚILE DE JOC: Ştii tu oare de ce nu ţi-am arătat 
de îndată, în chip amănunţit, însuşirile care au dat 
strălucire numelui şi rangului slăvitului duce de 
Urbino ? 

PADOVANUL : Nu. 

CÂRȚILE DE JOC : Fiindcă ne ştiam nevolnice să-le ară- 
tăm eum se cuvine: nu am văzut deci cum am pu- 
tea-o face. 

PADOVANUL: Spuneţi-mi, vă rog, cit timp trebuie să 
joci. 
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CARȚILE DE JOC : Mincarea pe săturate nu e totuna cu 
umplerea burţii în neştire, fiindcă cea dintîi hrăneşte 
trupul, pe cînd cea de-a doua îl slăbește şi îl îmbol- 
năveşte : ca atare, întocmai cum oricine trebuie să 
se păzească de mincarea ce naşte prisosuri trupești, 
tot astfel se cuvine şi ca omul să se abţină de la joc, 
dacă nu vrea ca, jucînd, să cadă în plictiseala de care 
te scapă jocul. 

PADOVANUL : E vina mea dacă, de data asta, nu ajung 

-doctor ! 

CARȚILE DE JOC: Abţinerea de la jocul îndelungat e 
frumoasă şi vrednică de cinste fiindcă, puniînd prea 
multă stăruință, odihna pe care o încearcă sufletul 
se preschimbă în săturarea accea cu care vorbitul 
peste măsură supără urechile ascultătorului, 

PADOVANUL : Din cite înțeleg, a te scula de la joc 
avînd încă puţin chef de a mai juca e cam tot una 
cu a te ridica de la masă cu pofta de a mai înghiţi 

__ doi-trei dumicatţi. 

CÂRȚILE DE JOC: Înțelegerea ia sporește văzind cu 
ochii, 

PADOVANUL, : Mi s-ar părea că merg bine, dacă voi nu 
m-aţi socoti neghiob. 

CĂRȚILE DE JOC : Cine joacă pentru refacerea puteri- 
lor, lucru ce îi îndeamnă să joace pe cei înţelepţi, 
care cunosc desfătările oferite de joc jucătorilor în 
timp ce joacă, merge pe urmele învățatului, genero- 
sului, amabilului, înţeleptului, viteazului şi dreptului 
don Giovanni Merulia, conte de Condeiano şi senior 
de Augusta. 

PADOVANUIL : Mă aflam la Veneţia cînd el, venind de 
la curtea imperială, însoțit de mulţi alţii, a binevoit 
să-l viziteze pe P.A.! 

CĂRȚILE DE JOC : Îndată ce-și simte sufletul năclăit 

de mieroasa plăcere a jocului. fără să mai ia cîtuşi 


1 Pietro Aretino. 


„de puţin aminte la ademenirile cărţilor, generozita- 
tea lui îl îndrumă spre lucrurile serioase şi spre 
acţiunile merituoase, de care îl îndepăntase oboscala 
îndeletnicirii cu ele. 

PADOVANUL : Se spune că darurile pe care acest prin- 
cipe le-a făcut împăratului, cu prilejul înapoiurii sale 
biruitoare de la Tunis, au insemnat un lucru aproape 
de necrezut. 

CÂRȚILE DE JOC : O asemenea ființă desăvirşită nu s-ar 
aşeza la joc dacă n-ar şti că acela cu care joacă e 
înzestrat cu aceeași minte ca el. 

ADOVANUL : Cu alte cuvinte, dovedeşte că nu se cade 
să-i faci altuia ceea ce nu-ți place ţie. 

CĂRȚILE DE JOC: În casa înălțimii-sale am auzit po- 
vestindu-se că în Spania se joacă pînă și timpul. 
PADOVANUL : E mai bine să-l joci decât să-l risipoști. 
CÂRȚILE DE JOC : Iată colo, în piaţă, deasupra tejghe- 
Jei unui vinzător de lcacuri băbeşti, o apărătoare de 
soare la umbra căreia se string toţi faliţii şi toţi dez- 

moșteniții soartei. 

PADOVANUL : Grozav de bine o mai duc şi ăştia. 

CĂRŢILE DE JOC: Se ivesc doi care, în ce priveşte 
îmbrăcămintea şi teapa, scamănă leit unul cu altul, și 
apropiindu-se de taraba pe care se află cărţi şi bani, 
își joacă, fără mici o nădejde şi fără nici un ban, 
şederca la galere pe timp de trei, patru ori cinci 
luni. 

PADOVANUL : Asta n-am mai auzit-o niciodată. 

CÂRȚILE DE JOC : Ca atare, cel care pierde un aseme- 
nea număr de zile, plăteşte timpul acesta celui care 
l-a învins la joc, iar el ia visla, în locul prietenului, 
care pleacă cu scuzii. 

PADOVANUL : Așa încît vislitul de plăcere devine o 
silnicie. 

CĂRȚILE DE JOC: Două sînt foloasele care se culeg, 
datorită nouă, într-o asemenea împrejurare. 
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PADUOVANUL : Care sint astea ? 

CARTILE DE JOC : Unul este căpăstrul, care-l atrage pe 
unul ; altul este ştreangul, de care scapă celălalt. 

PADOVANUI: : lămuriţi-mi lucrurile ceva mai bine. 

CĂRȚILE DE JOC: Prietenii, ameţiţi de necazul de-a 
nu avea mici un gologan şi de dorinţa de a face rost, 
erau ameninţaţi de primejdia spinzurătorii, dacă noi 
nu-i ajutam cu cîştigul şi cu pierderea. 

PADOVANUL, : În ţara mea. ajutorul înseamnă ciştig şi 
nicidecum pierdere. 

CĂRȚILE DE JOC : Nu putem spune acelaş lucru, întru- 
cît unuia i-am făcut rost de bani, iar celuilalt de 
hrană, 

PADOVANUL : Înalţ din umeri. 

CĂRŢILE DE JOC; S-au găsit unii care au vrut să-şi 
joace şi sufletele. 

PADOVANUL : Deschideţi [erestrele. 

CĂRȚILE DE JOC : Crede-ne totuși că unul, după ce ju- 
case tot ce agonisise furînd de pretutindeni, şi-a pus. 
pe masă coarnele, dar nu le-a jucat, căci nu există 
coif în stare să poarte asemenca podoabă. 

PADOVANUL : Înţeleg că în cele din urmă şi-a pierdut 
grosolănia limbii. 

CĂRȚILE DE JOC : Da. 

PADOVANUL : Era mai uşor să i-o fi smuls. - 

CĂRȚILE DE JOC : Cine se uită la cei care se înjunghie. 
cum s-a înjunghiat Bagatto, unul dintre înfumuraţii 
jocului, ori se străpung cu spada, ca Marco Cavallo, 
jucător şi poet, va socoti ușuratic faptul de a-ți juca 
şi cenuşa din vatră, 

PADOVANUL. : Să tot trăieşti, dacă nu mori. 

CĂRȚILE DE JOC: Află că un spiţer juca de fiecare 
dată o sută și mai bine de ducati, sculindu-se apoi la 
miezul nopţii, chiar pe timpul iernii, ca să vîndă de 
doi bani piper ; şi rizind de nevastă, spunea : „Din- 
tr-ăștia ies mizele pe care le pun la joc“. 
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PADOVANUL : Picătura mică face giria mare. 

CĂRȚII: DE JOC : Se socotește numărul anilor pe care-i 
arc lumea. dar nu s-a ştiut niciodată valoarea banilor 
ce se pierd la joc. fiindcă cel care-i cîștigă, pe lîngă 
că refuză să-i soeotească. mai şi uită de ei, ascunzin- 
du-i în sin. în mînecă și jos, în ciorapi. 

PADOVANUL : Seufundă-i. Doamne. 

CĂRȚILE DE JOC : Dar ce vei spune tu despre unii care 
vor juca punind vorbe goale în loc de ducați ? 
PADOVANUI,; Asemenea gogomani pierd vremea in- 
tr-un chip care face să li se ducă vestea celor ce pun 

timpul drept-miză la joc. 

CĂRȚILE DE JOC: Aceasta se întimplă fiindcă ei pun 
în joc o lună împotriva a trei ducați. 

PADOVANUL : Știind că aveţi un fel duinnezeiese de a 
primi glumele vă spun că atunci cînd povestiţi şoltiile 
care se petrec în şcolile voastre, părcţi niște femei 
uşoare care spun totul în legătură cu felul de-a se 
purta al amanţilor lor. 

CÂRŢILI: DE JOC :-În ce priveşte aceaslă asemănare, nu 
greșeşti deloc. fiindcă cel care joacă repetă şi el ne- 
roziile pe care le săvirşesc, plingind şi rizind. cei 
îndrăgostiți : greşeşti însă în înţelegerea lucrurilor, 
căci scopul nostru poate fi acela de a-i salva pe cei- 
lalţi. dar al lor nu. 

IPADOVAN UL: Aş vrea ceva mai multă limpeziime. 

CĂRȚILE DE Joc : Poţi juca fără să păcătuicşti, dar nu 

l la fel stau lucrurile cu desfriul. 

PADOVANUL : Sint de-acecaşi părere cu voi 

CĂRȚILE DE JOC: Discutia asta pe care am pornit-o 
ne face să ne gîndim la feluritele chipuri de a te arăta 
răbdător şi că, pînă la urmă, răbdarea fiind una şi 
aceeaşi, îi umple de merite pe cei în stare să asculte 
de, voinţa acestei virtuți. 


492 


PADOV-ANUL: Vă place atît de mult lucrul acesta in- 
cit, cu rost ori fără, nu uitaţi să spuneţi citeva cu- 
vinte în legătură cu cl. 

CĂRȚILE DE JOC: Nu ştii că poporul spune că fiecare 
lucru are un sfîrşit ? 

PADOVANUL : Fiindcă răbdarea pe care o dăruiţi voi 
este mai mult decit un amestec oarecare, spuneţi-mi 
care vi se pare a [i cea mai de seamă ? 

CĂRȚILE DE JOC: Cea a neplăcerii pe care o încerci 
cind joci indelung. 

PADOVANUL : Spuneţi-o şi pe cealaltă. 

CĂRȚILE DE JOC: A doua izvorăşte din îndurarea su- 
ferinţei pe care ti-o dă ghinionul. 

PADOVANUL : Mai departe. 

CĂRȚILE DE JOC.: Pierderea ar fi cea de a treia. 

PADOVANUL : Și cu asta se termină ? 

CĂRȚILE DE JOC : Nu. 

PADOVANUL : Daţi-i drumul. 

CĂRȚILE DE JOC: După asemenea răbdare vine cea 
care te face să nu-ţi mai iei gîndul de la faptul că nu 
mai ai ce pune jos. 

PADOVANUL : Asta le întrece pe toate celelalte. 

CĂRȚILE DE JOC: Cea din urmă este îndurarea sără= 
ciei în care se zbate cel care a jucat totul. 

PADOVANUL : Ostaşul viteaz găseşte întotdeauna un ins 
pe care să-l ciupească, şi, ca atare, nu trebuie com- 
parat cu jucătorul, cate — după spusele voastre — 
găseşte întotdeauna, mai repede chiar decit un cer- 
şetor, pe cineva capabil să-l ajute. 

CĂRŢILE DE JOC : Cind aude că i se spune : „Dumne= 
zeu să te-ajute“, săracul nu-şi pierde nădejdea ; tot 
astfel cel ce se învirte în jurul unuia în stare să-l 
sprijine cu cîţiva bănuţi pentru un pui de joc, nu 
dă fuga să se înece dacă acesta nu i-i întinde, ci se 
zbate pină-l descoperă pe cel dispus să-l] ajute. 
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PADOVANUL : În concluzie, ostaşul rănit de moarte nu 
se leapădă de credinţă, iar jucătorul ruinat nu se 
spinzură. 

CÂRȚILE DE JOC : Ipocriţii vor fi crezînd că noi sîntem 
mai modeste în ceca ce facem decît sint ci în ceca 
ce spun. 

PADOVANUL : Întocmai. 

CĂRȚILE DE JOC : Bărbile lor ar trebui să-și dca scama 
că nu există modestie care s-o cgaleze pe-a noastră, 
şi vai de șah şi de papa Ianni dacă noi am preschim- 
ba-o în înfumurare. 

PADOVANUL : Nu fiți îndrăcite. 

CĂRȚILE DE JOC: Ca să nu-ţi inchipui cumva că ne 
lăudăm, întocmai ca fanfaronii, ca aceia ce fac pe 
mincătorii de lanţuri de fior, îți cerem să te gindeşti 
la armata pe care-am putea-o alcătui, dacă ne-ar 
trece prin minte să ne stringem laolaltă toţi ciracii 
noştri. 

PADOVANUL : La asta nu s-ar fi gîndit nimeni nicio- 
dată. 

CĂRȚILE DE JOC : Ce mulțimi de luterani, ce turme de 
amazoane, ce stoluri de pifani, ce cîrduri de călă- 
reţi, ce de gloate de nu mai știm nici noi ce. 

PADOVANUL : Aţi aduna oameni nenumărați. 

CĂRŢILE DE JOC: Monarhii monarhilor ar răminc mai 
singuri decit sturzii singuratici. 

PADOVANUL : Se înțelege. 

CÂRȚILE DE JOC: Dacă s-ar bate tobele în numele 
nostru, ar fi siliți să vină să ne slujească numai în 
cămaşă. 

PADOVANUL : Ar veni. 

CĂRȚILE DE JOC: Oricine are un meșteşug poate să 
spună că are două, întrucît fiecare e prins și cu munca 
lui, şi cu a noastră: nu există sudoare în stare s-o 
egaleze pe aceea cu care trudesc şi se ostenesc cei 
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mari în stăruiloarea lor Indelelnicire cu Jocul de 
cărţi. 

PADOVANUL : Ostencala este sănătatea lor, 

CĂRȚILE DE JOC : Avem în lume, fără ştirea nimănui, 
un vrăjmaş de seamă. 

PADOVANUL : Cine vă poartă pică ? 

CĂRȚILE DE JOC : Să ţi-o spună sărăcia. 

PADOVANUL : Şi de ce să vă urască ca? 

CĂRȚILE DE JOC : Din pricina dragostei cu care îi fa- 
cem pe unii să trăiască fără să mănince. 

PADOVANUL : Prin urmare, se inşeală cei care ingră- 
mădesc grîu, pesmeti și carne sărată, întrucît lucru- 
rile acestea rincezese, sint mincale de părgărite şi se 

_ strică. 

CARȚILE DE JOC : Nimic nu e mai de preț decit apro- 
vizionarea cu cărţi a orașelor care se tem de război : 
iar cînd vine nevoia, nu trebuie făcut altceva decît 
să le împarţi în liecare casă, la rind, dindu-le gurilor 
nefolositoare, pe carc alţii le alungă fără nici o milă. 

PADOVANUL : Între timp, pisicile, soarecii şi ciinii, care 
se mănincă în asemenea vremuri grele, vor scăpa cu 
viaţă. 

CĂRȚILE DE JOC: Ni se pare folositor să-ți spunem 
cîteva cuvinte ieşite din gura unui jucător bătrin, 
foarte bătrin. 

PADOVANUL : Mi-ar fi drag să le aud. 

CĂRȚILE DE JOC : Fl obișnuia să afirme că șerpii miros 
a mosc, iar cărţile a nobleţe. 

PADOVANUL : Frumos. 

CĂRȚILE DE JOC : Spunea că acela care nu joacă fiindcă 
a făcut un legămint ce una şi-acevaşi cu un evreu care 
s-a creștinat. 

PADOVANUL : Grozavă. 

CĂRȚILE DE JOC : Messer Carlo Larcaro, tinăr înzestrat 
cu o. inaltă, nobilă și savantă înţelepciune, nu e de 
aceeași părere, 
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PADOVANUI, : Fiecare crede într-altlel. 

CĂRȚILE DE JOC: Sus-zisul moşneag încheia spunînd 
că jucătorul își cunoaşte potrivnicul la joc după vor- 
bele pe care le rostește, iar ostașul după scrisorile 
de provocare la ducl. 

PADOVANUL : Cinstit. 

CARȚILE DS JOC : Arăta pricina pentru care, la început, 
cărțile de joc făgăduiesc fiecăruia fericirea. 

PA DOV ANUL : Drăgul. 

CARȚILE DE JOC: Mai spunea că orașele sînt zidite de 
comunitățile omeneşti şi că noi le păstrăm. 

PADOVANUL : Înţelcaptă vorbă. | 

CARTILE DE JOC : Spunea că mîncarea şi lucrul acela 
anumit sc cer făcute numai cînd ai poftă de ele. dar 
că jocul nu trebuie să sufere nici o întrerupere. 

PADOVANUL : La fel cred și eu. 

CÂRŢILE DE JOC : Unuia. care striga: „Dacă picrd la 
-jocul ăsta. nu-mi pare rău“, i-a răspuns: „Tot una 
e dacă mori de sabic ori de pumnal“. 

PADOVANUI, : Cum ai noroc. 

CĂRȚILE DE JOC : Povestea mii de lucruri dintre cele 
mai frumoase, pe care le vom lăsa de o parte; în 
ciuda nccazurilor pe care i le pricinuia jocul, omul 
sus-pomenit se arăta însă deosebit de mucalit, făcind 
tot felul de glume. plinc, cum nu se poate mai pline, 
de dul. 

PADOVANUL : Mă simt îndemnat să vă rog a spune 
limpede cure crau glumele acelea ale sale. 

CĂRŢIILE DE JOC : Întreba care timp trece cel mai greu, 
după părerea jucătorilor. 

PADOVANUL : Săptămina Sfîntă. cînd se merge la spo- 
vedanie ? 

CĂRŢILE DE JOC : Nu. 

PADOVANUL : O boală de o lună? 

CĂRȚILE DE JOC : Nici vorbă. 

PADOVANUIL, : Răstimpul cît se mănincă sau se doarme? 
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CĂÂRȚILE DE JOC : Nu. 

PADOVANUIL. : Timpul cit te incalţi ori te imbraci? 

CĂRŢILE DE JOC : N-ai ghicit. 

PADOVANULŁ : Vremea pe care o pierzi ca să cauţi banj 
pentru joc? 

CĂRȚILE DE JOC ; N-ai nimerit-o. 

PADOVANUL : Spuneți-o voi atunci. 

CĂRȚILE DE JOC : O mie de ani durează pentru ci răs- 
timpul dintre stingerea şi reaprinderea luminării. 

PADOVANUL : Aveii dreptate. 

CĂRȚILE DE JOC : Adăugindu-se căderea şi ridicarea de 
jos a unei cărţi. 

PADOVANUL : Cinc-a trecut printr-asta vă crede. 

CĂRȚILE DE JOC : Patru ani din viaţa lui ar da cel 
care pierde, în clipa cînd o asemenea întîmplare vine 
să-l tulbure ; iar dacă ridicarea de jos a unei cărţi 
ori reaprinderea lumiînării ar ţine tot atit, ar arăta 
aceeași furie care-l apucă pe cel flămînd, cînd vede 
că i se ia piinea de la gură. 

PADOVANUL : Nerăbdarea este fiica grabei. 

CĂRȚILE DE JOC: Asemuia firile jucătorilor din Italia 
cu felurite neamuri de zburătoare, 

PADOVANUL : Cum le spunca celor din Puglia ? 

CĂRŢILE DE JOC: Muşie. 

PADOVANUL : Sicilienilor ? 

CĂRȚILE DE JOC: Viespi. 

PADOVANUL : Napoletanilor ? 

CĂRŢILE DE JOC : Fluturi. 

PADOVANUL : Celor din Roma ? 

CĂRŢILE DE JOC: Tinţari, 

PADOVANUL : Sienezilor ? 

CĂRŢILE DE JOC: Codobaturi. 

PADOVANUL : Florentinilor ? 

CĂRŢILE DE JOC : Vrăbii. 

PADOVANUL : Celor din Bologna ? 
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CARIILIE DE JOC ; Pupapali. 

PADOVANUI : Ferrarezilor ? 

CARTILE DE JOC: Ciocănitori. 

PADOVANUI : Celor din Veneţia ? 

CĂRȚILE DE JOC : Păianjeni!. 

PADOVANUI : Mantovanilor ?  - 

CĂRȚILE DE JOC: Ciori. ` 

PADOVANUI : Celor din Milano ? 

CĂRȚILE DE JOC: Cucuvele, 

PADOVANUL : Celor din Savoia ? 

CĂRȚILE DE JOC: Butniţe. 

PADOVANUIL : Iar celor din Piemont ? 

CĂRȚILE DE JOC: Huhurezi. 

PADOVANUIL : Drept ce-i socotea pe nemți ? 

CĂRȚILE DE JOC : Drept corbi. 

PADOVANUIL : Dar pe francezi ? 

CĂRȚILE DE JOC : Drept cocoşi. 

PADOVANUIL : Iar pe spanioli ? 

CĂRŢILE DE JOC: Drept licurici. 

PADOVANUL: Dar pe italieni, luați împreună ? 

CĂRȚILE DE JOC: Drept greieri, de cîmp sau de casă. 

PADOVANUIL : Explicaţi-mi şi mic din ce pricină, atunci 
cînd joacă, spaniolii, nemții şi francezii seamănă cu 
cocoşii, cu corbii şi cu licuricii, pentru a putea face 
singur o comparație cu felul de a fi al celor din păr- 
tile noastre. 

CĂRȚILE DE JOC: După spusele lui. nemtii par corbi 
prin cumpătarea lor. 

PADOVANUL : Îmi place. 

CĂRȚILE DE JOC: Francezii par cocoşi prin dărnicia 
lor. 

PADOVANUI : Îmi convine. 

CĂRȚILE DE JOC; Iar spaniolii, licurici, fiindcă se 
aprind repede. 


1 Păianjenul nu poate fi trecut printre zburătoare, dar inad- 
vertența îi aparļine lui Aretino. 
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PADOVANUL : Încintător. 

CĂRŢILE DE JOC: Iuţi, darnice şi cumpălate se dove- 
desc aceste popoare şi în privinţa cărţilor, şi în pri- 
vinţa armelor, și-a altor lucruri. 

PADOVANUL : Cu adevărat învățatul şi bunul Bernar- 
dino Danicllo, rege al tuturor celor ce au comentat 
vreodată opere, nu ar fi spus-o mai frumos. 

CĂRŢILE DE JOC : Persoana mai sus-pomcnilă, care n-a 
fost niciodată un sfint, dar nici nu i-a lipsit prea mult 
ca să fie, se strica de ris cînd povestea despre nebu- 
nia de ncevindecat a celor care, nemaiavind cu ce să 
joace, stau pînă-n zori să-i chibițeze pe cei care joacă. 

PADOVANUL : Plăcere de oameni deznădăjduiţi. 

CĂRȚILE DE JOC : Tot el a făcut o asemănare minunată, 
gîndindu-se la unii care se apucau să pună la loc in 
sfeşnic seul scurs din lumînare. 

PADOVANUL : Și cu ce îi asemăna? 

CĂRȚILE DE JOC : I se părea că luminarea, care — desi 
e gata să se stingă — e ţinută în viaţă de stropii de 
ceară ce se string deasupr a, ar semăna cu unul care 
trage să moară, dar o mai duce ciîlva timp cu ajutorul 
picăturilor pe care i le dau să le bea neirebnicii de 
doctori. 

PADOVANUIL, : Uluitor. 

CÂRȚILE DE JOC : Îi lăuda în gura mare pe născocitorii 
cine știe cărui joc frumos, ca acela scornit de către 
signor Claudio Tolomei, joc căruia i se spune virtutea. 

PADOVANUL : Se zice că se joacă cu şaizeci de cărţi. 

CĂRȚILE DE JOC: E un joc pentru oamenii talentaţi și 
vrednic de-a fi ieșit dintr-o asemenea minte, 

PADOVANUL : Siena este o grădină în care înfloresc 
veşnic suflete pline de amabilitate, 

CĂRȚILE DE JOC : N-ai auzit niciodată un actor imitin- 
du-i pe alţii la fel de bine ca el. 

PADOVANUL: A povesti frumos, un lucru înseamnă a 
face ceva asemănător cu un portret. 
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CÂRŢILE DE JOC : Printre aliele, cind povestea chipul 
în care Guidone juca împreună cu Modena, slujitorul 
său, lună după lună, simbria de zece carlini a acestuia 
din urmă, ai fi spus că era cind unul, cînd celălalt, 
în carne şi-n oase. 

PADOVANUL : În Veneţia, printre cei care imită glasu- 
rile altora, este dumnezeesc de strălucit și fratele 
meu Alessandro, pictor neîntrecut şi tovarăș minunat. 

CĂRȚILE DE JOC : Se prefăcea a fi slujitorul, tutuin- 
du-și stăpinul, cu toată mitocănia aceea pe care-o 
aduce după ea minia de-a fi pierdut ceea ce-ai cîştigat 
prin sudoarea frunții. 

PADOVANUL : E un lucru înfiorător. 

CĂRȚILE DE JOC : Termina apoi scena, înfăţișindu-l pe 
messer Guido, şi spunea, rizînd într-un anume fel: 
„la seama la ce spui, Modena, şi îndură cu răbdare 
ceea ce-ti dă lumea. Iar dacă, totuşi, trebuie să fie 
cineva compătimit, acela sînt eu, căci imi pun la 
bătaie toată averea, jucind cu unul care nu poate 
pierde nimic.“ 

PADOVANUL : E mai rea batjocura decit paguba. 

CĂRȚILE DE JOC : Îndată ce-i cîștiga agoniseala muncii 
sale, potolea furia bietului om nemaitrimiţindu-l in 
ziua aceea la grajd, întinzindu-i ceva de mincare ori 
făcînd de două ori, împreună cu el, înconjurul odăii. 

PADOVANUL : Favoruri dobitocești. 

CĂRȚILE DE JOC : Iar dacă celălalt mai bombànea încă, 
işi astupa urechile, ştiind bine că jocul seamănă cu 
moartea, care nu cruţă pe nimeni. 

PADOVANUL : Se vede că trebuie să ai o mare răbdare 
la joc. 

CĂRȚILE DE JOC : Despre asta s-a mai vorbit. 

PADOVANUL : Nu-mi aduceam aminte. 
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CARȚILE DE JOC : Ce-ar mai îi întiverit el auzind cum 
au jucat într-o noapte slugile lui știi tu cine!, și pe 
banii acestuia, şi pe el. 

PADOVANUL : A fost prea de tot. | 

CĂRȚILE DE JOC: Sus-zisul este asilel făcut încît 
adoarme imediat ce se culcă, iar după ce doarme două 
ceasuri, nu mai închide ochii pînă dimineaţa ; aflînd 
de lucrul acesta, oamenii lui de casă nici n-apucau 
să-l dezbrace bine de haine că se și năpusteau asupra 
cărţilor. 

PADOVANUL : Trintori. 

CĂRȚILE DE JOC : Dindu-şi seama insă de renghiul pe 
care i-l jucau, după felul cum îşi șopteau ei între ei 
într-o seară. omul nostru intră În odaia sa și se pre- 
făcu de îndată că doarme dus și că storăie ca un vie- 
zure: ca urmare, domniile-lor, fără să incuie ușa 
odăii. dădură fuga la cărţi. 

PADOVANUL : Prevăd că n-o să le fie deloc uşor. 

CĂRȚILE DE JOC : Iată însă că ridicindu-se ușurel, usu- 
rel, omul nostru se apropie tiptil de ușa bucătăriei și, 
stind nemiscat si cu răsuflarea tăiată, îi auzi şi-i văzu 
cum jucau aproape pe întuneric, vorbind în şoaptă. 

PADOVANUL : Mă faceți să-mi aduc aminte de copilă- 

__ria mea. ` 

CARȚILE DE JOC : După ce jucară banii furați de la el, 
căruia nu-i păsa şi n-o să-i pesc niciodată de ei, til- 
harii înşfăcară niște medalii, pe care Alfonso, omul 
cardinalului de Medici, adică al lui Ippolito, îi cize- 
lase chipul. 

PADOVANUL : Nu-mi mai aduceţi aminte de acesta din 
urmă. dacă nu vreţi să mă podidească plinsul. 

CĂRȚILE DE JOC: Ai dreptate. 

PADOVANUL : Fiindcă însuşi Tiziano. dac-ar fi-avut de 
pictat un înger. ar-fi luat chipul lui drept model, căci 
întocmai asa arăta, 


t Aie lui Pielro Aretino însusi 
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CARTILE DE JOC: Dacă nu era adevărat ceea ce spul, 
paradisul, în loc să și-l ia inapoi, l-ar [i lăsat pe vecie 
la Roma. 

PADOVANUL: O, tu, vlăstar glorios al neamului tău 
(după Giovanni și Cosimc), lumea îţi este şi azi cre- 
dincioasă. 

CĂRȚILE DE JOC : Sculptorul îl cizelase pe omul nostru 
în ceară, iar după tiparul făcut turnase medaliile, nu 
numai în metal obișnuit, ci şi în aur și în argint. 

PADOVANUI : Am văzut de toate soiurile. 

CĂRȚILE DE JOC : Fiindcă medaliile căzute pradă slujito- 
rilor săi erau de aramă, aceștia le jucau la prețul de 
doi mozzinighi una, și, în timp ce punea mizele, cel 
care cerea cartea spunea : „Asul pentru a treia parte 
din stăpîn“, 

PADOVANUL : Ha, ha, ha. 

CĂRȚILE DE JOC: lar cînd pierdea medalia, spunea : 
„Taci, Aretino, taci, îți spun“; și vorbind astfel, îi 

' punea degetul pe fată. 

PADOVANUL : Tîlharii. . 

CĂRȚILE DE JOC: Văzînd batjocura uccasta, cl scoase 
un răcnet şi spuse : „Am tăcut cînd am văzul că mi se 
joacă averea ; dîndu-mi seama însă că se joacă chiar 
pe ființa mea, vă spun că sîntoţi o clică de ticăloşit. 

PADOVANUIL. : Le-a vorbit prea frumos. 

CÂRŢILE DE JOC: Dac-ai văzut vreodată cum, tocmai 
în toiul glumelor, unele fete sint cuprinse pe neaş- 
teptate de o spaimă cumplită, oprindu-li-se răsuflarea 
şi împleticindu-li-se limba în gură, i-ai vedea și pe 
tilhari preschimbaţi în tot atîtea chipuri de ceară. 

PADOVANUI, : O ciomăgeală bună i-ar [i făcut să-și vină 
în fire. 

CĂRȚILE DE JOC: Dintr-asemenea pălăvrăgeli s-ar li 
îngrășat cel care și-a jucat harul spiritual, trecînd apoi 
Ja viala lumească. 


PADOV ANUL : Invers poate vreţi să spuneţi. 

CĂRŢILE DE JOC : Nimeni nu e scutit de greşeală. 

PADOVANUL : Trebuie terminat c dată și cu ele. 

CĂRŢILE DE JOC: După o greșeală, vine alta. 

PADOVANUL : Îmi dau seama că înţeleg ceea ce spuneţi, 
şi nu ceea ce vreţi să spuneți. 

CĂRŢILE DE JOC: Ne-ai scăpat de faima proastă, așa 
că ascultă-ne. 

PADOVANUL : Vorbiţi, t 

CĂRȚILE DE JOC : Sint mulți care știu să lase amintiri 
frumoase, tamen! în treburile personale nu merg 
niciodată în miezul lucrurilor. 

PADOVANUL : De ce asta? 

CARTILE DE JOC : Cele şapte legi pe care li le-am dez- 
văluit arată că trebuie să joci modest, atrăgindu-ti 
laude : cu toate acestea, jucătorii nu le înţeleg și, 
fiindcă nu le înţeleg, nu le respectă, iar, nerespec- 
tindu-le, ne fac pe noi de ruşine și păgubesc ei.. 

PADOVANUL : Urită batjocură. 

CĂRȚILE DE JOC: Focul întremează mădularele dege- 
rate de frig atunci cînd acestea sînt ţinute la depăr- 
tarea potrivită : și, dimpotrivă, le-ar pirjoli. atunci 
cînd le-ai viri de-a dreptul în el. 

PADOVANUL : Cine n-o știe? | 

CÂRȚILE DE JOC: Picioarele înfierbinlate de căldură 
se răcoresc în apă atunci cînd malul rîului nu este 
părăsit şi, dimpoirivă, s-ar duce la fund, dacă omul 
s-ar azvirli în mijlocul şuvoiului. 

PADOVANUL : Cind nu ştie să înoate. 

CĂRŢILE.DE JOC : Bineînţeles. . 

PADOVANUL ; Mergeţi mai departe. 

CĂRȚILE DE JOC: Mai degrabă merităm deci să fim 
compătimiie decit ocărtie ; si-o să ţi-o dovedim în aşi 


1 Totuşi (lat.) 
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fel incit de aici inainte oricine va mai birli cărţile îşi 
va împovăra cugetul cu păcatul acesta. 

PADOVANUL : Repetarea celor șapte legi mă [ace să vă 
spun că ar trebui să fie opt şi îmi închipui că aţă 
uiiai-o pe cea din urmă, care s-ar cuveni să fie numită 
cea dintii, știința alegerii locului unde se cade să joci 
fiind un lucru de cea mai mare însemnătate. 

CĂRȚILE DE JOC: Lceul unde se adună oameni de 
felul aeelor persoane nobile care se duc in casa lui 

- Grasso del Barbisa trebuie să fie apărat de lăcomie, 
de bîrfeli şi de spionări. 

PADOVANUL : Ştiu eu ce spun. à» 

CARŢILE DE JOC: Cine pierde, cine ciștigă ori cine 
trăncăneşte trebuie să-şi vadă de treabă: dind în 
vileag ceea ce minia, plăcerea ori gluma te îndeamnă 
să scoţi din gură, poţi pricinui numersdase scandaluri. 

PADOVANUL : Sigur că cei care sînt. primiţi în locuinţa 
lui Grassu al nostru nu păcătuiesc prin asemenea 
lipsuri urite. 

CARȚILE DE JOC : De aceea am şi spus că si ceilalţi ire- 
buie să fie la fel cu ei, 

PADOVANUL : Spionii cei lacomi și biîrfitori ? 

CĂRȚILE DE JOC: Adevărul e că în asemenea cercuri 
vin unii negustcri care pot sta cu cinste alături de cei 
cîțiva pe care î-am lăudat mai înainte, iar printre alţii 
se află un anume Tomaso Cambi, din Napoli, care 
joacă dovedind aceleași virtuii pe care le are şi 
mintea lui. 

PADOVANUL : Acesta cîştigă ca un negustor si cheltu- 

. ieşte ca un rege. 

CÂRŢILE DE JOC: Cme-l priveşte cînd joacă vede că 
sufletul îi este întru totul asemănător cu palatul unde 
locuiește și că farmecul cărţilor care-l desfată nu e cu 
nimic mai prejos de frumusetea statuilor care-i im- 
podobesc locuinţa. 
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PADOVANUL : lriboto, sculpter dintre cer mai străluciți, 
spune că statuile pe care le are sînt foarte preţuite de 
oameni, astfel că măreţia firii lui regești se arată în 
expunerea unor sculpturi atît de vechi și atit de pre- 
țioase. 

CÂRȚILE DE JOC : Întocmai cum marmorele înfățișează 
nobila străduinţă a slăviiului său suflet, tot astfel 
cărţile dezvăluie însuşirile celui care pune mîna pe 
ele şi, cu toate că lucrul acesta s-a mai spus, ne face 
plăcere să ţi-l înfățișăm încă o dată. pe larg. 

PADOVANUL : Şi de ce nu? 

CÂRȚILE DE JOC : Dacă cel care le ia în mînă este un 
înselător, unul care-i cunoaste pe cei necinstiţi îl ob- 
servă imediat. 

PADOVANUL: După ce? 

CĂRȚILE DE JOC : După faptul că umblă cu cărţile ca și 
cînd nu s-ar mai fi atins niciodată de ele. 

PADOVANUL : Întîmplîndu-se ca un altul să fie cinstit, 

__cum face ca s-o arate? 

CAÂRȚILE DE JOC: Amestecînd cărţile la nimereală. 

PADOVANUL : Dar dacă e vorba de un zgîrcit ? 

CARȚILE DE JOC : După felul cum le dă și le ia, însetat 
de cîştig. 

PADOVANUL : Cum face furiosul ? 

CĂRȚILE DE JOC : Ne aruncă de nu ne vedem. 

PADOVANUL : Obraznicul ? 

CĂRȚILE DE JOC : Ne smulge din mina celuilalt. 

PADOVANUL : Cel capabil ? 

CĂRȚILE DE JOC : Ne dă cu mină sigură. 

PADOVANUL : Lașul ? 

CĂRȚILE DE JOC: Umblă timid cu noi. 

PADOVANUL : Înțeleptul ? . 

CĂRȚILE DE JOC: Ne mînuie de parcă nici nu s-ar 
atinge de noi. 

PADOVANUI, : Arhideşteptul ? 
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CARTILE DE JOC: Luindu-ne si dîindu-ne cind irebuie 
și cum trebuie. 

PADOVANUL : Dar prostănacii cum se poartă cu voi? 

CAÂRȚILE DE JOC : Ca niște ușuratici și zăpăciţi ce sînt. 

PADOVANUL : lar naivii ? 

CARȚILE -DE JOC : Ca nişte neisprăviţi și ca nişte ghi- 
nioniști. 

PADOVANUL : Dar oamenii de treabă ? 

CĂRȚILE DE JOC : Cu amabilitate și politete. 

PADOVANUL : Mă opresc aici. 

CĂRȚILE DE JOC : Ai izbutit să-ţi dovedeşti mila, gin- 
dindu-te la chinurile pe care le îndurăm noi, cărţile 
de joc, din partea a tot felul de ființe vii ; prin urmare, 
dacă n-ar fi înşiruirea de întîmplări, de noutăţi și de 
glume pe care le vedem, le pipăim și le auzim pretu- 
tindeni şi întotdeauna, și de la tct felul de oameni, 
nu am mai putea răbda. 

PADOVANUL : Sărăcuţele ! 

CĂRȚILE DE JOC : Nu sîntem oare binefăcătonre pentru 

cel care ne-o cere stăruitor ? 

PADOVANUL : Ba bine că nu! 

CARȚILE DE JOC: Nu e prea mult de cînd unul, bătut 
măr cu funia, a simiit, datorită nouă, îndată ce ne-a 
luat în mină, ceca ce nu l-au putut face să simtă nici 
alifiile, nici plasturii, 

PADOVANUL : Și-a deznortit braţele, nu-i aşa? 

CĂRȚILE DE JOC : Cu toate că turma pedadogilor cere să 
urci treptele cunoaşterii supreme (însușire strălucită 
a celcr flăminzi de noi), sărind de pe prima treaptă 
pe cea de-a doua, de pe a doua pe a treia, iar de pe a 
treia pe a patra, şi urcînd treptat tot mai sus, iată-ne 
făcînd lucrurile după cum ne taie capul pe noi. 

PADOVANUL : Unde vreţi s-ajungeţi cu vorbele astea ? 

CĂRȚILE DE JOC: La mustrările cu care literatura se 
va năpusti asupră-ne, învinuindu-ne că am vorbit mai 
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întii despre nobili, lăsind pentru la sfirşit discuţia 
asupra gloatei. 

PADOVANUL : Stăpînii merg înainte, iar slujitorii vin 
în urmă, şi chiar dacă doctrinarii ar pomeni de obi- 
ceiul din Ragusa, unde slujnicele merg înaintea doam- 
nelor, lasă-i în pace. 

CĂRȚILE DE JOC : Bine spus. 

PADOVANUL : Şi pe urmă, vorbirea in bus și in bas nu 
se mai foloseşte, întrucit ea a devenit limba pc- 

. Porului, 

CĂRȚILE DE JOC : Am vrea ca toţi cei stăpîniţi de diavol 
s-o vadă jucind pe principesa de Salerno și-apoi să ne 
spună în ce chip ar lăuda-o arta lor poetică. ` 

PADOVANUL : Îi cinstiţi, socotindu-i vrednici de a fi po- 
meniţi. 

CĂRȚILE DE JOC : Atunci cind se așează la joc, minu- 
nata doamnă, întruchipare dumnezeiască a virtuților 
femeiesti, deşi împovărată de grijile care sînt cu atît 
mai grele cu cît personajul e mai sus-pus, arată nu 
numai cît se distrează partea omenească a dumneze- 
escului ei suflet, ci şi cîtă mulţumire îşi află simtă- 
mintele ei firești într-o petrecere atit de cinstită, 

PADOVANUL : Văd că vorbiţi despre alții cu respectul 
ce li se datorează. 

CĂRŢILE DE JOC: Grija gîndurilor, care-o apasă cu 
greutatea hotăririi vrednice de laudă, rătăcește într-o 
dulce desfătare, astfel că mintea ei, odihnită într-un 
chip atît de plăcut, îşi recapătă întreaga forță. 

PADOVANUL : E foarte bine. 

CĂRȚILE DE JOC: În timpul acesta, indiferent dacă 
pierde sau cîștigă, ea se fereşte și de tristeţe, şi de 
ris, întrucât cea dintîi zămislește laşitatea, iar celălalt 
alungă respectul. 
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PADOVANUL : Aceleaşi purtări desăvirsite le arată la 
joc si nevasta inaintaşului stăpînului ncstru. 

CĂRȚILE DE JOC : Din două motive pune acun mîna 
pe cărţi o tinără atit de sus-pusă. 

PADOVANUL : Ce vreţi să spuneţi ? 

CĂRȚILE DE JOC: Cu jocul ei modest, ea pune friu 
mândriei care-o stăpinește în timp ce se gîndeşte că 
s-a născut dintr-un atit de glorios împărat și micşo- 
rează îngimfarea care-o cuprinde cînd se bucură de 
căsătoria ei cu nepotul unui atît de fericit pontif. 

PADOVANUL : Cine nu vă folosește” drept leac pentru 
suferințele sale nu preţuiește prea mult. 

CĂRȚILE DE JOC : Și nu-i o minciună. 

PADOVANUL : Mă gindesc și sint sigur că dacă cineva 
ar punc niște cărţi de joc în mormîntul unui jucător, 
acestea ar ţine loc de balsam. 

CARȚILE DE JOC : Brandino a fost dus pe năsălie în- 
conjurat de cărţi de la cap pînă la picioare. 

PADOVANUL : La fel sînt duși înconjurați de terfeloage 
unii jurisconsulți, care în viaţă au fost boi, iar cînd 
mor vor să facă pe grozatii. 

CĂRȚILE DE „JOC: Cavalerul ncstru a lost așezat în 
sicriu cu noi alături fiindc-a fost jucător, nu ca să 
pară astfel. 

PADOVANUL : Tot aia e. 

CĂRȚILE DE JOC : Nu e prea mult de cînd, în Venelia, 
a lost îngropat unul care era tot ait de viteaz în 
luptă pe cit era de iscusit la joc. 

PADOVANUIL: Două virtuţi de toată frumuselea. 

CĂRȚILE DE JOC: Luptindu-se cu pumnalele cu alţi 
trei, socotiti a [i fruntaşi în lumea ticălaşilor celor 
mai ticăloşi, a fost ucis de către aceștia. 

PADOVANUL : Se luptau atiția cu unul singur. 
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CÂRȚILE DE JOC : S-au purtat cu el întocmai cum se 
pcartă jucătorii cu unul care pierde la joc. 

PADOVANUL : Una e să joci banii și alta să-ţi pierzi 
viața. 

CĂRȚILE DE JOC : Ştii că banilor li se mai spune și sîn- 
gele cel mai de preț. 

PADOVANUL : Să-l ia dracul pe cel care-i socotește 
astfel. 

CĂRȚILE DE JOC: În vreme ce trupul acestui om, ' 
purtat pe umeri de ciţiva semeni de-ai lui, străbătea 
orașul, toată lumea dădea năvală să-i iasă in cale. 

PADOVANUL : Făcea oare minuni ? 

CĂRȚILE DE JOC : Poporul se năpustea în juru-i, fiindcă 
de coșciugul, crestat în toate părțile de lovituri ne- 
bunești date cu sabia, atirnau ghiulele de plumb, 
stilete, cuie, ciîrlige lungi de fier, pumnale, scuturi, 

” săbii de ţinut cu toate cele cinci degete, arcuri cu 
săgeți și alte născociri dobitocești, - 

PADOVANUL : Cite prăzi de război și cite trcfee ! 

CĂRȚILE DE JQC: Toate astea nu însemnau nimic 
în comparaţie cu cărţile de joc care-l acopereau în 
loc de linţoliu funerar. 

PADOVANUL : În fiecare zi dai de lucruri la care nici nu 
te-ai gindi. 

CĂRŢILE DE JOC : Îţi spunem, deci, că era acoperii cu 
podoabe ce ţineau de una din cele două îndeletniciri 
ale sale, adică de aeeea de jucător, linţoliul care-l 
învăluia fiind făcut, poate, din două sute de pachete 
de cărţi de joc, 

PADOVANUL : Sînt un mitocan. 

CĂRȚILE DE JOC: Invelitoarea aceasta, semănină cu 

una adevărată, era alcătuită dintr-c mulţime de 

cărţi, asezate în siruri. 
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PADOVANUL : În ce fel? 

CĂRȚILE DE JOC ; Cel dintii şir întăţisa un mare număr 
de ași, de toate felurile. 

PADOVANUL : Celălalt ? 

CĂRȚILE DE JOC: O mulțime de doi. 

PADOVANUI, : Şi așa mai deparie, din fiecare număr, 
pînă la zece? 

CÂRȚILE DE JOC : Fără îndoială. 

PADOVANUL : Figurile la ce slujeau ? 

CĂRȚILE DE JOC: Ca să împodobească învelitoarea de 
jur-împrejur. | 

PADOVANUL : Cu siguranţă că arăta minunat. 

CAÂRȚILE DE JOC : Nu s-ar putea spune ce anume părea 
nepotrivit. | 

PADOVANUL : Un asemenea aranjament arăta frumos 
tocmai prin noutatea lui. 

CĂRȚILE DE JOC : Perna pe care se sprijinea capul ne- 
fericitului era făcută iol din cărţi de joc; iar dacă 
mai lipsea ceva, l-a adăugat un fost spadasin, ajuns 
mai apoi avocat, l 

PADOVANUL : Habar n-am de el. 

CĂRȚILE DE JOC: După nesfirşitele răcnete ale tîrfe- 
lor, ale pungașilor, ale pușlamalelor, ale prieteniler 
credincioşi și ale amantelor mortului, un om al nostru, 
cu toate că nu ştia să citească, a ţinut o cuvintare, 
fără să aibă grijă să o împartă în introducere, în 
argumentare, în dezvoltare, în afirmaţie ori în res- 
pingere. 

PADOVANUL : Toate astea sint prostii. 

CĂRȚILE DE JOC: Genul deliberativ, cel demonstrativ 
şi cel judiciar nu s-au amestecat în această cuvîntare 
pungăşească ; vorbitorul a început în chip firesc, prin 
a spune: „Sînt foarte îndreptăţite, domnilor, laeri- 
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mile şi toate gesturile pe care le faceți pentru a vă 
arăta durerea şi a cinsti un asemenea mort, căci ră- 
posatul a fost un adevărat astru prin vitejia şi şire- 
tenia pe care le arăta atît în joc cît şi în încăierări, 
ca unul care în atitea cîrciumi a cîştigat o groază 
de bani de la unul și de la altul; pe una a acope- 
rit-o cu podoabe, iar alteia i-a tăiat părul ; i-a slărimat 
lăuta și i-a spart capul oricui trecea şi cînta prin 
fața ușii vreuneia dintre numcroasele îîrfe pe care 
le întreținea ; umbla înarmat, cu voia cri fără voia 
Curţii, iar cînd dorea să arate cît de numeroşi erau 
polițiștii care-l fugăreau pe el și pe care-i punea el 
pe fugă, îşi prindea barba cu mîinile, ca peniru a 
spune că erau tot atit de mulţi cît și firele acesteia., 

PADOVANUL : Un dobitoo în toată puterea cuvintului. 

CĂRȚILE DE JOC: După ce povesti pe scurt despre 
fraierii pe care răposatul îi alungase din pat, culcîn- 
du-se el alături de ibovnicele lor, despre mulţimea da- 
toriilor, pe care i le iertaseră hangiii, precum și despre 
noianul contrabandelor, adăugă, luîndu-şi un aer de 
omenie : „În caz că minţilcr dumneavoastră li se pare 
că un astfel de om ar fi vrednic de mila pe care 
caut să v-o insuflu, vom pune să se alcătuiască o carte 
a tainelor jocului, întru lauda și slava lui, care ne-a 
lăsat amintirea unei asemenea isteţimi:. 

PADOVANUL : Ar fi fost mai bine să nu-mi fi spus po- 
vestea lui. 

CĂRȚILE DE.JOC : Faptul că ţi-am spus-o este în legă- 
tură cu balsamul despre care vorbeai: în orice caz, 
acum două luni, în mormîntul lui a fost îngropat un 
altul ; iar cînd să-l pună pe acesta deasupra, s-a 
văzut că linţoliul de cărți de joc, în care fusese în- 
făşurat, îl păstrase întreg. 
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PADOVANUL : Pe legea vcasira ? 

„CĂRȚILE DE JOC: Dovedindu-ţi că jocul era un fel de 
schimb. ţi-am pomenit cumva despre cei șaizeci de 
mii de ducați cu care cineva. după ce i-a cîştigat, 

„şi-a construit palatul ? 

PADOVANUL : Cred că nu. 

CĂRȚILE DE JOC : Iar cînd am osindil certurile dintre 
jucători ţi-am povestit cumva despre acela:care. cu 
un gros aurit, a cîștigat opt sute de scuzi ? 

PADOVANUL : Nu-mi aduc aminte. 

CĂRȚILE DE JOC : Credem că nu sc cade să trecem nici 
peste o întîmplare, nici peste cealaltă, căci în cea din- 
"ti e vorba de cinstea noastră, iar în cea din urmă 
despre mintea cu care-i înzesirăm pe judecătorii 
noștri. 

PADOVANUL : Extraordinare urmări. 

CĂRȚILE DE JOC: Și tocmai îţi spunem că domnul 

: Franceschetto Cibò a făcut de o mie de ori mai bine 
jucînd o sumă atit de mare decit s-o fi ţinut în bu- 
zunar. 

PADOVANUL : As vrea să stiu de ce. 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă nu juca, ne-ar fi pîndit o altă 
încurcătură : Roma nu s-ar fi impodobit cu o clădire 
atit de înaltă și, ceea ce ar fi insemnat un rău încă 
şi mai mare, n-ar fi avut în ce să adăpostească mă- 
reata Curte a slăvitului cardinal Farnese. 

PADOVANUL : Spuneţi adevărul și numai adevărul. 

CĂRȚILE DE JOC : S-a descoperii înşelăciunea cu grosul, 
cu care s-au ciștigat atîția bani ; iar după ce s-a des- 
coperit, s-a ajuns la judecată, hotărindu-se, în cele 
din urmă, după ce s-au măsurat argintul și aurul din- 
tr-un sfert de florin, cît trebuia să se oprească și cit 
Să se dea înapoi. 

PADOVANUL : Dar dacă era fals? 
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CÂRȚILE DE JOC : Nu mai cișliga nimic, 

PADOVANUL : Nu s-a putut deci intîmpla ca cineva să 
se îi putut reface din nimic. 

CĂRȚILE DE JOC: A fost cu putinţă atunci cînd cel 
care-a jucat pe așa ceva nu și-a dat seama de asta. 

PADOVANUL : Poate că numai în felul acesta, 

CĂRŢILE DE JOC : Ha, ha, ha! 

PADOVANUL : Rideţi cumva de mine ? 

CĂRȚILE DE JOC: Nu. 

PADOVANUL : De cine atunci ? 

CĂRȚILE DE JOC : De un oarecare Petruzzi, care a fost 
trimis aici, la Florenta, ca să încaseze chiriile lui 
signor Costanzo. 

PADOVANUL : Şi trebuie să vă strimbaţi de ris pentru 
atîta lucru ? 

CĂRŢILE DE JOC : Ridem de faptul că îndată ce a înca- 
sat banii, era cit pe-aci să-i joace pe drum. 

PADOVANUL : Asta e altceva. 

CARȚILE DE JOC: Fiindcă fusese încunoștiinţat, stăpi- 
nu-său, îndată ce l-a văzut, i-a strigat: „Ai picat mai 
mult decit prost, ingimfat lipsit de ruşine ce eşti“ 

PADOVANUL : Avea toi dreptul să-l certe. | 

CĂRȚILE DE JOC: Auzindu-se ocărît, omul acesta cu 
bun-simi ridică şi el glasul, spunînd : „Eu unul nu știu 
dacă mă bucură faptul că ţi-am încasat banii ori mai 
degrabă mă doare faptul că nu ţi i-am pierdută, 

PADOVANUL : A vorbit cam în doi peri. | 

CĂRȚILE DE JOC: Adăugînd însă : „Spun asta, domnule, 
părîndu-mi-se că ar fi trebuit să vă joc veniturile, 
mai ales că, știindu-mă în stare să mă joc şi pe mine în- 
sumi, ar fi trebuit să vă gîndiţi că n-o să cruț banii 
altuia“. 

PADOVANUL : Scuză mai mult decît puternică. 


CARJILE DE JOC: Ambrogio acela care, punind cîte 
două sute de scuzi miză, a jucat cei opt sute de scuzi 
ai lui Aretino, după ce a trecut cîtăva vreme, i-a scris 
stăpînului său, spunindu-i că merită să fie iertat, în- 
trucît numai dracul îl pusese să joace în Franţa. 

PADOVANUL : Și ce-a spus Aretino la citirea scrisorii ? 

CĂRȚILE DE JOC: După ce a zîmbit de unul singur, a 
exclamat : „Tot el m-a îndemnai și pe mine să te 
trimit după ei“. 

PADOVANUL : Strasnic ! 

CĂRȚILE DE JOC : Am vrea să căpătăm din nou îndura- 
rea de care ar'trebui să ne bucurăm, sau, dacă nu 
îndurarea, măcar respectul, fără a mai fi tulburate 
de biesteme. - 

PADOVANUL : Dorinţa care vă însullețeşste este cinstită. 

CĂRȚILE DE JOC: Deşi tragem nădejde că indienii, 
preschimbiînd cărţile într-o marfă, ne-au răspîndit 
pînă la antipozi și poate chiar în cîmpiile elizee, pu- 
tîndu-se deci căi cei ce nu-s înzestrați cu răbdarea 
pe care le-o dăruim jucătorilor. 

PADOVANUL : Ce m-aș mai vintura eu pe-acolo, dacă 
s-ar ajunge curînd. 

CĂRȚILE DE JOC : Pentru ca tu, întîmplindu-se să auzi 
cum sintem ocărite prin vorbele ce ies din gura de- 
Tăimătorilor, să poţi lupta împotriva acelora care, ca 
să lovească în cinstea noastră, fac din noi pricina ori- 
cărei nenorociri, vrem să-i spunem cît sîntem de 
răbdătoare și de omenoase, 

PADOVANUL : Două însuşiri rare. | 

CĂRȚILE DE JOC: Merităm lauda omenirii, căci îndu- 
răm să stăm de vorbă cu fitecine și ni se pare că 
sîntem vrednice de a întrupa însăşi răbdarea, dat fiind 
că ne lăsăm chinuite de toată lumea. 
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PADOVANUL : Nu mai e chip de trăit, oricît de bun si de 
drept ai fi. 

CĂRȚILE DE JOC : Am putea să nu ne arătăm binevoi- 
toare decît faţă de cei mari, fără a pleca niciodată 
din odăile lor ori de la mesele lor, îndurînd numai 
atingerea unor mîini înmănușate, parfumate și împo- 
dobite cu inele. t 

PADOVANUL : Dac-aș fi în locul vostru, mi-aş vedea de 
treaba mea. 

CĂRȚILE DE JOC: Nu ni se pare potrivit să fim mai 
grozave decit soarele, care-și împrăștie razele nu nuş 
mai asupra lucrurilor frumoase și plăcute, dar și asu- 
pra celor urite şi grosolane. 

PADOVANUL : Iar asta o vede oricine. 

CĂRȚILE DE JOC : La începutul discuţiei noastre ne-am 
comparat cu piinea pe care-o mănîncă fiecare ; acum 
ne comparăm cu soarele, în ce privește apropierea de 
oamenii de pretutindeni. 

PADOVANUL : Vă comparaţi cu soarele şi în ce privește 
faptul că reveniţi mereu asupra aceluiași lucru. 

CĂRȚILE DE JOC : N-o neagă nimeni. 

PADOVANUL : Spuneţi mai departe. 

CĂRȚILE DE JOC : Sintem făcute ferfenită de pedagogi, 
de polițiști, de hamali, de cărăuși, de bucătari, de 
birtași, de meșteșugari, de ţărani, de servitori, de 

“morari, de vislașii de pe galere, de ocnaşi, de cio- 
bani, de codoși, de pungași, de pescari, de zarzava- 
gii, de cerșeiori, de bolnavii fără scăpare, de cămă- 
tari, de copii și de cel din urmă meseriaş. 

PADOVANUL : O harababură de toată frumuseţea. 

CARȚILE DE JOC : Şi totuşi, nu facem nici o gălăgic, ci, 
dimpotrivă, ne purtăm cu ei ca și cum le-am fi nes 
veste. l 

PADOVANUL : Fără să vă merite. 
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CĂRȚILE DE JOC : Nu știm cu cealtă plăcere să o coma 
parăm pe aceea pe care o încearcă umblind cu noi 
asemenea soi de oameni. 

PADOVANUL : Cu o ridicare din şolduri. 

CĂRȚILE DE JOC: Ceva mai mult. 

PADOVANUL : Cu o scărpinare a coapselor. 

CĂRȚILE DE JOC : încă puţin. 

PADOVANUL : Cu bucuria unui somn. 

CĂRȚILE DE JOC : Nu-i de-ajuns. 

PADOVANUL : Cu scăparea cîtorva vinturi. 

CĂRȚILE DE JOC: Vai! 

PADOVANUL : Cu căratul pietrelor. 

CĂRȚILE DE JOC : Afară de soarele care le mîngiie ume- 
rii, în timp ce joacă la doi bani miza, toate învăl- 
mășelile acestor neamuri proaste, despre care-ar tre- 
bui să ne rușinăm să vorbim, dacă n-ar face și ele, 
parte tot din rîndul oamenilor, încetează o dată cu 
ușurarea pe care-o aduce odihna. 

PADOVANUIL : La cine vă duceţi cu gîndul ? 

CĂRȚILE DE JOC : La catirii de ham, la măgarii de sa~ 
mar și la caii de poștă, îndată ce scapă de poverile 
lor. | 

PADOVANUI : Nu mă pîndeam s-ajungem atit de dea 
parte. 

CĂRȚILE DE JOC : Întocmai cum dobitoacele acestea dau 
semne de mulţumire, fie răgind, fie fremătînd, fie 
scuturîndu-se, tot astfel adunăturile de mai sus, ase- 
zîndu-se la joc, lasă să se vadă bucuria pe care-o 
încearcă, 

PA DOVANUI, : Cum se [ace că toţi aceştia se “bucură mai 
mult cînd se așează la joc decit după ce au jucat cîtva 
timp ? . 

CĂRȚILE DE JOC : Cărţile făgăduiesc fericire tuturor ces 
lor care le iau în mînă: prin urmare, fericirea de å 
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li pus mina pe ele nu s-ar micşora deloc dacă jocul 
n-ar mai începe niciodată. 

PADOVANUL : Voi, adică domniile-voastre, vreţi prin ur- 
mare să spuneţi că atita vreme cît nu începe jocul, 
mânia stă ascunsă si că fiecare îsi dă arama pe faţă 
numai la joc. 

CĂRȚILE DE JOC : Şi ce-i cu asta? Nu esti de aceeaşi 
părere ? ` 

PADOVANUL : Ba bine că nu! 

CĂRȚILE DE JOC : Atita vreme cit norocul nu începe să 
se facă simțit, speranța nu se risipește cituşi de pu- 
tin; după ce se face simţit, cine nu se înfurie vă- 
zindu-se păcălit de el are aceleași meriie ca și jucă- 
torul care rabdă să i se fure miza. 

PADOVANUL : Dar pedaniii cum se poartă oare cu voi? 

CĂRȚILE DE JOC: Ai surprins gesturile pe care le fac 
cind văd o operă a altuia, discutind-o mofturoșşi şi 
judecind-o la punct și la virgulă ? 

PADOVANUI, : I-am văzut clătinînd din cap si strîmbînd 
din bot. 

CĂRȚILE DE JOC : Cu aceleaşi sclifuseli ţin si cărţile în 
mină, vorbind parcă numai cu hic, cu haec şi cu 
hoc '; în timpul acesta, cu minţile lor de cai, chib- 
zuicesc, cugetă şi-şi dau singuri sfaturi: iată de ce 
ne-apucă polta nu numai să le fugim din mină, dar 
să le şi rupem oasele la toţi cu betele noastre. 

PADOVANUL : Altceva i-aţi învăța voi, și nu gramatica, 
din pricina căreia umblă atît de înlumurați. 

CĂRȚILE DE JOC : Și, cum pierd o miză, se Văicărese, 
aruncind niște priviri care mai că te fac să spui că 

si-au pierdut toate cazurile nominative. 


1 Acesta, aceasta (lat.). 
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PADOVANUL : Ce apucături au poliţiştii ? . 

CĂRȚILE DE JOC : Călăii ne înhaţă cu aceeaşi băgare de 
seamă cu care-i înșfacă și pe oameni, asurzind ure- 
chile celor din cîrciuma în care joacă și deranjin- 
du-i cu prostia lor scîrboasă. 

PADOVANUL : Nişte porci. 

CARȚILE DE JOC : Încăierîndu-se intr-o hărmălaie hin- 
gherească, duc mina la tesac, încercînd să se înfri- 
coşeze unul pe altul, și sfîrșesc prin ciocnirea paha- 
relor. 

PADOVANUL : Ce fel de joc au hamalii ? 

CĂRȚILE DE JOC: Unde nu e minte, nu poate [i nici 
cumpătare, astfel că ei se îndeletnicesc cu treburile 
noastre uitindu-se mai puţin hoţeşte și nu atît de în- 
eruniaţi. 

PADOVANUL : Nu e lucru de nimic. 

CÂRȚŢILE DE JOC : Sufletele lor de nătărăi si de nerozi, 
întipărite pe mutrele lor turtite și teşile, nu caută 
destinderea, căci n-o înţeleg, dar joacă și taie cărţile 
cu tot atîta minte cîtă au și graurii cînd sporăvăie 
între ei, iar în loc de memorie au în cap ceva care le 
amintește Iticvurile ca și cînd le-ar visa: și ca să 
arăte că fapia le e tol una cu vorba, nu ies din 
trappola şi din trionfetti de vreme ce primiera ori; alte 
jocuri nu fac peniru unii ca ei. 

PADOVANUL : În ce mă priveşte, îi asemui cu unii care 
pentru două versuri de-ale lui Buovo, ale lui Ancroia 
si ale lui Trebisonda, le-ar da de-o parte pe toate 
cîte au” fost în stare să le facă Pulci, Boiardo ori 
Ariosto. 

CĂRȚILE DE JOC : Te pricepi la de-alde astea. 

PADOVANUL : Să trecem la surugii. 

CĂRȚILE DE JOC : Îngăduie-ne să-ţi povestim o nenoro- 
cire căzută pe capul a trei hamali, pentru care era 


218 


mai bine dacă în loc de sărbătoare ar fi fost zi de 
lucru. 

PADOVANUL : Bucuros. 

CĂRȚILE DE JOC : Am spus trei, dar au fost cinei, fiiridcă 
două rude de-ale lor, care veniseră din sat ca să-i 
vadă, stăteau cu mîinile încrucișate pe piept, privin- 
du-i pe ceilalți cum jucau pe o salată de castraveți 
şi pe un pahar cu yin. 

PADOVANUL : Ar fi băut şi-o vadră. 

CĂRȚILE DI: JOC : În timp ce hamalii jucau, iar neamu- 
rile se uitau la ei cum joacă, trecu un ins oarecare, 
ducînd un coş din care căzu ditamai bucata de cocă; 
unul dintre nenorociţii aceia o culese, fără să fie vă- 
zul de cel carc se ducea să otrăvească cu ca şoare- 
cii, căci îi rodeau casa, 

PADOVANUL : O tragicomedie de toată frumusetea. 

CĂRȚILE DE JOC : Credinţa că fusese un adevărai noroc 
să le pice un asemenea lucru îi făcu să scurteze jo- 
cul, si nici n-apucară bine să-l termine, că şi întinseră 
coca şi-o aruncară într-un cuptor care de-abia înce- 
puse să se încingă, de unde o scoaseră apoi mai mult 
crudă decît coapiă si se apucară să mănince pe jos, 
după ce acela care pierduse la cărţi cumpărase castra- 
veţii și vinul. 

PADOVANUL : Parcă-i şi văd. 

CĂRȚILE DE JOC : Ce-am mai avea sâ-ţi spunem afară 
de faptul că de soarta şoarecilor au avut parie ei? 

PADOVANUL : Se spune că deși omul își dă seama că sînt 
basme toate cîte le spune în legătură cu întimplările 
înfricoșătoare, există totuşi în firea noastră omenească 
blindă o anumită înclinate spre milă, care nu îngă- 
duie nimănui să le audă fără să se întristeze. 

CĂRȚILE DE JOC: Aşa s-a făcut că bunului Zoppino, 
care făgăduise norodului ca în ziua următoare să-l 
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ucidă pe Renaldo, cineva i-a spus : „Hai, lasă, ia ăşiia 
cinci carlini si nu-l mai ucide“. 

PADOVANUL ; Să trecem la povestea cu surugiii. 

CĂRȚILE DE JOC: Priveşte-i cînd merg şi priveşte-i 
cind joacă: plictisul acela care le împinge înainte 
pasul moliu le pune şi cărţile în mînă; şi se ceartă 
cînd joacă între ei. la fe} de gălăgioşi ca atunci cînd 
mină catirii. 

PADOVANUL : Aici, pedanţii ar spune că liecare om 
rivneşte la bunul aproapelui său. 

CÂRŢILE DE JOC: Ei nu-și store creierii chibzuind în 
legătură cu ce trebuie dat jos şi cu ce trebuie păstrat; 
nici dacă e nevoie să pui o sumă mică ori una mare; 
nici dacă trebuie să-ţi alungi potrivnicul mărind miza 
ori dacă nu e mai bine să faci economie, ci cer, cum 
le vine la gură, şi regele, şi asul, fără nici o înşelă- 
ciune. i 

PADOVANUL : Asta spune totul. 

CĂRȚILE DE JOC : Iar dacă vor să-și dea. răutatea pe 
faţă, o fac atit de stînguci încît poate fi numită bună- 
tate. Î 

PADOVANUL : Ca fazanii, care-şi ascund capul, ca să 
pară vicleni. , 

CĂRȚILE DE JOC : Nu s-a pomenit întimplare mai ha- 
zoasă decit aceea de la Ronciglione, unde un catirgiu, 
care jucase banii cărulei, nici n-a așteptat să se ter- 
mine jocul şi s-a năpustit asupra catirului cu un rete- 
vei de lemn tåre, pe care era cît pe-aci să-l rupă, dacă 
dobitocul, viteaz, nu se descotorosea de stăpinu-său 
cu numeroase lovituri de copită, care l-au tinut pe 
acesta două săptămîni în patul hangiului. 

PADOVANUL : Bine i-a făcut. 
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CARȚILE DE JOC : Dac-ar [i pedepsiţi la fel și cei că- 
rora li se pare că-și vor cîştiga banii înapoi cu în- 
jurăturile, poate că şi-ar mai pune și ei lacăt la gură. 

PADOVANUL : Cum se poartă bucătarii ? 

CĂRȚILE DE JOC : Fie din pricină că focul îi face să-și 
piardă minţile, [ie din altă pricină, se poartă cu noi 
de parc-am [i nişte lucruri bune de amestecat în 
plăcintă. 

PADOVANUL : Nebuni. 

CĂRȚILE DE JOC: A existat un ticălos care, de ciudă 
că-și pierduse averea, ne-a înfășurat în slănină, ne-a 
dat [oc si a picurat cu ajutorul nostru grăsime topită 
peste toate bucăţile de friptură. . 

PADOVANUL : Cum se poartă hangiii ? 

CĂRȚILE DE JOC : Ca niște cîrciumari și ca nişte betivi: 
ne minuie deci cu aceeași frunte senină cu care-i pri- 
mesec pe străini, purtindu-se cu noi la fel de prost 
ca şi cu aceştia; cine le cîștigă banii îi poate oferi 
însă sfintului Iacopo din Galicia : şi îţi vom povesti 
una bună, întru lauda unor desăvirşite copile ale 
noasire. | 

PADOVANUL : Poznele astea pe care le prindeţi de copa- 
cul rodnicei voastre vorbiri imi înviorează simţul 
auzului. 

CĂRȚILE DE JOC : Închipuie-ţi că sint măslinele care se 
amestecă prinire îmbucăturile de mîncare, pentru ca 
băutura să fie și mai gustoasă. 

PADOVANUL : Sînt omul vostru cînd e vorba de-aşa 
ceva. | 

CĂRȚILE DE JOC : Un ins oarecare s-a încăpăţinat în a 
nu voi să aibă de-a face niciodată în viata sa cu per- 
soane cu părul roşu. 

PADOVANUI. : Nu fără o pricină, | 

CARȚILE DE JOC : S-a intimplat ca òmul acesta, după 
ce a luat hotărîrea de mai sus, să fie nevoit a face o 
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călătorie tocmai în miezul lui ianuarie şi a pornit la 
drum împreună cu doi servitori pedeștri și cu încă 
un însoțitor călare ; şi cum li se întîmplă deseori celor 
care merg călare, au fost prinşi de noapte pe drum, 
fără să știe încotro s-o apuce, 

PADOVANUL : Mare chin este mersul călare pe drumuri 
străine. 

CĂRȚILE DE JOC : Pe lîngă frigul iabraṣ, zăpada și vin- 
tul, căzind de sus și năpustindu-se asupră-le. din toate 
părţile, se înţeleseseră atit de bine încît nu le puteau 
rezista nici cei pe jos, nici cei călare. 

PADOVANUEL : Ce moarte! 

CĂRȚILE DE JOC: Negăsind nici un suflei de om care 
să-i îmbărbăteze, spunîndu-le : hanul e aici la doi 
pași, ori — dac-ar fi fost departe — să le scurteze 
calea cu două mile, printr-o minciună, mergeau fără 
să înainteze cîtuși de puţin, întrucît puterea lui Eol 
se împotrivea tot timpul mersului lor înainte. 

PADOVANUL : Lucrul cel mai bun este să descaleci din 
timp. 

CĂRȚILE DE JOC: La sfirsit, cînd s-a îndurat Dum- 
nezcu, au nimerit la un han, cam spre al cincilea 
ceas al nopţii ; şi fiindcă orice lucru negru peste care 
dăduseră lt se păruse a fi o cîrciumă, descoperind apoi 
că era ori un copac, ori un povirniş, nu le venea nici 
acum să creadă, cu toate că auzeau lătratul ciinclui, 
iar hangiul în persoană venise să le deschidă. 

PADOVANUL : Înfăţişaţi lucrurile atit de bine încit în- 
dur parcă și eu toată suferinţa lor. 

CĂRŢILE DE JOC: Imediat au fost daţi jos de pe cai 
cei care merseseră călare; semănau întru totul cu 
două din acele chipuri de lemn care sînt date jos de 
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pe măgar atunci cînd cei care au cerșit prin sate în 
numele lor se întorc acasă. . 

PADOVANUL : Să vezi şi să nu crezi. 

CĂRȚILE DE JOC: Ca unii care osteniseră mergind pe 
jos, rîndașii îşi veniră în fire mai degrabă, în vreme 
ce degerații de frig, cu tot focul âţitat într-o clipită, 
continuară să stea la fel de zgribuliţi. 

PADOVANUL : Pe timp de iarnă, e foarte folositor să des~ 
caleci și să-ţi iei picioarele la spinare, mergînd pe 


os. 

CARŢILE DE JOC : Între timp caii fuseseră băgaţi în 
grajd, iar găinile în cuptor și, în vreme ce se punea 
masa, se trecu la pregătirea unei salate ; iată însă că, 
pe neașteptate, vrăjmașul roşcalilor observă că han- 
giul cra împodobit cu această culoare şi, ca atare, 
strigă : „Puneţi imediat şeile !“ 

PADOVANUL : Nici din sălașul lui Lucifer n-aş fi plecat 
la ceasul ăla. 

CĂRȚILE DE JOC : „Îngăduie, stăpine, să rămînem aici“, 
spuseră servitorii, „Nici vorbă“, răspunse el.. „Chiar 
dacă sînteţi hotărît să plecaţi, grăi hangiul, faccti-mì 
plăcerea de-a-mi spune și mie pricina“. 

PADOVANUL : Era dator s-o spună. 

CARȚILE DE JOC: În cele din urmă, allind totul, han- 
giul, cu un rîs de om şiret care vrea să pară înţelept, 
îi spuse : „Domnule, desprindeţi-vă sufletul din lanţul 
în care-l ţine legat o juruinţă a cărci vină o poartă 
firea domniei-voastre şi rămineţi cu mine, dacă vreţi 
ca, ajutat de bunăvoința moca, să vă daţi seama cit 
de mult greşiți“. 7 

PADOVANUL : Cu siguranţă c-o să rămînă. 

CĂRȚILE DE JOC: A rămas, fiindcă hangiul nu numai că 
s-a obligat să-i dea toate lucrurile la jumătate pret, 
dar l-a lăsat chiar pe cl să spună cît fac. 


PADOVANUL : Un adevărat chilipir. 

CARȚILE DE JOC: Din miîneca hanviului, în timp ce 
spunea cele de mai sus, căzură şi citeva cărţi de joc, a 
căror vedere îl convinse pe străin, stăpînit de pa- 
tima jocului, mai curînd decit o făcuse oferta celuiialt. 

PADOVANUL : Cred şi eu. 

CARȚILE DE JOC : Observind privirea pe care i-o arun- 
case signoria-sa, roşcatul adăugă : „lar dacă vă face 
plăcere să și jucaţi un pic, o să vă înapoicz o parte din 
ceca ce mi se cuvine. 

PADOVANUL : Deșteptul lăgăduieşte şi prostul trage nă- 
dejde. 

CARTILE DE JOC : Se aduce deci mîncarea la masă, iar 
supărăciosul nostru arunca o parte din ea, după cum 
credea cl, şi oprea restul ; şi astfel, sfîirşind de mincat, 
se apucară de joc, dar terminară fără ca vreunul lin 
ci să piardă ori să cîştige, astfel că sc luară la ccartă. 

PADOVANUL : Dar dece? 

CARȚŢILE DE JOC : Fiindcă podoaba de om cu pielea albă 
voia ca hangiul să-i înapoieze jumătate din plă 'erca 
pe care-o simiise jucind cu el. 

PADOVANUL : N-am mai auzit una ca asta. 

CARȚILIE DE JOC : Jupinul hangiu rise la cl, spunînlu-și 
în sinca sa : „Îţi scot cu prostiile astea din cap“. Apoi, 
cu glas tare, spuse : „Dacă-mi arăţi că voi, albii, sîn- 
teti mai buni de cit vă arăt cu că sîntem noi, cei rog- 
cali, voi hotărî ca moștenitorul averii mele să piardă 
totul şi să trudească pentru unii ca voi”, 

PADOVANUL : Cum s-au aranjat lucrurile ? 

CARȚILE DE JOC : Cu o clătire a dinţilor pe gratis. 

PADOVANUL : Tot ce se poate. 

CĂRȚILE DE JOC: La urmă, s-a dus fiecare la culcare 
și nimeni nu s-a dat jos din pat înainte de revărsatul 


zorilor. Între timp, după ce a pus să se aie un foc 
straşnic, hangiul a aşteptat pînă cînd nerodul şi-a în-. 
tors şezutul şi, fiindcă l-a văzut bucurindu-se, a lăudat 
farmecul vetrei, la fel de însemnat, cînd binluie frigul, 
ca şi bunătatea miîncărurilor. 

PADOVANUL : Pe timp de iarnă, o mîncare bună nu-ţi e 
de nici un folos, dacă în vatră nu pilpiie focul. ` 
CĂRȚILE DE JOC : Te întreci pe tine însuţi ; vicleanul de 

roscat îl îmbrobodi atît de bine, încît norodul se trezi 
vorbind, așa, numai ca să spună şi el ceva: „locul 
ăsta face cincizeci de scuzi“. „N-o să vă coste decit 
douăzeci şi cinci“, răspunse prietenul. 
PADOVANUL : Laţul s-a strîns. 
CARȚILE DE JOC : Și, potrivit înţelegerii, mucea a ire- 
buit să scoată suma aceca din buzunar. 
PADOVANUL : Voi care spuneţi lucruri atit de grozave, 
_arătaţi ce se cuvine şi despre ceilalţi vasali ¿i voştri. 
CĂRŢILE DE JOC: Meşteşugarii, toți fără nici o deose- 
bire, aduc cu ci la joc asprimea accea ciudată pe care 
le-o împrumută truda cheltuită în meseriile lor, iar 
cind lucrurile ies prost, îşi izbesc capul, și cărlile, cu o 
singură lovitură, 
PADOVANUL : Dati-vă scama cît poale să-i doară pierde- 
rea roadelor propriei osteneli. 
CARȚILE DE JOC : Există şi unii carc, dacă pierd trei sau 
patru groși, caută să-i cîştige la loc muncind mai riult 
decît ar [i nevoie. 

PADOVANUL : Și-ucum, să trecem la cei sărmani şi nc- 
ciopliţi. . 
CARȚILE D; JOC : Cînd picrd la joc, țărunii Tac acceaşi 

gălăgic ca atunci cind îi văd pe altii cocotati in perii 
ori în circșii lor. 
PADOVANUL : lar cînd cîştigă ? 
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CÂRȚILE DE JOC : Seamănă cu bădăranii care mal intii 
pipăie smochinele, iar apoi le bagă în gură. 

PADOVANUL : Dar servitorii, de toate soiurile. _ 

CĂRȚILE DE JOC : Nenorociţii ăștia se poartă întocmai 
ca atunci cînd îi slujesc pe stăpinii lor şi cînd ne ames- 
tecă pe noi, rindașşii, grăjdarii şi sufragiii sînt toți o 
apă şi-un pămînt; şi fiindcă banii din simbrie nu 
le- ajung, îi iau de la fiii stăpînilor, care, ca să poată 
juca, îşi jefuiesc părinţii. 

PADOVANUL : Şi totuşi eşti nevoit să ai încredere în ci. 

CARȚILE DE JOC : Arată și față de cărţi acceaşi credinţă 
de care dau dovadă cînd e vorba de interesul: celor 
care îi scapă de păduchi. În cele din urmă, indiferent 
dacă pierd sau cîştigă, se dezlănțuie cu acecaşi furic şi 
cu aceleaşi blesteme cu care înjură, indiferent dacă 
sint prost sau bine trataţi. 

PADOVANUL : Morarii trebuie să vă macine îndelung. 

CARȚILE DE JOC : În timp ce aducătorii griului la moară 
aşteaptă să-l vadă căzînd jos, preschimbat în făină, 
tilharii ne taie într-un asemenea fel încît cel în stare 
să nu pună mîna pe noi, riscînd în azest scop citeva 
măsuri de bucate, ar fi mai tare decit piatra care fă- 
rimițează griul, 

PADOVANUL : Şi, ca atare, nu se mai întorc acasă nici 

. sforile sacului. 

CARȚILE DE JOC: Pedepsite fiind cărțile, care se văd 
aruncate în coşul morii, căci hoţomanii de morari 
nu pățesc nimic. g 

PADOVANUL : Vă aştept pe galere. 

CARȚILE DE JOC : Închipuie-ți singur ce inseamnă peun- 
tru noi să ne trezim în ghearele deznădejdei ; și poate 
că pe acel ce se află acolo, de drag sau de nevoie, îl 


supără, cît ne aflăm împreună cu el, și marea, şi vîn= 
tul. 


a 
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PADOVANUL : Vreau să știu ce se întimplă cu voi în in- 
chisori, 

CARȚILE DE JOC : Dac-am fi creditorii drept cure nr iau 
unii, ori dac-am fi săvirșit crimele de care ne învino- 
văţesc alții, poate c-am fi văzute mai bine acolo; şi 
totuși, numai atunci cînd joacă, mai scapă şi flăcăii de 
înăbuşeala închisorii şi de teama de a fi pedepsiți. 

PADOVANUL : Vreau să vă văd printre lustragii. . 

CARȚILE DE JOC: Ne miră faptul că-i pomenești, atit 
ne-au asurziit cu mulţimea șşiretlicurilor lor. 

PADOVANUI, : Dar cînd o să vă duceţi la munte, ce-o să 

__vă faceţi cu păstorii ? 

CÂRȚŢILE DE JOC: Văzindu-i cînd cîştigă o miză, ai 
spune că ce vorba de niște ciobani care scot din gura 
lupului o oaic jumătate moartă ; iar cînd pierd, ne-ai 
crede nişte căţele schilodite de ciomag, fiindcă n-au 
fost în stare să latre la vreme. | 

PADOVANUL : Nu vă mai amintesc de codoşi, fiindcă îi 
și văd, parcă, roind în jurul vostru. 

CARȚILE DE JOC : Noi sîntem ţiitoarele lor, în partidele 
pe care le joacă atunci cînd n-au un ban în pungă, 

PADOVANUL : Despre pungaşi, nu mai vorbesc. 

CĂRŢILE DE JOC: De mingiierile primite de cei ce le 
cad în mină din vina păcatelor lor avem şi noi parte în 
pădurile şi în vizuinilc în care ne ţin tot timpul. 

PADOVANUL : Pescarii nu pot să fie atit de crunţi. 

CARȚILE DE JOC : Scufundarea în apa nimicitoare pen- 
tru nói este cel mai mic rău pe care ni-l pot face. 

PADOVANUL : Să trecem încetișor la grădinari. 

CĂRȚILE DE JOC: După ce ne chinuie printre prazul 
şi usturoiul pe care-l plivesc, ne lasă în pace. 

PADOVANUL : Iar cerşetorii ? 

CARȚILE DE JOC : Cine-ar stringe laolaliă toate blestă- 
măţiile de pe lume, tot ce nu le-ar întrece pe ale aces- 
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tor nemernici înrăiţi ; ne chinuiesc mai intii în jargo- 
nul lor, în linişte, după care ne înșfacă încă şi mai 
lacomi, făcîndu-ne să o luăm razna. 

PADOVANUL : La galere, la galere. 

CARŢILE DE JOC : Ce crezi tu că dovedeşte iai multă 
lipsă de măsură : umilinţa cu care cerşesc piinoa, ori 
înfumurarea cu cate o joacă ? 

PADOVANUL : Nu vreau să răspund, fiind vorba de lu- 
cruri atit de josnice. 

CĂRȚILE DE JOC: Află că după ce-au jucat codrii de 
pîine din desagi, banii cusuţi în zdvenţele de pe ei,-bu- 
toiaşele cu vin şi instrumentele pe care-şi cîntă rugă- 
ciunile, se-apucă să joace pînă şi lucrurile acclea as- 
cunse cu care-şi umflă picioarele, îşi betesosc ochii 
şi-şi schimonosesc chipul. 

PADOVANUL : Toată lumea trăieşte prin vicleșuguri. 

CARȚILE DE JOC : În cele din urmă, nemaiavind altceva, 
se-apucă să joace pe două trei ceasuri de despădu- 
cherc ; uitasem de jocul lor cu o coajă de piine înmu- 
iată în grăsime contra altor două, ncunsc cu nimic. 

PADOVANUL : Mi-e greață de toţi cei de nevindecat. 

CĂRȚILE DE JOC: Să răminem cu mihnirile noastre, 
pricinuite de neliniștea care ne îniristează şi ne Îm- 
bolnăveşte în același timp. 

PADOVANUL : Să trecem acum la cei care-l aşteaptă pe 
Mesia. | 

CĂRȚILE DE JOC: Cămătarii joacă făcînd acolvaşi ges- 
turi cu care evrcii întorc un amanet și pe-o parte şi. 
pe-alta şi cu aceleaşi priviri cu care aceştia din urmă 
se uită strimb cînd vind ori cînd cumpără, cercetind cu 
atenţie fiecare bănuţ. 

PADOVANUL : Ar fi vai şi-amar de nevoile noastre, da- 

c-ar fi alifel. 
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CARȚILE DE JOC : Şi-i vezi ascuţindu-și nasul şi holbin- 
du-şi ochii cînd perd încît şi furcilor le-ar plăcea să 
vadă spînzurate mutrele lor de mușierii ai spinzură= 
torii. . 

PADOVANUL : Vă văd primindu-vă răsplata în minăstiri. 

CĂRȚILE DE JOC : Ne pare rău să ne-agăţăm de călugări, 
căci e-adevărat că sfințiile-lor se bucură astăzi de o 
trecere uriaşă. 

PADOVANUL : Chiar aşa să fic ? 

CARȚILE DE JOC : Socotește tăcerea noastră un raspuns, 

PADOVANUL : Aţi devenit prea respectuoase. 

CARȚŢILE DE JOC : Cine nu-i respectă pe zăl!ugiui nu are 
credinţă. 

PADOVANUL : Să trecem la băieţandri. 

CĂRȚILE DE JOC : Ei, care joacă banii daţi de mama, ca 
să devină şi mai ticăloşi decit sînt, ne culeg de pe 
unde nc-aruncă cei care, după ce au pierdut, ne sfișie ; 
tot băicţandrii însă, îndată ce ne lipesc la loc, ne fac 
din nou ferteniţă. | 

PADOVANUL : E tot una cu a omori un mort încă o dată. 

CĂRȚILE DE JOC : Ia-n te uită. 

PADOVANUL : Nu vă întreb despre călugăriţe, fiindcă nu 
se cade. 

CARTILE DE JOC: Ne convine să le treci sub tăcere. 

PADOVANUL : Se mai întîmplă. 

CĂRȚILE DE JOC : Nu putem să nu-ţi povestim una bună. 
Brandana a fost şi jucător, dar, în egală măsură, şi un 
nemernic ; şi, fiindcă nu cunoştea altă mescric, se în- 
deloinicea cu aceea a viciilor ; ca atare, allindu-se în- 
tr-o noapte la joc, curentul făcut de cartea trîntită jos 
cu [uric i-a stins luminarea, iar după ce aceasta s-a 
stins, Brandana s-a repezit la focul acoperit de ce- 
nusă, căci găsise un belișor pe cure voia să-l aprindă, 
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dar pe care l-a înfipt în ochii pisicii aflate pe vatra, 

>» părindu-i-se c-ar fi cărbuni scînteietori : pisica s-a 

năpustit cu ghearele în gitul lui şi a început să-l 
“muşte de faţă. 

PADOVANUL : Sigur că era în călduri. 

CĂRȚILE DE JOC: Incepind să. strige: „Sint un om 
mort !& — din pricina durerii pe care o simțea — 
Brandana izbuti să atragă atenţia celui care stătra 
lîngă el, cu cărţile în mină, în aşteptare : între timp, 
auzind răcnetele lui animalice, cîțiva inşi ce vegheau 
într-o cameră lăturalnică veniră degrabă acolo, cu un 
muc de lumînare aprinsă, dar văzînd pisica bătrină și 
neagră ca tăciunele care-l chinuia pe Brandano, cre- 
zură a fi însuși diavolul și, lăsînd să le cadă din mină 
făclia, fără ca ea să se stingă, o rupseră la fugă. 

PADOVANUL : Cine n-ar fi fugit! 

CĂRȚILE DE JOC : Părîndu-i-se celui zgiriat şi muşcat că 
va ajunge de-a dreptul în iad, îi făgădui lui Dumne- 
zeu ca, dacă-l va scăpa, să se facă pustnic în propria 
lui casă. 

PADOVANUL : 'Adică dintr-ăia care nu părăsesc oraşul. 

CĂRȚILE DE JOC : Ştiţi oare ce-a devenit ăsta ? 

PADOVANUL : Parcă da, și parcă nu. 

CĂRȚILE DE JOC : Unul dintr-ăia care, intririă în prăvă- 
liile unde sîntem puse în vînzare, ne zvirle pe toate 
pe jos cu băţul în care se sprijină ; ca urmare, derbe- 
deii pe care-i tirăşte după el ne ridică, jucindu-și apoi 
și cămașa de pe ei. 

PADOVANUL : Dacă mi-ar pica în mină înainte de a 
muri, știu că m-aş răzbuna pe el să mă ţină :ninte. 
CARȚILE DE JOC : Cu trei seri înainte de înitimplarea de 
mai sus, trebuind să povestească una din şotiile sale 
într-un anume loc al cărui nume îl trecem sub tăcere, 
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după cum se şi cuvine, acest tilhar nemaipomenit, 1i- 
nînd mina prietenei în mina lui, spunea că Scaraolciii 
ajunsese o dată la deznădejde din pricina unui călugăr 
sihastru, căruia nu-i păsa de îspitele necuratului, 

PADOVANUL : Un al doilea Rodomontel!, 

CARȚILE DE JOC : Întregul iad se luase deci la întrecere 
pentru a-l face să-şi încalce îndatoririle : numai ci 
preasfîntul nu se clintea nici la vederea comorilor, nici 
cînd i se ofereau ranguri şi nici din cine ştie ce poftă 
desfrînată. 

PADOVANUL : Cei răciţi nu simt mirosurile. 

CARŢILE DE JOC : În cele din urmă, un ticălos de drăcu- 
şor, cel mai viclean dintre toţi diavolii inşelători, 
spuse: „Bucură-te, Pluto, căci n-o să se ivească zorile 
și omul o să fie al nostru !“ 

PADOVANUL : Ştie el diavolul cum să-şi facă meseria. 

CĂRȚILE DE JOC: Acestea spuse, iată-l preschimbîn- 
du-se într-un ciobănaș, mai mult copil decit flăcău : şi 
nici n-apucă bine să ia acest chip, că și ajunge la chilia 
celui pe jumătate sfint, cu un tărăboi nemaipomenit, 
stirnit de vintul, de ploaia și de grindina care băteau 
ca niciodată. Între timp, apropiindu-se de uşiţa chiliei, 
începu să bată în ea, clănţănind din dinţi, tremurînd 
din tot trupul și vorbind cu un glas atit de sleit încît 
şi-ar fi putut înduioşa pină şi propria sa neomenie. . | 

PADOVANUL : Ferească-ne Domnul. ! 

CARȚILE DE JOC : Sfinția-sa auzea tot plinsul și i se ru- 
pea inima de milă: se temea însă atît de mult de 
cursele diavoleşti, încît nu izbutea să se hotărască 
dacă să se ducă să deschidă ori să intre din nou în ru- 
găciune. 

1 Personaj viteaz, dar lăudăros, din Orlando Frâfso, poemul 
lui Lodovico Ariosto. ' 
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PADUOVANUL : Prostănacul, 

CARȚILE DE JOC : În cele din urmă, scoţindu-l din reho- 
tărire, dragostea fală de aproapele îl împinse ctre 
ușiţă ; cum însă luminarea pe care o ţinea în mină se 
stinse înainte de a deschide, se înapoic după un tă- 
ciune aprins care, simțind bătaia tăioasă a vintului, 
slujea drept făclie. 

PADOVANUL : O să vină vremea cînd toată truda înv ät a- 
ților va fi de-a se sili să vorbească la fel cu voi, dacă 
se va întîmpla ca şi alții să afle de această discuție. 

CARŢILE DE JOC : Era un lucru vrednice de însemnat şi 
de ris în acelaşi timp să vezi cum îl pîndea vrăjmașul 
pe pustnic, iar cînd acesta ridica braţul, jupînul diavol 
închidea ochii, ca să nu tie silit să fugă de semnul cru- 
cii, 

PADOVANUL : Ce tilhar ! 

CARȚILE DE JOC : Cînd deschidea ochii, omul lui Dum- 
nezcu nu observa că ticălosul își aslupa urechile cu 
degetele, temîndu-sc ca nu cumva să fie amintit nu- 
mele Domnului. | 

PADOVANUL : Treceţi peste asta. 

CARȚILE DE JOC: O mină de grăunțe uscate ca pialra 
potoliră foamea ciobănașului înfiorat, care, [ăcîndu-se 
că i-ar [i revenit graiul, vorbi despre chipul în care 
sc rătăcise, despre oile risipite şi despre durerea pe 
care avcau s-o simtă şi maică-sa, şi toți ceilatţi, din 
pricina lipsei lui de acasă. 

PADOVANUL : Oricare altul ar fi căzut în capcană. 

CARŢILE DE JOC : Împărtind cu cl piinea cu care-și in- 
dulcea postul şi punîndu-l pe picioare cu o ulcică de 
vin destul de bun, pustnicul nu-i dădea nici o atentie 
băiatului care, scufundat în gînduri, părea însăși ne- 
prihiigfpca, după atitudinea modestă pe care o avca. 

PADOVANUL : Nemernicul. 
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CARȚILE DE JOC: Printr-o căciuliță ruptă în fund, s6' 
îveau cîteva şuviţe de păr, strălucitor ca aurul tras în 
fire ; iar tufele sihăstriei în care se aflau nu au dat 
niciodată naștere unor trandafiri roșii sau albi vred- 
nici să stea alături de albul și de roșul obrajilor lui 
fragezi şi acoperiti cu puf. 

PADOVANUL : Îmi amintiţi de coloritul lui messer Tizi- 
ano, 

CARȚILE DE JOC : Zdrenţele care-i acopereau picioarele, 
nepuiind face altfel, lăsau pulpcle descoperite, de 
parc-aşa ar fi trebuit ; iar haina, încinsă cu o nuia, că- 
dea atît de frumos pe trupşorul lui zvelt, încit, Cupi- 
don însuşi, dacă s-ar fi îmbrăcat într-un asemenea 
veşmînt, n-ar fi arătat altfel. 

PADOVANUL : Întocmai aşa l-au și pictat Perin del Vago 
şi Francesco Salviati, 

CARȚILE DE JOC : Ispititorul, care avea dinţii şi buzele 
aidoma simburilor de rodic tare şi bine coaptă, îşi des- 
chciase vesitmintul în faţă, arătînd pe pieptul alb doi 
sîni ca două merc, a căror vedere cra de-a dreptul pri- 
mejdioasă. l 

« ADOVANUL : Se preschimbase deci în femeie ? 

CARŢILE DE JOC : Se îmbrăcase ca un bărbat, dar sub 
veşminte era femcic şi găsise de cuviinţă să facă lu- 
crul acesta fiindcă pustnicul nu i-ar fi deschis dacă ar 

~fi arătat că e fomeic. 

PADOVANUL : Nu trebuie să-l înveţi pe Ucigă-l toaca. 

CARŢILE DE JQC : Fără să-şi îndrepte cîluși de putin cu- 
ratele priviri ale ochilor săi asupra farmecelor vrăj- 
maşului, sihastrul, fiindcă era mai mult decit tirziu, 
se întinse pe un pătuţ de frunze și, pentru ca ciobăna- 
şul să se odihnească şi cl, îl puse să se culce la pi- 
cioarele lui, atît de firesc, de parc-ar fi fost un copil. 
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PADOVANUL : Ce-o să se intimple ? 

CARȚILE DE JOC : Aturisitul, nici n-apucă să se așeze 
bine pe pat. că şi începu să i se încurce printre degete, 
in așa fel încît sihasirul, cu lumina stinsă și cu focul 
acoperit, vedca și simtea lucrul acela deosebit de care 
bărbatul, deşi îl înţelege foarte bine, nu se poate to- 
tuşi feri. 

PADOVANUL : Prinde momeala. 

CĂRŢILE DE JOC : Nu mai avem să-ţi spunem decit atit ! 
pocăitul. împărțit între îndemnul cugetării şi amăgi- 
rile necugctării, căzu în ispită, 

PADOVANUL : Pînă la urmă, fiecare scapă caii. 

CĂRȚILE DE JOC: Îndată ce-şi atinse scopul, Aghiulă, 
sărind de-o dată în sus, spuse, 'rizind în hohote: 
„Află, părinte, că eu sint diavolul şi te am la mînă“, 

PADOVANUL : Se cam întrecea cu gluma. 

CĂRȚILE DE JOC : „Aşadar, tu, care mă faci să păcătu- 
jesc, eşti chiar Ducă-şe-pe-pustii ?* strigă pusinicul. 
„Da“, răspunse celălalt. „Dacă-i aşa, adăugă omul lui 
Dumnezeu, te am cu la mînă, căci 4i- -am descoperit 
momelile tale:: 

PADOVANUL, : Ha, ha, ha. 

CARȚILE DE JOC : Iar acum, după ce ne-am destins pu- 
țin cu povestea pe care am spus-o, e bine să ne întoar- 
cem la faptul că fiecare e dator să ierte jignirile ce ni 
se aduc, fără ca nimeni să ne laude cîtuşi de puţin 
pentru marea omenie pe care-o arătăm faţă de toată 


lumea. . COo ~ 
PADOVANUL : Singură palria nerecunoscăloare e vino- 
vală. 


CARȚILE DE JOC : Gentilomii aceia, care — în ciuda să- 
răcici ce îi strivește — trăiesc datorită faptului că țin 
casa deschisă pentru joc, fiecare după rangul său, îm- 
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brăcindu-se şi încălţindu-se cu întreaga familie prin 
mijlocirea cîştigurilor ce le îngăduim să le aibă, ar 
trebui să ne ridice tot timpul în slăvi. 

PADOVANUL : Chiar aşa şi fac. 

CĂRȚILE DE JOC: Patru sfeșnice de alamă, cu cite 
două ditamai lumiînările de sau, aduc anual mai mult 
de o mie la sută, fără nici o osîndă pentru suflet, 
bine știindu-se că lucrul de dar nu aduce nici o stri- 
căciune. 

PADOVANUL : Sigur că neavînd nici meserie, nici 
avere, numeroşi nobili, în fiecare ţară, ar înnebuni din 
pricina sărăciei dacă n-aţi exista voi care, pe lingă 
alilca alte profituri, le daţi putinţa de-a fi băgaţi în 
seamă de către cei mari. 

CARȚILE DE JOC : Ca să ne piară din gură tot ce am vrut 
să spunem în legătură, cu gloatele, vrem să-i redăm 
limbii noastre obișnuita ei demnitate, punînd-o să 
vorbească despre strălucitul senior de Lorena, care-ar. 
îi în stare să dăruiască întreaga lume, 

PADOVANUL : Şi totuşi se tulbură cînd pierde o sumă de 
NIMIC. 

CARȚILE DE JOC : E-adevărat că-l apucă furiile, iar asta 
vine din zgirecnia care, arătîndu-se pizmaşă faţă de 
dărnicia lui risipitoare și negăsind altă cale, îi pă- 
trunde prin unghii, în timpurt jovului, ca să se poală 
Jăuda că a cunoscut-o şi că nu pune stăpinire pe el 
decît atunci cînd se înfurie din pricina pierderilor. 

PADOVANUL: Nobilul messer Nicolò Martelli îl laudă 

grozav într-una din frumoasele sale compoziţii poe- 
tice. i 

CAÂRȚILE DE JOC : El singur merită cinstea pe care lu- 
mea o atribuie altora. 

PADOVANUL : Cită blindeţe şi cîtă bunătate sălăşluiese 
în inima lui de nobil mărinimos. 


CARȚILE DE JOC : Dacă vrei să auzi o şotie grozavă, ce-și 
are obîrşia în firea lui regească, astultă-ne. 

PADOVANUL : Asta şi fac. 

CĂRȚILE DE JOC : Pierzind o miză do o sută de scufi, 
scnioria-sa preastrălucită i-a poruncit unuia, care 
stătea alături, să-i numere ciştigătorului sus-zisa 
sumă, dar văzînd că acesta, dus pe ginduri, întirzia 
cu număratul, strigă: „Ce te uiţi atita ?% „Fiindcă 
mi se păruse c-ar [i cîștigat mai mulţi“, răspunse 
celălalt. Auzind accasta, generosul principe luă o 
mînă plină cu scuzi și, întinzînd-o către cel care tre- 


buia să primească banii, spuse:  „Luuţi-i. căci nu 
vreau ca mîna unui slujitor al meu să fie mai darnică 
decît a mea“, - 


PADOVANUL : O să gravez vorbele astea în aur şi-o să 
le port drept deviză. 

CARŢILE DE JOC: E nevoie să ne înloarcem la câţiva 
mari macștri pe care i-am uitat şi de care ne-am 
amintit mai apoi, cum sc întimplă și cu visele. 

PADOVANUL : Fiecare dintre ci trebuie lăudat după 
cuviinţă. ` 

CARȚILE DE JOC : Doisprezece ani în şir a jucat contele 
Pic Maria Sansccondo, urmărit tol timpul de un ghi- 
nion nemaipomenit. 

PADOVANUL : Înteleg că e vorba de nepotul celui ale că- 
rui sfinte și vrednice oseminte se află în Mantova, 

CÂRȚILE DE JOC : E chiar el, 

PADOVANUL : Văr al ducelui nostru. te salut! 

CĂRȚILE DE JOC : De dotă ori cite cinci ani şi încă două- 
zeci şi patru de luni a tot pierdut nenorocosul şi cre- 

, dinciosul comandant, cu toate că nici o carte nu poate 
să se laude că l-ar fi auzit rostind vreo vorbă urîtă ; 
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şi fiindcă sufletul i-a rămas tot timpul curat, iată-l 
ajuns comandant al preacreştinclor trupe pedestre, 
cavaler al ordinului San Michele şi nădejde a gloriei 
italiene. 

PADOVANUL : Am auzit că se confirmă în el vitejia un- 
chiului. 

CARȚILE DE JOC: Nu ne pasă cîtluşi de puţin dacă unul 
c- copil legilim sau bastard, lucrul acesta nefiind ade- 
văraiul semn al meritelor cuiva. 

PADOVANUL : Sint forme de vanitas vanitatum !. 

CARȚILE DE JOC : Privindu-i cu chipul vesel şi cu sulle=" 
tul hotărît pe nenumăraļii războinici care mănîncă in 
jurul lui, preabunul Lodovico Rangone îngăduie în- 
totdeauna să fic invins de ei la joc şi, fiindcă nici o 
bătălie nenorocoasă nu e în stare să-l tulbure, vrea 
ca lucrul acesta să nu stea nici în puterea cărţilor. 

PADOVANUL : Toată lumea spunc că dacă bunătatea şi 
dărnicia n-ar fi existat niciodală, sus-zisul senior ar 
fi în stare să le aducă pe lume, iar dacă ele s-ar pierde, 
tot cl ar [i cel carc ar face ca lumca să le capete ina- 
poi. 

CARȚŢILE DE JOC : Ca să termine cu toate împotrivirile, 
el ride cînd se plătesc treizeci de scuzi pe lună, din 
averca sa, pentru ca icpele lui să sc împerecheze cu un 
anume armăsar, 

PADOVANUL : Mi-a spus-o Malatesta, finul Muzelor. 

CARȚILE DE JOC : Acest șef al grajdurilor lui Febus în 
Parnas, după ce şi-a jucat puţina avuţic pe care-o 
agonisise ca econom al războiului din Perugia, po- 
vestea că o vlăjeană, poreclită căpilăneasa, închi- 
puindu-și că nişte sonete delăimătoare pentru ea 


e 


1 Zădărnicie a zădărniciilor (lat.} 


fuseseră lipite pe toate zidurile din Veneţia, a trimis 
oameni plătiți să dezlipească tot ce se afla seris pe 
pereţi, iar scrierile acestea, luate de la cei care i le 
aduceau, au fost puse pe masa seniorului, stăpinul 
ei, să le citească. 


PADOVANUL: Rid, fiindcă ştiu despre ce este vorba. 
CARŢILE DE JOC; Numai că-n timp ce se citeau aceste 


anunţuri, se auzea: „casă de inchiriat; iertare de- 
plină ; jubileul osîndei şi al păcatului ; iertarea păca- 
telor prin pomeni ; în nu ştiu ce zi din luna asta, culă- 
rică slujeşte prima lui liturghie în biserica nu ştiu 
care ; duminecă.-se creştincază evreul Isaac ; cine-a ră- 
tăcit o copilă înaltă, atit și-atit şi îmbrăcată aşa şi-așa,; 
în cutare loc se angajează servitoare ; să sc ştie lim- 
pede şi lămurit că oricinc vrea să vadă scamatorii să 
meargă în cutare cartier“, anunţuri publice, alișe şi 
alte asemenea fleacuri. 


PADOVANUL, : Dacă cucoana, la a cărei cerere fuseseră 


desprinse de pe ziduri, ar fi fost de față la citirea lor, 
seniorul ar fi băgat-o în răcori la fiecare hîrtie cr: se 
dostăcea. 


CĂÂRȚILE DE JOC : Poetul Malatesta mai povesteşte încă 


una de-acelaş fel : spune că, în timp ce jucau cărți în- 
tre cle, mai multe doamne, făcîndu-li-se foame, viri- 
seră niște castane în focul în jurul căruia dormea un 
căţel şi stătea trează o maimuţică. Dormind, cățelul 41i- 
nea piciorul drept întins şi pe cel sting strîns sub el, 
iar maimuța, care cra trează, adulmecind castanele 
după miros şi neputind să le scoată de sub cenuşă din 
pricina jarului acoperitor, înhăţă cu amindouă mîinile 
laba .căţeluşului și scoase cu ea, de unde se coceau, 
toate castanele, pînă la ultima. 


PADOVANUI,: Nu mai pot. Ha, ha, ba! 
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CARŢILE DE JOC : Chelălăiclile bietului căţel, pricinuite 
de arderca piciorului, îi făcură să se uite într-ocolo pe 
toţi cei de față, care, văzind cît de iute scotea mai- 
muţa castanele din foc, izbucniră în hohote de ris, 

PADOVANUL : Lăbuţa căţeluşului i-a slujit licăloasei 
drept vătrai. 

CARȚILE DE JOC : Vorbind despre un asemenea dobitoc, 
ne vine chef să spunem că, faţă de patima zarc-l face 
pe jucător să nu se dezlipcască de cărți, lăcomia mai- 
mutei este totuşi firească. 

PADOVANUL : E întotdeauna trează, cum e, în timpul jo- 
cului, și patima celui care joacă. 

CARȚILE DE JOC : Faptul că nu ne îndepărtăm şi reve- 
nim toi timpul la poveștile noasire dovedește şi răs- 
dovedeşte că sîntem şi bune, şi foarle bune, pentru cei 
care ne folosesc și umblă cu noi cum trebuie şi fru- 
mos. respectind cele opt legi lămurite mai sus; iar 
dacă totuşi se spetosc, jucind după pofta inimii și nu 
după cerinţele raţiunii, să arate — şi cînd pierd, și 

"cînd cîştigă — siguranţa adevăratei statorriicii, imi- 
tind înalta și strălucita înţelepciune care alcătuieşte 
măreţia sufletească a preailustrului signor Girolamo 
Martinengo. 

PADOVANUL: Acesta e o adevărată podoabă a străluci- 
rii senioriale. 

CARȚILE DE JOC : Tocmai de-aceea sc şi pare că mizele 

~ pe care le pierde le dă cu împrumut în schimbul ce- 
lor pe carc le cîştigă. 

PADOVANUL : Mare nedreptate i s-a făcut nefiind pomes., 

nit încă de la bun început. 

CĂRȚILE DE JOC : Am văzut uneori ostaşi iscusiţi care, 
pornind la atac și grăbindu-se să ajungă acolo, își 
uitau spada ; dar, ce să mai vorbim ? pină şi ipocrilii 
iși uită citeodată cartea de rugăciuni, iar jucătorii, 
cărțile de joc. 
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PADUOV ANUL: Să vă iertăm, prin urmare, 

CĂRȚILE DE JOC: Amintindu-ne de veselia chipului 
nobil şi senin cu care joacă seriosul și înțeleptul 
signor Girolamo Pallavicino, ne simţim îndemnate 
să îl lăsăm să-i biruie pe loli cei ce joacă împreună 
cu el. 

PADOVANUL : V-aţi face numai datoria, de vreme ce 
știe să cheltuiască şi să dăruiască banii pe care-i 
ciştigă. 

CĂRȚILE DE JOC : Nu se lasă biruit de el nici virtuosul 

"şi viteazil signor Alessandro, căpitan regesc şi prea- 
genaros frate al său. 

PADOVANUL : Virtuţile sint magnetul inimii sale și al 
celei a proeacinstitului Giambattista Sormanno, din 
Milano. 

"CĂRŢILE DE JOC : Spun cci care îl văd jucînd pe Gian 
Bandini, bărbat strălucit, că parcă l-ar vodca și 
luptind ; cînd joacă, el sc arată învesmîntat intocmai 
cum se arată și pe cîmpul de luptă. l 

PADOVANUL : Sînt multe de spus despre el. 

CĂRȚILE DF JOC : În fața vrăjmașului s-a dovedit pre- 
văzător, inteligent, viteaz, cuminte și răbdător ; pri- 
mele trei gratii i-au asigurat biruinţa. iar celclalte 
două virtuţi au împăcat totul cu voia lui Dumnezeu. 

PADOVANUL : M-aţi mişcat pînă-n adincul sufletului. 

CĂRȚILE DE JOC: Un jucător nu cade pradă furiei 
celor dintii ghinioane, nici nu blostomă, nici nu-l 
înfruntă pe Dumnezeu, în oameni ; cu carnea de pe 
braţe sfirtecată de loviturile săbiilor vrăjmaşe şi 
ajutat de cutezanta lui liniștită, a smuls Dante Casti- 
glione victoria din mina dușmanului. 

PADOVANUL: Mai trebuie lăudat și fratele acelui 
Antonio, care-a fost iubit de toată lumoa cit a trăit 


şi a cărui moarte a îndurerat pr oricine, căci cra 
mîndria tineretului florentin. 

CARȚILE DE JOC : Și cu toate că jucătorii s-au'Stricat şi 
ci, Întocmai ca şi ostașii, căci nici cci dintii nu mai 
joacă peniru dislraclic, nici ceilalți nu mai luptă 
pentru faimă — unii luînd cărțile în mînă din lă- 
comie, iar ceilalţi, armele, pentru jaf nu înseamnă 
că, dacă vrei, nu poţi săviîrşi binele atit la joc, cit şi 
pe cîmpul de luptă. 

PADOVANUL: Predicatorul spune că dacă totul s-ar 
face după un tipic. lumea ar fi aproape un rai. 

CÂRȚILIE DE JOC: Un jucător care nu înșeală la joc 
este, în sinca lui. la [cl de bun ca și omul care 
trăiește cinstit, iar acea voinţă a sa de-a nu cădea în 
mrejele înșelătoriilor cu ajutorul cărora ar putea să 
învingă seamănă cu gloria strălucitoare a unui că- 
pitan ce se înalță la cer datorită virtuţilor străine 

„de înșelăciune. 

vADOVANUL : Chiar dacă uni sc pare că ati mai folosit 
comparatia dintre jucătorul drept şi omul cinstit, n-o 
să [ac caz de asta. 

CĂRȚILI DE JOC: Aș vrea ca aceia care, înșclind pe 
cineva, îşi insuşesc o parte din ciștigul altuia, precum 
şi cci cărora li se oferă o mare răsplată pentru a-i 
conduce pe altii cu bita, să audă ce a făcut signor 
Giovanni de Mcdici cind i s-au oferit bani pe seama 
a ceca ce-o să afli. | 

PADOVANUL : Sint dispus să-i fac să audă. chiar dac-ar 
trebui să mă translorm în tiparniţă și nicidecum în 
tipăritor, pentru a tipări ceea ce vreţi să-mi spuneți. 

CĂRȚILE DE JOC: Iar tiparnitele și tipăritorii au și așa 
prea mult de făcut; ca să nu li se mai împovăreze 
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teascurile şi cu alte griji : sigur că ne sint neamuri in 
ce priveşte blestemele. 

PADOVANUL : Sint un necioplit 

CĂRȚILE DE JOC: Stai şi-ascultă ce se spune despre 
operele neizbutite, care apar zi de zi, şi-o să înţelegi 
cum stau lucrurile. 

PADOVANUL : De ce nu sint alungsi ticăloşii lor au- 
tori ? 

CĂRȚILE DE JOC : întocmai cum noi nu ne putem feri 
de cei care joacă prost, tot astfel teascurile nu se 
“pot apăra de cej care compun jalnic : din pricina asta, 
de altfel, oricine mizgălcște hirtia se cheamă poet, 
după cum oricine pune mîna pe cărți se cheamă 
jucător. 

PADOVANUL : Nu şi cînd ce vorba de un om vrednic. 

CĂRȚILE DE JOC : În războiul Amiralului, pe lingă cele- 
lalte isprăvi pe care le-a săvirşit, signor Giovanni, 
căruia se poate spune că încă nu-i răsărise barba, l-a 
bătut, aproape de Pizzichettone, pe Bernabò Vis- 
conte, căpitan al regelui Francise : numai că printre 
cei şaizeci de oşteni pe care i-a dus cu el la Milano, 
ca prizonieri, se afla şi un vrăjmaş de moarte al unui 
canonic, iar acesta — orbit de fumul urii şi ațițat de 
focul răzbunării — trimise pe careva să-i ofere lui 
signor Giovanni două mii de scuzi, dacă primea să 
i-l dea în mînă pe acel careva, pe care-l voia. 

PADOVANUL : Dumnezeu să-l ajute. 

CĂRȚILE DE JOC : Incoruptibilul tînăr se afla tocmai 
în pat cînd unul, venit la vreme nepotrivită, îi aduse 
la cunoştinţă, din partea stăpinului său, mesajul atit 
de nerod: nici n-apucă însă să termine ce-avea de 
spus căci celălalt, sărind în picioare, îl făcu să simtă 
cruzimea miinilor sale în nenorocita lui barbă; şi, 
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fără a sc mulțumi s-o smulgă aproape toată, l-ar fi 
aruncat cu orice preţ pe fereastră, dacă cel care-l 
adusese nu i l-ar fi luat din faţă. 

PADOVANUL : E greu de crezut că cineva ar [i putut 
face una ca asta. 

CÂRȚILE DE JOC: I l-a smuls din mînă, luîndu-i el 
locul. 

PADOVANUL : Am tăcut! ooo 

CÂRȚILE DE JOC: Numai în cămaşă şi desculļ, deși 
ningea, excelenţa-sa alergă pînă în curtea minăstirii 
San Pictro in Gessă, dincolo de poarta Tosa, unde, 
indată ce dădu cu ochii de canonic, îl legă de un stilp, 
împreună cu rîndașii și cu catirca, şi dacă nu era 
marchizul de Peseara, care să i-l ceară, în semn de 
dragoste, s-ar mai afla și astăzi acolo. 

PADOVANUL : Ah, ce vrednic era bărbatul acesta să 
trăiască, purtind pe cap coroana Toscanei. 

CĂRȚILE DE JOC: Nu a voit să schimbe gloria armelor 
mînuite cinstit şi vitejeşte cu dobindirea josnică a 
aurului : s-a bucurat să-i fie de îolos celui care, deşi 
căzut prizonier, nu înceta să se împotrivească prin 
luptă. i 

PADOVANUL : Se poate spune că ostașul fusese ocrotit 
în două rinduri de primejdia morţii : o dată, scăpînd 
teafăr din atac, iar altă dată, datorită cinstei celui 

_ care nu voise să-l vîndă. 

CĂRȚILE DE JOC: Nu numai jocul şi armata. dar 
sănătatea, bogăția, forţa şi frumuseţea, dacă nu sînt 
folosite cum se cuvine, pot deveni adevărate neno- 
rociri. 

PADOVANUL: Ca s-o spun pe-a dreaptă, v-aţi golit 
astăzi sacul atit de mult încît n-aţi putea merge mai 
departe. 

CĂRȚILE DE JOC: Necazurile vieţii și lacrimile morţii 
sint mai puţine la număr decit lucrurile pe care am 
îi întotdeauna în stare să {i le spunem. 


a 
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PADOVANUL : Trecerea lor sub tăcere înseamnă o trä- 
darc a cărţilor [aţă de alte cărţi. 

CĂRȚILE DE JOC: Îţi putem spune fleacuri de felul 
acestuia. 

PADOVANUL : Spuneţi-l. 

CÂRȚILE DI JOC : Erau o dată cîțiva curteni care nu- și 
întilncau servitorii. decit numai cînd se punea masa, 
iar pricina acestei stări de lucruri se găsise a fi un 
afurisit de cuptor în care, fiind vreme de iarnă, cei 
din urmă jucascră timp de o lună. 

PADOVANUL : Duceau lipsă de locuri. 

CĂRȚILE DE JOC : După veselia risetelor în care izbuc- 
niră cînd își dădură seama cum stăteau lucrurile, 
curtenii hotăriră să-si rupă fălcile de ris printr-o 
şotie încă si mai grozavă: şi pindind ora de joc a 
trîntorilor, porunciră un foc de paie, slab de tot mai 
întii, dar pe care, usturindu-i încetul cu încetul ochii, 
jucătorii începură să-l simtă în asemenea chip încit 
înjurăturile și drăcuielile prinseră să zboare prin în- 
treg cupiorul. 

PADOVANUL : Îi frigea dracul înlăuniru ! 

CĂRȚILE DE JOC : În cele din urmă, stăpinii trintorilor, 
înteţind norii de fum cu vreascuri, îi alungară de-a 
binelea de-acolo, întocmai cum sint alungate vulpile 
din vizuini. 

PADOVANUL : Afară, ticăloșilor ! 

CĂRȚILE DE JOC : Şi întocmai cum vulpilor, cînd fug de 
prin cotloane, le dărăcese dutăii blănile cu colții, la 
Tel și ei, ieşind de acolo, fură scărpinaţi cu bastoa- 
nele de către cei care le dădeau pîinea pe degeaba. 

PADOVANUL : Bine le-au făcut. 

CĂRȚILE DE JOC: Vrem ca într-o zi să ne întindem 
mai mult asupra celor care string totul în inimnă, pu- 
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nindu-și limba la post, iar între timp, cînd răsuflă, 
suspină de-abia auzit, semănînd cu nişte lemne verzi, 
cînd simt focul. 

PADOVANUL, : Pierderea ar [ace să șuiere si șerpii care-l 
chinuie pe Luocoon. 

CĂRȚILE DIE JOC : Furia care-i cuprinde, deși nu scol o 
vorbă, le e de-ajuns și pentru înjurături și pentru 
crime. 

PADOVANUL : E limpede că întocmai cum un risipitor nu 
se pricepe să facă avere, tot asifel cel care pierde nu 
poate să stea liniştit. , 

CĂRȚILE DE JOC : Vorbe de circiumă. 

PADOVANUL : Butoiul dă vinul pe care-l are. 

CĂRȚILE DE JOC : Ni se pare că a venit vremea ca dis- 
culia noastră să se încheie acolo unde a început, 
slirșind prin a te face să mărturisești că noi, cărţile 
de joc, nu ne tragem obirsia din norodul de rînd, 
cum credeai tu, ci dintr-un erou strălucit, precum ai 
auzit. 

PADOVANUL : Nu numai că o mărturisesc, dar vă cer și 
iertare, jurîndu-mă pe faima voastră că preţuiesc nu- 
mele de făcător de cărţi mai mult decit îl preţuia 
Verino pe acela de Tilozor. 

CĂRȚILE DE JOC : O faci întru cinstea ta. 

PADOVANUL : Şi mă bucur cind îmi semnez cărţile, mai 
mult decit Buonarroti, cînd îşi semna statuile. 

CĂRȚILE DE JOC: Aşa și trebuie. 

PADOVANUL : Cu loală siguranţa pe care-o am că la ivi- 
rea unui pachet cu cărţi de joc frumoase, oricine ştie 
că nu le-a putut [ace decit Padovanul. intocmai cum și 
despre capelă, fără nici o iscălitură, se ştie că e opera 

__ lui Michelagnolo. 

CARŢILE DE JOC : Dac-ai fi văzut un pachet făcut de 

viriuosul Iacopo del Giallo, adormit întru Domnul, 
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mirarea cu care-i faci să se minuneze pe alţii s-ar fi 
minunat ea însăşi ; iar dacă Antonio Beonieri de Cor- 
reggio, ucenicul său, nu ar fi moștenit talentul de pic- 
tor de la el, pierderea unei asemenea personalităţi 
ar fi însemnat totuşi o prea mâre pagubă. i 

PADOVANUL : Una face el și alta fac eu. 

CĂRȚILE DE JOC : În legătură cu pomenirea lui Buonar- 
roti, ai putea spune că sint mai mulţi cei care te re- 
cunosc pe tine drept unic în execuţia cărților de joc 
decit cei care-l recunosc pe el ca neintrecut în pic- 
tură, în sculptură şi în construcţii, 

PADOVANUL : Datorită vouă. 

CĂRȚILE DE JOC: Ce le trebuie copiilor tot marele lui 
talent ? dar nobililor ? dar celor de rînd : dar femei- 
lor ? dar clerului ? 

PADOVANUL : Îl cunosc prea puţin, fără îndoială. 

CĂRȚILE DE JOC: Şi pe urmă, înfăptuirile tale circulă 
pretutindeni, iar ale lui nu se urnesc din loc. Afară 
de asta, chipurile lui se văd de două ori pe lună, iar 
ale tale de o sută de ori pe ceas. 

PADOVANUL : Ce-ar însemna soarele, dac-ar îi văzut 
numai o dată pe an? 

CĂRȚILE DE JOC : În lucrările pe care le faci tu nu tre- 
buie căutat harul celor alor lui, dar nici nu trebuie 
să aștepți ziua ca să te poți bucura de ele, nici să le 
aperi de praf ori de cari. 

PADOVANUL : Lăudindu-l pe-un ucenic al vostru, vă 
lăudaţi pe voi înşivă. | 

CĂRȚILE DE JOC : Aş vrea să știu (ar trebui să-i i spui tu 
duhovnicului, cînd te mustră din pricina noastră) ce 
gălăgie faceți domniile voastre împotriva celor care 
lucrează pumnale, săbii, spade, lăncii, halebarde, su- 
lite, virfuri de fier ascuţite, puşti, 'arhebuzc, cule- 
vrine şi tunuri de orice alt fel? 
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PADUVANUL: Nu i-am spus-o nu din pricina respectu- 
lui pe care i-l datorez, ci fiindcă n-am știut pînă azi 
cea ce știu acum. , 

CĂRȚILE DE JOC : Pe vrăjitoare, pe necromanți, pe fal- 
sificatorii de monede, pe fabricanţii de otrăvuri şi pe 
toţi cei de teapa lor ar trebui să-i dojenească pentru 
meseriile cu care se îndeletnicesc, iar nu pe tine. .,. 

PADOVANUL : Chiar așa și e. : 

CĂRȚILE DE JOC: Alte primejdii pîndesc sufletul ne- 
credincioșilor, altele trupul bolnavilor, şi altele avu- 
tul împricinaţilor şi de aceea mai mari merite ai tu 
ca meşter de cărți de joc decit are în meseria lui 
oricare teolog, medic ori doctor în filozofie. 

PADOVANUL : Fiecare și le are pe ale sale. 

CĂRȚILE DE JOC : Comentariile tale nu fac praf medi- 
cina, nu calcă în picioare legile şi nu chinuie scrip- 
turile ; un șapte e un șapte, un nouă nu-ţi creiază nici 
o îndoială şi nu te face să-l iei drept altceva, iar asul 
se cunoaşte printr-un punct ; sînt simple închipuiri 
nenorocirile lui Dalmaos. 

PADOVANUL : E vorba tot de orbul găinilor. 

CĂRȚILE DE JOC: Nu e nevoie ca oamenii să îndure 
lipsuri ca să cumpere cărţi de joc, nici ca părinţii să 
se teamă că fiii lor vor lipsi de la lecţiile noastre, ori 
că-și vor pierde minţile şi se vor oftica, învăţind. prea 
mult. 

PADOVANUL : Ceea ce-ar fi mult mai rău. 

CĂRȚILE DE JOC : Noi care lăudăm cunoașterea tuturor 
înşclăciunilor, pentru ca omul, învățindu-le, să se 
poată feri de ele la joc, şi nu ca să le folosească, o 
să-ți povestim încă o dată, foarte amănunţit, toate 
pungășiile care ţin de firea noastră. 

PADOVANUL : Ar fi mai bine miine decit. i]tădată. 
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CÂRȚILE DE JOC: Alege tu limpul. 

PADOVANUL : Sigur c-am s-o fac ; şi spun asta, fiindcă 
dacă fiul meu ur avea vreo înclinare spre joc, aş vrea 
să-l pot învăţa şi pe el tot ce m-aţi învățat voi pe 

mine. . 

CĂRȚILE DE JOC : Numai că soarta, cind e vorba de în- 
clinări, e mai slabă decît noi, iar de asta te lămureste 
faptul că ea nu poate să-i încline pe oameni aşa cum 
îi înclinăm noi. 

PADOVANUL : Spunceţi-mi-o mai pe șleau. 

CÂRȚILE DE JOC: Ea nu e în stare să aplece sufletele 
tuturor spre desfătările aceleiaşi îndeletniciri si n-o 
să facă niciodată din toţi oamenii numai muzicieni, 
numai legislatori, numai arhitecți, numai bărbieri ori 
numai prămătici, în vreme ce noi, fără nici o trudă 
facem un jucător din orice nătăfleată, cum spune 
Perogia. 

PADOVANUL : Sinteii mai cumplite decit stăpînul cînd 
îl apucă hachiţele. _ 
CĂRȚILE DE JOC: Nu negăm că influenţa stelelor nu 
s-ar simţi uneori și că n-ar sădi două daruri într-un 
singur om, cum s-a întîmplat cu amăritul de Albi- 
cante, în care au precumpănit bucătăria şi poezia, ast- 

fel că orașul Milano este bucătar și poet. 

PADOVANUL : Foarte frumos. 

CARȚILE DE JOC : Şi cu toate că a fost săvirşită minu- 
nea asta, bucătăria o ia înaintea poeziei, torturile ie- 
şind mai bine decît versurile. 

PADOVANUL : Așa să fie oare? 

CÂNRŢILIE DE JOC: Fiindcă tot stăm de vorbă, o să-li 
povestim toate ticăloşiile care se fac pe cărti, cu căr- 
tile și în afara cărţilor. 

PADOVANUL : Care sint cele care se fac pe cărți? 

ARȚILE DE JOC : Fii atent la cel care le face și care, 
fără să mai pună miza, dezvăluie cartea potrivnicu- 
lui, prefăcindu-se că ia aminte lu ce i-ar fi venit lui, 
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PADOVANUL : În ce chip o dezvăluie? 

CĂRȚILE DE JOC: Spunînd, dacă sînt pici: pică pară 
mălăiaţă, în gura lui Nătălleaţă; dacă sînt carale: 
carele însuşi face, [ace cît trei; dacă sînt trefle : tri- 
foi cu patru foi, iar dacă sînt cupe: cu papuci unde 
te duci ? dînd totul pe fată prin asemenea scurte 
vorbe meșteșugile. 

PADOVANUL : lar dacă sînt figuri ? 

CĂRȚILE DE JOC : Dacă e vorba de rege : regula de trei 
simplă ; dacă e un as: astăzi cești, miine nu eşti; iar 
dacă e un fante : fantezii de nebun, 

PADOVANUL : Dar pentru numere ? 

CĂRŢILE DE JOC : Prostia curților, duelistul neînfricat, 
întilnirea terțelor, Lazăr după patru zile, corabia ma- 
relui Fausto și asa mai departe. 

PADOVANUL: Să trecem la ticăloşiile care se pot [ace 

__cu cărțile. 

CÂRȚILI DE JOC : Fic-ţi de-ajuns să auzi că unul de 
prin părţile Spaniei purta pe braţul sting un fier lă- 
sat liber pe carc, cînd ne lua în mină, îl lăsa să alu- 
nece în palmă şi, sprijinindu-se în cot, apăsa pe căr- 
tile care-i veneau la tăiat, scotindu-le în afară pe 
cele proaste, cu o dibăcie într-adevăr spaniolească, 

PADOVANUAR : Vai ce vicleni mai sînt! 

CĂRȚILE DE JOC: Şi printr-o asemenea înșelăciune îl 
curăta de „boabe“ pe oricare venea să macine la 
moara lui, iar pentru ca la un joc mai lung să nu se 
întilneuscă, vorba vine, doi sesuri sau doi nouari, ne 
schimba des, des de tot. 

PADOVANUL : Să trecem la înșeiătoriile în afara căr- 
ților. 

CĂRȚILE DE JOC : Nici nu se poate pretui faptul că ic- 
sim din mîna unor meşteri carc, pentru lot aurul din 
lume, nu ar face-o pe una dintre noi mai lată, mai 
groasă ori mai îngustă decit celelalte. 
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PADOVANUL : Nu oricare e Padovanul. 

CĂRȚILE DE JOC : De-aia și e lăudată iscusinţa ta, 

PADOVANUI, : Cinstit și pe bună dreptate. | 

CARTILE DE JOC : Fiindcă în discuţia pe care ţi-am n fă- 
găduit-o am pus în lumină tot ceea ce lăcomia poate 
face cu noi, ar fi bine.să pomenim pe scurt regulile 
pe care jucătorul e dator să le respecte. 

PADOVANUI, : Îmi place și asta. 

CĂRȚILE DE JOC: O să-ţi vorbim despre carnetul pe 
care trebuie să-l ţină oricine joacă, însemnind în el 
pierderile şi cîștigurile, partidă după partidă, și re- 
- văzînd într-una socoteala banilor, atit a celor pier- 
duţi cît şi a celor ciîștigaţi, 

PADOVANUL : Cu ce scop? 

CÂRȚILE DE JOC : Cunoaşterea acestor lucruri iţi ingă- 
duie să joci cu mai multă siguranţă și cu mai multă 
rezervă şi de aceca cste foarte avantajoasă, căci 
mergi agale cînd ştii suma pe care ai pierdut-o și 
goneşti cu putere cînd te gindești la cit ai cîștigat. 

PADOVANUL : Strasnică socoteală. 

CĂRȚILE DE JOC : lar de seamă în această aducere 
aminte cste faptul că omul se păzeşte să nu piardă 
"din capital. 

PADOVANUL : Mai departe. . * 

CĂRȚILE DE JOC : O să-ţi spunem şi că unii trebuie să 
joace în [iecare zi; pentru ei, banul care se chel- 
tuieşte e sterp, iar cel care se joacă e rodnic. 

PADOVANUL : Un fragment de știință platonică. 

CARŢILE DE JOC: O să-ţi povestim cit e de bine să-l 
stirneşii pe cel care ține grămada de scuzi alături şi 
să ştii să te ridici de la joc fără nici o pierdere. Și, 
mai ales, să știi ce-nseamnă norocul — căci uneori se 
cîştigă la începutul jocului, alteori la mijlocul lui, iar 
citeodată la sfîrşit — şi faptul că jocul alla mar- , 
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zocca este avantajos doar pentru cel care taie cărțile 
şi pentru cel care le dă. 

PADOVANUL : Unde-i avantajul celui dintîi ? 

CĂRȚILE DE JOC : În prima carte, care nu are nici 9 
valoare, 

PADOVANUL : lar folosul celui de-al doilea ? 

CĂRȚILE DE JOC : Faptul că poate fixa mizele după cum 
îi place. 

PADOVANUL : Nu oricine e-n stare s-o înțeleagă. 

CĂRŢILE DE JOC : Pentru cel care ne dă,-e bine să aibă 
bani puţini dinainte, iar cel care ne cere, să aibă 
mulţi ; şi sigur că cine-i viră la ciorap, tulbură în 
asemenca chip jocul celorlalți, încît pină la urmă îl 
paşte ghinionul. 7 

PADOVANUL : Dacă cei care vor să pară firoscoși în orice 

“lucru n-ar trece drept loviţi-cu leuca, aş asculta or- 
beşte de sfaturile voastre. 

CĂRȚILE DE JOC : Cel care vrea să joace ca să petreacă, 
să nu uite ce-ţi spuneam despre folosirea apei şi a 
focului pentru spălarea picioarelor și încălzirea mă- 
dularelor : căci cine umblă prea mult cu ele, se 
îneacă într-una şi arde în celălalt. Cei care vor să-şi 
facă din joc o adevărată meserie, să nu uite însă nicio- 
dată ceca ce ţi-am spus în legătură cu el, pentru a-ţi 
îngădui să cunoști totul, cu de-amănuntul. 

PADOVANUL : Dac-ar trebui să fac un inventar, mi-ar fi 
cu neputinlă s-o uit. 

CĂRȚILE DE JOC: Afară de asemenea păreri, am vrea 
să-ți arătăm cum trebuie să fie un jucător ca să se 
bucure de o faimă frumoasă : căci doi bani nu se dau 
pe el dacă nu are o educaţie îngrijită, ferindu-se 
să dea celorlalţi vreo pricină de a-l mustra, comple- 
tînd ceea ce i-ar lipsi la înfăţişare prin podoaba îm- 
brăcăminţii şi rămînind tot timpul plăcut şi politicos 
în deprinderi și in purtăni. 


PADOVANUL : Gata pentru acum. 

CĂRȚILE DE JOC : Silindu-se totdeauna să joace numai 
cu oameni care să fie mai sus decit el ca avere și ca 
rang, pentru ca, dacă se intimplă să aibă unele greu- 
tali la joc, faptul că este mai nepulincios decit cel 
care i le [ace să-i slujească drept scuză. 

PADOVANUL : Înteleptească învăţătură, 

CĂRȚILE DE JOC : Păștrind tot timpul modestia aceea de 
care ce nevoie pentru a fi atent la ce trebuie să faci în 
orice împrejurare a jocului, căci a fugi tocmai cînd 
nu mai e nimic de făcut ar fi, pentru cel care ar 
face-o, un lucru şi mai rușinos decit paguba pentru 
cel care joacă pe o singură carte tot ce-a agonisit din 
cistigul a o sută de seri, făcindu-ne apoi să avem 
soarta lumînărilor care ard si a lemnelor cu care se 
încălzesc. ` , 

PADOVANUL : Iar acum am plecat, ţinînd minte tot ce 
mi-ati spus. 

CĂRȚILE DE JOC : Du-te, dar dacă îl întîlnești pe Gaddi, 
care l-a întrebat pe rege cîţi pantaloni si cîle haine 
are, spune-i să nu ne uile. 

PADOVANUL : Am s-o fac. 


pietro aretino 


minerva 


editura 


«Cine a fost deci acest Pietro, adulat 
de femei, temut de potrivnici, proslăvit 
de scriitori, atît de popular, sărutat de 
către papă şi care călărea alături de 
Carol al V-lea? A fost conştiinţa şi 
imaginea veacului său. lar veacul său a 
făcut din el un om mare.» 
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